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Put. k izvoru Rječine 1 


«K izvoru Rječine !» — orilo seje prije kratkog doba, gotovo 
svake večeri, u pouzdanom družtvancu, koje se redovito iza večere 
u posljednje vrieme sastaje u gostioni «pod starim bršljanom». Jeka 
te obćenite želje doprie tamnom noći i do dvojice prijatelja, koji 
stanuju nešto podalje visokog našeg briega. Obojica objeručke pri- 
hvatiše naš poziv, jer je i njima milo da se po kadšto zanjišu u na- 
ručju velebne naravi. 

Sveobća želja spomenutog družtvanca ne osta tek pustom tlap- 
njom, jer ju oživotvorismo dana 15. kolovoza ove godine — na 
samu Veliku Gospu. 

Prije nego li što maknem perom o našem izletu, napomenuti 
mi je sliedeće. 

Još piije osnutka « primorskog planinskog družtva* na Sušaku, 
obstojao je, pa i danas jošte postoji, skup prijatelja živih i zdravih, 
koji je rado zalietao u obližnju našu divnu i romantičnu okolicu. 

Iako je taj skup obišao drevni i strmeniti Grobnik, ubavo i 
histoi ijski znamenito Jelenje sa ostalim mu okolišem, vinorodne 
obćine Kostrenu sv. Luciju i Kostrenu sv. Barbaru, Kastav-grad i 
dražestnu Opatiju itd. Nu iza rečenog osnutka »prim. plan. družtva » 
pomenuti skup nije prestao priredjivati svojih izleta, kojima može 


*) Odštampano 11 „Hrvatskoj “ god. 1890 . 
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svaki čestit drug i prijatelj prisustvovati. Zadnji takav bio je, kako 
rekoh, 15. kolovoza 1890. na izvor Rječine. 

* 

* 

U oči Ve’ikoj Gospi pohitih na večer ranije kući, no obično, 
da me ne bi blagi Morfej odviše zanjihao u svom krilu, jer tad zlo i 
gore po mene, prospavam li zoru. Usnuli nešto iza ponoći. U tri 
sata bio je urečen sastanak. Da se kojemu od izletnika — bilo nas 
je šestorica 11a broju — ne dogodi malheur, bilo je na brizi poz- 
natomu našemu noćobdiji Juri, koji točno u tri sata udari u rebre- 
nice prozora moje ložnice tolikom silom i zavapi tako gromkim 
glasom: «Zlo ga leglo, momče, ustani !» da sam se čisto prepao, 
misleći u prvi mah, da se je kojemu lupežu prohtjelo moje inače 
ne mastne kese. Razabrav se, odpovratih mu, iza onako sladka sna : 
«evo me, susjede, namah sam s tobom !» — i što bi dlan o dlan, 
bacili na sebe lako odielo, samovarom privrieh kave i odbrzah k 
prijateljima, koje već nadjoh gdje se kavom kriepe, a sam zapušili 
smotku, na ne malo čudo sabrane čeljadi. Juro, zabavljen nekim 
poslovima na Rieci, morade da se s nama na svoju težku tugu, 
razstane, a nas šestorica krenusmo u ime božje vijugastim puteljkom, 
sa ono malo zaire, prema sjevero-iztočnoj strani Trsata. 

. * 

Četiri su sata u jutro. Nebo je čisto kao kristal, a na njem 
trepti i milo nas pozdravlja milijun nebeskih luči. Tek je stala zora 
ruditi, a svježi i ugodni jutrenji ćuli ugodno nam kosom igrao i 
licem podrhtavao. Sve je tiho — grobni mir, samo je gdješto vidjeti 
po kojeg hodočastnika, koji je pohodio svetu Bogorodicu trsatsku, 
neuztrpljivo očekujući, kad će častna braća franjevci otvoriti crkvena 
vrata, dočim je po onom, još do nedavna toli liepom perivoju, 
tiho snivala znatna množina pobožnog puka, umorena od dalekog 
puta, koji će na jutrnji pozdrav Gospi poput mravlja navrvjeti u crkvu, 
da se pomoli prod kipom Bogorodice ili pred inom kojom svetač- 
kom slikom — svatko prema svome zagovoru. 

* 

* * 

Maleni puteljak, što se spušta prema nekoć tako živoj Lujzijani, 
imao nam prvi da otvori vidik na obližnje humlje i pusto bregovlje,. 
koje. zatvara duboku i divlju ali veličanstvenu kotlinu Rječine pr 
malenom seocu Or eho vic i. O/dje bacismo ujedno zadnji pogled prema 
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cjelokupnoj Učki, Kvarneru i otocima te većemu dielu Rieke, jer 
nas strmeniti kukovi povišeg jednog brda spriečavahu, daju uztnog- 
nemo čitavu u dal j i šir promjeriti. Kao njezini prvi susjedi, mi toga 
ni ne požalismo. 

Već pravcem prema Orehovici, idući naime lujzinskom cestom, 
izvjedljivo povirismo u razrovano korito Rječine, u kojoj u onaj 
čas ni kapi vode, a 111a ni za liek. Zaustavismo se časak pogledom 
na ovom posred živog, surog kamena prorovanom otvoru, maštajući o 
velebnom prizoru, koji se baš tilde oku nadaje pri većoj bujici, kad 
iole samo jače prodrma Jupiter Pluvius nebeskim svodom. Visoko 
nepristupno stienje, osobito s desnog briega Rječine, ono nešto kržlja- 
vog rastlinja, prokidanog kamenja, razrovanog zemljišta sa špiljom 
— običajnim zakloništem divljih golubova — uz onaj strahoviti kad 
kad, nu veličajni šum vode, koja se sa rečenog prorova spušta medju 
gusto, napiljeno i oglodano stienje — sve to budi u tebi čas llage 
i spokojne, čas divlje i pogubne misli, pak sc osjećaš slabićem pred 
tolikom silom naravi. Često puta sam čuo, da baš ovo mjesto vrlo 
rado prispodabljaju tudjinci s inim sličnima, kojima se jedino diči 
visoka i gorovita Svica. 

Razdanilo se. Već su četiri i pol sata. Na Orehovici zategosmo 
i proti volji koja tri četvrta sata, čekajući na dvoja kola, u kojima 
se moradoše dovezti još dvojica naših prijatelja Tek u pet i četvrt 
mogosmo da uz silnu prašinu potjeramo konje. Za četvrt sata po 
prilici uhvatismo u oko kao snieg bielo seoce Sviino zvano, što već 
pripada prostranoj obćini Grobnik. Seoce ovo leži desno tik uz 
Lujzijanu a žiteljstvo mu je vrlo oskudno. 

Polja i vinograda nije, a ono malo bašće, što ju je koštunastom 
rukom sirotče sebi prokrčilo, nosi malo u obće, a ove će godine 
slabo brati sa nerodice. prouzročene neobičnom sunč mom žegom, 
kakove skoro ne ubil ježise ni najsiedije glave. Medju tim narod je 
radin, pa toli žensko koli mužko zaradjuje sebi dnevnu zaradu u 
tvornici papira na Sušaku. Ovo inače vriedi obćenito i za ostala 
mjesta obćine Grobnik, pa i ona najudaljenija. 

Na iztoku, tamo prema sv. Križu, stade se po malo kotrljati 
žarka sunčana kruglja, koja nas skoro svojim žarom pritisnu tako, 
da smo često trebali rubce, da njima obrišemo debeli znoj sa naših 
ne najbjeloputnijih lica. Nešto po dalje, pokiaj druma, ustalilo se 
nekoliko zidanica, što nazivlju mjestancem Buzdohani , gdje sidjosmo 
s kola, da pod krovom staroga našega znanca, krčmara Matije, 11a- 
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točimo baiio, koji, po jednoglasno. n zaključka čitave izletničke dru- 
žine, rnoradjaše ostati «sacrosanctus» sve dotle, dok se ne priku- 
čismo Čarobnom našem i tajinstvenom izvoru. 

Hej, braćo, što naši želudci, a što hrapavo grlo? — za- 
krešd svojim hrapavim glasom VVilliam, Englez, kako ga inače od 
Šale rado krstimo, premda, po svojoj vatrenoj ćudi i ugrijanoj krvi, 
nipošto ne zaslužuje toga naziva. 

— Ma ni za sviet cieli ! — zalomi jednodušno kvartet, uzpev 
se nešto prije od ostalih u kola — jer tko ne umije da uztraje još 
nešto preko tri sata, taj nije zavriedio, što je carskom puškom 
baratao ! 

To je živo opeklo našega VVilliama, pa jer rado priča o svom 
jednogodišnjem dobrovoljačtvu, (odslužio je godinu dana u c. i kr. 
mornarici u Pulju) a kud i kamo više o svojim zgodam i nezgodam, 
što ih je, bivši pom. kapetanom, doživio, zastidi se i pokori obćemu 
zahtjevu. 

Sa nebeskog svoda vražki već prižeglo, a tamo na zapadu 
zastrlo se nebo pahuljastom koprenom, koja se do skora prometnu 
u ogromnu tamno-sivu plahtu, što bijaše uzrokom, da je sunce 
silnije i žešće pripeklo. 

Prošav čitav niz viti h jablana i topola, ostavismo iza sebe selo 
Čavle , a njemu na iztoku dražestni, hladoviti Cernik . Desno i lievo, 
kudgod okom kreneš, ne vidiš ništa doli suhe, zievajuće zemlje a 
po njoj usjeve, da je Bogu plakati. Gdjegdje samo u uvalama, 
koje su manje izvrgnute prisoju, ponosito se diže zelena stablika ku- 
kuruza i nešto heljde, dočim je vinova loza, rek bi, sva obršlena te 
na ogiodanim štapovima vise sitne bobice kržljavog groždja. Graha 
i graška ni toliko, (u baštama. gdje je hlada i valjane njege, imade 
ga i sada) koliko je pod noktom crna 1 Stabla šljiva i jabuka, koje 
po kad što umiju izdašno ponieti, tužno se okosila, sagnuv svoje 
granje, kao da će zapričati jadovitu priču poljodjelca-siromaka, koji 
mora da skrštenih ruku gleda svoj ovogodišnji, nesmiljenom ru- 
kom elementarne sile uništeni prirod. 

Jadni narode ! Sve te bije ! Jad ti je i čemer pri krstu kumo- 
vao, a tisuću raznih nevolja razdire ti dnevice grudi pak i isto to 
visoko nebo ne može da te poštedi! Sve tvoje i jedine jošte nade, 
koje ti u polju i u lozi stoje, ovako ti tužno ginu ! — — — 


* 

* * 


Mojim čestitim čitaocima 1 

Ima tome gotovo pune tri godine dana, odkako sam javio hr- 
vatskoj čitalačkoj publici u bivšem političkom dnevniku „ Hrvatska u , 
da sam nakanio objelodaniti I. svezak svojih uspomena pod naslovom: 
M Sa grobova mladosti 11 . — Hoću li da sirom otvorim vrata jedino 
pravoj i svetoj istini , tad moram iskreno , otvoreno i muževno kazati , 
da se je izdanje ovog prvog svezka i proti mojoj volji neobično oteg- 
mdo , a to radi mojih nemilih novčanih neprilika , o kojima nijedan 
štampar ne će da čuje. 

Ja sam ipak svagda čvrsto vjerovao u onu latinsku : spes — 
ultima dea ! — te sam se uvjerio , da sam imao pravo. 

Moja nakana dakle, unatoč svim neprilikama, postala je gotovim 
činom . 

Našao se je eto Mecenat u osobi samog štampara Petra Battare, 
koji se je izjavio spremnim , da ovu knjigu u svojoj štampariji odštampa, 
doduše ne bezplatno, ali ipak uz moju naknadnu naplatu štamparskih 
troškova — a to je u današnjim prilikama, gdje je pogibeljna zaraza 
najgrubljeg egoizma gotovo sve društvene slojeve zahvatila — to je, 
velju , mnogo, i ja se ne skanjivani takav čin nazvati plemenitim, pače 
ja ga krstim činom mecenatstva , za koji se Petru Battari ovime javno 
i hajusrdnije zahvaljujem. 

* 

* * 

Ove moje uspomene plod su čiste ljubavi , što ju gojim prema 
svojoj miloj rodnoj grudi, u kojoj sam ugledao svjetlo božijeg dana. 

Pisane su u razno doba od ovo nekoliko godina u natrag, pa ne 
mare da se povode ma ni za kojim crtičarom, a još manje da sliede 
budi koji sistem — slobodne su, jer bijahu i jesu misli moje slobodne! 
One su spontani plod mojega srca, pa kad sam ih pisao, držao sam, 


da će se ma tko mojih poštovanih čitalaca naći, navlastito u hrvatskom 
Primorju , koji će pojedina živa pa i mrtva lica , pače i pojedine pred- 
mete, sto u ovoj knjizi nalaze svoj spomen , svojom simpatijom Larma 
popratiti , kako ih ja svojom žarkom ljubavi zaštitili i štitim , a ne manje 
i posliednju travku , što je na mojoj rodnoj grudi ponikla i porasla. 

Ono , što je od ovog gradiva po raznim časopisima raztreseno, 
sabrano je u ovoj knjizi u jednu cjelinu i to mol 9 ne da netaknuto , 
osim što sam nekoliko op džaka na zgodnim mjestima primetnuo , a to 
smatrah nuždnim , da tu cjelinu upodpunim. 

U sam sadržaj pojedinih sastavaka naumice ne htjedoh dirati, 
imajući svagda na umu, da se čovjek u muževnoj dobi ne bi nikada 
smio stiditi onoga, što je kao svojinu svojih mladih ljeta u Meli sviet 
odposlao. Ja to time, jedino i izključivo time opravdavam. 

Bude li se tko današnjih zastupnika hrvatske kritike odvažio, da 
bar časak pažnje pokloni ovim mojim, čas tužnim, čas veselim , nu 
vazda biednim izljevima moje ugasnule mlade duše, tada bih molio , da 
se nad svaki obzir visoko uzdigne te da progovori čistom i zgoljnom 
istinom, da mi . ona bude u mojem eventualnom budućem literarnom 
radu direktivom — e da li bi na tom putu i dalje krčio ili pak da 
ustupim svoje orudje drugome radniku , kojega je možda sama božija 
priroda za to odabrala. * 

Puštajući dakle ovu svoju knjigu u bieli sviet , ne tražim sebi 
nikakove koristi , ali smijem gojiti živu i pouzdanu nadu, da će me 
poštovano hrvatsko čitalačko obćinstvo obilnom predplatom počastiti, 
jer bih, prema svojim obvezama, jedino tim načinom mogao da se uklo- 
nim kobnim posljedicama kaznenog zakona , koje bi me zastigle za slučaj 
eventualne neizplate štamparskih troškova, koji su upravo ogromni . 

Fortes fortuna adiuvat! • 

* 

Rieka, 1. travnja 1898 . 


Hadrijan Mandel-Bademić. 


Ne dugo za tim zamakosmo krasnoj, nu danaske mrtvoj Lujzi- 
jani na lievo, a dušom nam potresla turobna misao, gledajući do 
u natrag više godina tu jošte prometnu žilu-kucavicu u tielu hrvat- 
skoga Primorja, tu bisernu stazu, sa čijeg se je naručja mnoga 
škuda okliznula u žuljave ruke, to čelična goranina, to opet marljiva 
Primorca. 

Sic transit gloria mundi /... 

Već pri prvom zakretu zabieli se, poput bielih labudova, či- 
tav niz kućeraka, što su se zatisli iza ledja nerodnoga humlja. To 
je mjestance Padrvanj , a malo dalje uvalile se, ko u grabu, Zastje- 
nice , takodjer maleno selo, kome poviš, rek bi u zraku, lebdi sta- 
rodrevni grad Grobnik sa svojom gradinom svojom , jer je ista od 
nedavna postala svojinom pomenutog grada. Obćina kupila ju od 
kneza Thurn-Taxisa za ciglih 50 forinti\ Gradina ova naliči onoj 
na Trsat-gradu, bar svojim vanjskim obiikom, nu kad si u nju stupio, 
da joj proučiš nutrinju, moraš mu ju u svem podrediti. Sjevero- 
iztočno Grobnik-gradu sjedi poput nagrbljenih ledja kakve dobro- 
ćudne bakice — Jelenje. 

Od t. zv. Majeva prijašnjeg posjeda kneza Thurn-Taxisa, 
u kojem se vidi opustjeli vlastelinski dvorac (bivše prebivalište šumar- 
skog osoblja) u mnogom nalik na one naše vlastele u Zagorju, pak 
sve u naokolo, puklo je ravno i ogromno « Grobničko polje*, to, 
polag priče, crno i krvavo stratište divljih horda tatarskih. Gotovo 
na početku istoga cakli se maleno grobničko jezero, kojeg ti se 
površina pričinja modrikasto olaštenim ogledalom, na kojem se toli 
ljubko odrazuju sunčane zrake. Voda mu je pitka nu nezdrava, jer 
radja zimnicom, što bolno osjećaju prvi mu susjedi Zastjeničani. 
Zapadno, tamo daleko u kutu, leži oveće selo, zvano Podhum , a 
istim pravcem, niže prema zapadu, ^iznova ti se ukazuju dva golu- 
šava sirotana, dva pusta i samotna mjestanca t. j. mali i veliki Pod- 
kilavac , kojih žiteljstvo provodi najkukavniji život, što se je osobito 
za posljednje kratelji bjelodano dokazalo. 

Samo grobničko polje, ako ga čovjek dobro promatra, pričinja 
se nerodnoin i pustom stepom, ravnom i gladkom poput morskog 
površja, što ga odasvud zatvaraju briegovi, čas goli, čas zašum ljeni. 
Želiš li ga obići kolom u okolo, trebao bi mal’ ne čitava dva sata. 
Najveći dio leži neobradjen, buduć se svi pokusi, da se kulturi i 
gospodarstvenim ciljevima privede, posve izjaloviše radi pjeskovita 
tla, posuta ovalnim kamenjem. Mjestimice je tek obradjeno, a i tu 


je prirod vrlo loš. Narodna priča hoće, daje to ono kamenje, koje se 
je sa usijanog neba strovalilo na glave Mongola, koji da su bo- 
gumrzka djela izvodili po ondješnjim i okolišnim hramovima, vodeći 
svoje konje po crkvain i pretvarajući svetačke žrtvenike u jasla svojim 
doratim i čilašima. Tako priča. Nu za nas bi mnogo bila zanimivija 
ona, o kojoj bi nam geologička znanost zapričala. Drugi hoće, da 
je ono kamenje najjasniji dokaz, kako je nekoč Gospod Bog kaznio 
izopačeni ljudski rod sveobćim potopom. Bilo što mu drago, naše 
se je mnienje — stajasmo bo sakupljeni na «licu mjesta » — svelo 
na sliedeće rieči. Mi scienimo, da čitava ta ploha nije bila prvotno 
no ogromno jezero, koje se je tečajem vremena moralo budi kojim 
uplivom izsušiti. U tom nas mnienju živo podkrjepljuje pogled na 
one silne naslage zemlje, izpremješane što sitnijim, što kiupnijim 
šljunkom, kojih imade mjestimice i na metre visokih. 

Nu kad se je sve to zbilo? Koliko je taj proces trajao? Na to 
pitanje može valjano i s uspjehom odgovoriti jedino strukovnjak- 
ge^log, s toga ja evo, kao laik, i uzmicem. 

Da grobničko polje voli i historija spominjati kao krvavo 
bojište, to je obćeno poznato. Osobito stariji historiografi zamilovase 
priču o hrvatskoj pobjedi, koju da tudjer izvojevaše hrvatski soko- 
lovi nad biesnim elementom Mongola ili Tatara. Mladji naš povjest- 
n i čar, zaslužni T. Smičiklas, veli o toj bitci na str. 350 svoje Po- 
vjesti ovo: « Bitka s c sretno svršila u Primorju hrvatskom , po na- 
rodnoj tradiciji na Grobničkom polju , i* Čime se i mi slažemo ». Pra- 
voga po tom mjesta ne može točno označiti ni učeni naš Smičiklas. 
(U jednog mojeg prijatelja, znadem, da se nalazi sulica, ili bolje 
željezni šiljak sulice, koji bi se n itaknuo 11a šibku, a izkopan je na 
grobničkom polju. Vele, da se je takodjer izkopalo ljudskih kosti 
i lubanja, pušaka i sabalja te inog oružja. Vriedno bi dakle bilo 
znati odakle sve to.) 

Kako je narod i sujevjeran, evo jednog primjera. Posred grob- 
ničkog polja, po prilici, usadio se je humak, što ga nazivlju «Konj». 
Na moje pitanje, od kud ime tome humku, rekoše mi, da je pod 
njim, ali daleko, daleko u zemlji, pohranjen zlatan konj. 

— Čemu ga ne izkopate ? — smiešećke ću jednomu seljaku. 

— Da, ali je proklet, bijaše mu odgovor. 

Toliko dakle o samom giobničkom polju, a sad nešto o pu- 
čanstvu, karakteru i ćudi njegovoj te mladoj mu duši. 
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Narod, koji obitava jur rečena mjesta, zdrav je i krjepak. On 
je poljodjelac-ratar i zanatlija, nu ponajviše nadničar. U njem, rekli 
bi mi moderni mudrijaši, ima još ostanaka, koji sjećaju na prvotni, 
patriarkalni život. « Starinski* običaj najveća mu je svetinja, po tom 
novotarijama nije osobito sklon. Smjelo mogu uztvrditi — što neka 
mu je osobitom pohvalom — da je on, uz puk vinodolski, jedan 
izmedju najnabožnijeg naroda u čitavom Primorju. Drugi bi rekli, 
da to znači biti zelen, nezrio dakle, jer da nije kulturi ni uljudje- 
nosti dorastao, što nije nipošto istina ! Nepokvaren je i značajan a 
čvrst poput kremena. Badava hoće dušmanim ili ini izrod, da lomi 
koplje o njegove junačke grudi, jer se svako takovo odtisne divnom 
odbojnom snagom od njega te sastavlja sa zemljom samog sgadjača. 
Grobničani već dadoše o tom sjajnih dokaza. Oni su i čestiti Hrvati. 

Medju njima imade i ostanaka narodne pjesme. Ja sam već 
kao gimnazijalac — a nije tomu gotovo ni pol decenija — poznavao 
staru baku, neku Katu, rodom i starinom iz Grobnika, a boraveću 
u mojem rodnom mjestu, koja mi je nekoliko pjesama u pero kazi- 
vala, a koje ja predah jednomu od svojih profesora, koji ih je opet, 
da što pod svojim imenom, dakle kao « svoju muku», poslao na 
ruke « Matičina » tajnika. Isto sam tako prije četiri godine zabilježio 
nekoliko narodnih epskih pjesama i više onih erotskog sadržaja, a 
pjevao mi ih, uz malu nagradu, neki prosjak, koga je svako diete 
poznavalo pod imenom « laskavi djed Grga«. Žalibože, pjesme mi 
se za mog duljeg odsuća od kuće, nekud zametnuše, a Grga preselio 
se je lanjske godine u vječnost. Koliko ih se sjećam i u koliko sam 
u obće proronio u duh same narodne pjesme, smijem uztvrditi, da 
nisam što nalična u nijednoj dosadanjoj sbirci našao, a ni drugdje 
čitao, pa je tim veća šteta, što sam to riedko i dragocjeno blago 
izgubio, a po gotovo je nesreća, što su za svagda umuknule žice 
na narodnoj liri mojega pokojnoga pjevača Grge. Bilo bi s toga 
vrlo dobro — još bo je doba — da tko od tamošnje inteligencije, 
ako se gdje po koji takav djed ili baka krije te umije na izust pje- 
sama, živo pregne za tim alem-kamom narodne duše te ga izkupi 
hrvatskomu narodu, da mu i time imenu pribavi onu slavu, koju bi 
mu htjeli nekoji «našinci» potamniti, prepirući se, kojim da se ime- 
nom okrste hrvatske narodne pjesme ! ! !*) 

*) To je pitanje „Matica Hrvatska“ minule godine konačno riešila onako, 
kako i bijaše razložno očekivati, izdavši naime I knjigu: „ Hrvatske narodne 
pjesme “ (junačke pjesme). 
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Kad se iza odulje vožnje domakosmo do u samo Jelenje, sunce 
bijaše već povisoko odskočilo, premda se je jurve tamo daleko 
prema jugo-iztoku počeo gromovnik Ilija groziti. 

— Još dvadeset časova do osam ! — sav uzrujan primetne 
William. 

- I opet te izdaje grlo! — ujedjivo će mu njegov, već od 
malih nogu vjerni Achates. 

— Nije brate, nego vruće je da izgoriš, pa bi mogli krenuti 
u susjednu krčmu, gdje ćemo zajednički ručak naručiti. 

Svi poslušasmo te sidjosmo na tle. Poučiv seosko djevojče, 
što i kako da nam priredi pristojan ručak, poženusmo dalje. 

* * 

Jeste li se kada vozili na kolima? — Čudna li pitanja 1 — 
je li? Zapitam li vas: kako vam pak bijaše pri duši a imena mi, i 
pri kostima, kad vam je bio loš, skoro neutrt put ? Na to i ne 
treba odgovarati, jer vam ledja i čitavo biće znade istom drugi dan 
pripoviedati, što se je sve dan prije s njime zbivalo. Tako bilo i 
nama. Do Jelenja baš je gospodska vožnja, nu napried, kad si 
minuo Martinovo selo a naročito Ratulje i Lubarsko , e tada Bog 
te sačuvaj ! Tiesni konao, da se jedva provučeš, a kad još nabasaš 
na kojekakve klimave mostlće, vodeće preko grabe ili potočića sa 
tisuću lukanja i pukotina, tad mahom Bogu dušu izruči, jer ti pa- 
ripče ne će ma ni za pedalj dalje. Dva puta moradosmo poskakati 
s kola te konjima uzde piihvatiti. 

U Martinovu selu ne opazismo baš ništa, što bi bilo spomena 
vriedno, nu za to nam u Ratuljama udari u oči ukusno gradjena i 
zelenim stabaljem obtočena ograda sa baštom. U toj pusti prava 
je to oaza, s koje ti se duša raji, a oko ne može da je se dosta 
nagleda. Stan je to tamošnjega učitelja Jure Starčevića sa školom i 
školskim vrtom. Milina je i pogledati na taj vrt. Požalismo, što ga 
ne mogosmo na dulje promatrati, jer ne bijaše kada, nu dovoljno 
je i to, što smo na prolazu uočili. Svaka hvala s toga tamošnjem 
učitelju gosp. Starčeviću, koji toli vještački umije da spoji ono 
utilt cum dulci , te ulaže toliko truda u svoje nasade, da i time što 
dičnije odgovori svim onim zahtjevima, koje punim pravom ište 
od svakoga sviestnoga učitelja njegovo sveto zvanje. 

Ostaviv iza sebe Ratulje , zabieli nam se izpred očiju Liibarsko 
a nešto u prikajku, selo Brnelići . Ovdje istom oćutismo neki mio- 


miris, što je dolazio sa obližnjeg gaja, a ugodna i svježa hladovina 
vrlo nam je prijala, dočim nas je vlaga, dižući se iz zemlje, tako 
razblažila nakon prijašnje nesnosne žege, da se upravo osjetismo 
kao preporodjeni. Mora da je dan prije ili u samu noć ovdje nešto 
kišilo. 

— Tjeraj «ne bilo te « ! — okrenu se Nika prema svome vo- 
začu ; za malo, pa ćeš s konjima u hlad ! 

Za nekoliko časaka dospjesmo u sredinu sela Trnovice a ko- 
lebajući za tim, čas lievo, čas desno, dokotrljasmo se težkom mukom 
do zadnje postaje Kukuljani . Ovdje prestaje svaka vožnja pak si 
upućen na vlastite noge. 

— Ljudi Kukuljanci! «kuliko je još do zvira? — protisnu ča- 
kavštinom William, kojemu je grlo gorjelo od žive žedje poput 
kipućega vapnenca. 

— «Još jedno tri kvarti ure*), ako brzo gredu », — ozva se 
opet čakavštinom jedno suhonjavo momče, kojemu se po svoj prilici 
nije još navršila ni dvadeseta. 

No, nek te voda nosi — pomislih ; već je i doba jedared ! 

Jakov, tako je ime tomu momku, namah se približi k nama te 
se odazove našoj želji, da nam bude vodičem. U jednu mu ruku 
utisnusmo barilo a u drugu oveći svežanj pšeničnog kruha sa ono 
nešto pečenih pilića. 

Čudan li je svat taj naš Jakov ! Ne ima a ma baš ništa za- 
jedničkog sa inim vodičima po vrletnim Alpama. To je prosto, 
goloruko čeljade, a k tomu bosonogo, kojemu već iz lica čitaš, da 
mu nisu svi kotači u najboljem redu, o čem se kasnije donekle i 
uvjerismo. a kako se živo za-nj zanimasmo, popitali smo se na 
povratku i o njegovu životu. Na glavu je nabio maleni šeširić, ko- 
jemu je zub vremena davno izplavio boju, dočim mu suhonjave, nu 
žilave prsi, pokrivaše platnena košulja. Dodaj još k tome šarene 
hlače, kojima je nogavice do gležanja navratio, tad imaš podpunu 
sliku sina proste i jednostavne naravi, koji se svačim zadovoljava. 

Nije samo čudan, već i smiešan taj naš Jakov. U mjesto da 
nam je predvodnik, uviek zaostaje za nekoliko koračaja, osobito 
iza trojice nas, koji nestrpljivo brzasmo, da teda negda dostignemo 
svoju metu. Mi smo i bez njegovog kazivanja napredovali, sliedeć 
uviek desni brieg posve izsušenog korita. Sve dotle ni kapi vode, 


*) Tri četvrta sata. 
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samo tuj i tamo svjetlucala se je o suncu po koja mutna i usmrdjena 
mlaka, očiti znak, da nije odavna vrelo uzkipjelo. Jednom se je 
Jakov tako nemilo pomeo u svojim nimalo ciceronskim načinima 
prednjacenja te bi nas bio bez dvojbe stranputice odveo, da mu nije 
pomrsio računa šaljivi naš drug Frane*), koji je već jedared posjetio 
ne varam li se, lanjske godine, t. zv. «Stensku rebara . — dosljedno 
i sam izvor Rječine. 

Po istini govoreć, u ovom kraju vrlo je ugodno. Vegetacija je 
nešto bujnija. Imade stabala šljiva i jabuka a porastlo je ovdje i 
orahovo drvo. Za gustim grmljem pomalja se već malina, koju 
Giobničani velikim naporom sabiru, da gradskomu stanovničtvu u 
ovoj omari zaslade grlo te da za ono nekoliko utrženih novčića 
nabave kukuruzna brašna sebi i djeci za hranu. Pravo medju tim 
zemljište, gdje vrlo dobro uspieva malina, nije to, već t. zv. Grob- 
nička Gora*. 

— Deset časova samo — i evo nas k žudjenom cilju ! — 
veselo će Frane. 

Čuvši mi te njegove rieči, udvostručismo trojica nas korake, 
tko će prije da se primaknc k bistromu vrelu. 

— Evo nas, drugovi moji ! Toliko sam tek mogao izustiti od 
velikog uzhita, a prsi mi se stale širiti, ma kao da sam obreo šesti 
dio svieta. 

I ne čekajući na ostale te gazeći po mašinom obraštenim 
stienama, koje vire tik vrutka iz vode, uzpesmo se najvećoj stieni 
na vrhunac i ogledav to svježe gorsko vrelo, zapjevasmo, zagrijani 
svetim oduševljenjem s divne i čarobne otačbine Hrvata, uviek mla- 
du, uviek milu pjesmu: «Liepa naša domovina » , daše je sve orilo 
i treslo. 

U to se uz desni brieg — na obližnjem vrhuncu — ukazaše ostali, 
zahtievajući, da se ponovno i uz njihovo sudjelovanje zapjeva divna 
hrvatska marsellaisa, što bijaše i učinjeno. 

Tko je zadnji došao, bio je opet — Jakov, a sliedio ga je 
vjerni mu trabant — William, koji bi svakako bio morao na prvom 
mjestu biti, jer nas je zadužio obećanjem, da će vjerni snimak iz- 
vora iznieti na papir, te, pošto ga je prije samo «abocirao», drugda 
dotjerati do savišenstva, upotrebiv u tu svrhu svu svoju risalačku 
vještinu. 

William se je i odužio svojoj zadanoj rieči, o čem kasnije. 


*) Sada jurve, kod Boga na istini. 
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Sada nešto o samom izvoru. 

Visoki brieg, nazvan «Pod Zvir», upravo se je osovio nad sam 
izvor te je gotovo nepristupan ljudskoj nogi. Isti okanča, povukav 
okomicu sa vrha do u s&m izvor, sa špiljom, koja mjeri u visini 
osam od prilike do deset metara, u širini do četiri metra a isto 
toliko u duljini, ne uračunav ovamo dimenzije u istom pravcu, gdje 
se voda gubi. 

Stiene, koje rek bi, čovjeku propašću priete, izsječene su cie- 
lom površinom te izmrežkane to manjimi to većim pukotinama. 
U čitavoj toj šupljini, premda vlažnoj, ni traga kakovoj pa ni naj 
sitnijoj sigi. Od triju stiena, koje se dižu poput otočića iz ključajuće 
vode, iztiče se ona, koja se je nadvila u spodobi poluluka nad iz- 
vor, a na koju se trojica nas posiedosmo. Donje dvie pune su 
mrtvih komaraca, dočim one u vodi poplavljene su gustim slojevima 
neke vrsti biehh crva Inače je i ovdje običajno pristanište divljih 
golubova Površje vode prozirno je i mirno poput mora za krasnog 
svibanjskog jutra, a boje je zelenkasto-modre. Čovjek ne bi ni re 
kao, da je tu kakav vrutak, kad ga uz ostalo nuždno predznanje o 
ključanju vode, ne bi suvišak iste, tiho romoneći i gubeći se u ne- 
znatnoj daljini, na to podsjećao. Kako jur rekoh, korito Rječine 
posve je suho, nu kolika li bi se tu do groze nakazna elementarna 
sila pojavila, kao što se to često dogadja, kad bi primjerice drugu po- 
lovinu mjeseca listopada bili odabrali našim izletom, umjesto naj. 
vrućeg kolovoza? Kolike li oprieke ? ! Silna li je i svesilna moć u 
tebi, naravi čudesna ! Čas se sićušan čovjek klanja veličanstvu 
tvome, čas se kameni, uprepašćen s tvoga divljega biesa, kad mu 
zaprietiš razorom i pogubnom svojom silom! 

Spomenuh prije, da se voda gubi, što je od neizmjerne štete 
po obrt i industriju, po razne mlinove i po tvornicu papira itd. 
Kojih 60 stopa u daljini od izvora propada u zemlju. Biti će tomu 
po prilici petnaest godina, što se je tu potrošilo mal’ da ne 300.000 
forinti 11 zalud, ne bi li se naime mogla svesti voda umjetno sagra- 
djenim putem, ali sav taj ogromni trošak nije donio željena ploda. 
Uz desni brieg vidi se prekidce neka vrst reguliranja — niemi 
svjedok uzaludna truda, vidi se podignuti nasip, koji mjeri dužinom 
50 — 60 metara. Sav taj novac nije dakle drugo n© potonulo blago, 
koje ne će ni vjekovi više da vrate. 

Deset sati upravo ! — Hora je dakle k doručku. Oprostiv se 
dopokon sa lim tihim zakloništem bjeloputnih nympha, a po na- 
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rodnoj mašti noćnim ročištem vještica i raznih aveti, krenusmo medju 
gusto i liladovito grmlje k doručku, da se opet amo sam s& Wil- 
liam-om doskora navratim. 

Posjedasmo u okrug jedan uz drugoga. Ni pladnja, ni vilica, 
ni noževa. Zaboravismo na salonske manire, tim radije, Što ne bijaše 
u našem družtvancu nijednoga onih, kojima se je ukočena i pretjerana 
moderna finoća zadjela u kosti i mozag. Pred nama četiri pečena pi- 
lića, dvie pogače pšenična kruha i puno balilo, a oko nas stada i 
pastirčad mlada. Alaj Horacijo, druže ! . . . . Bože mili, kako su 
Jakovu zazubice rastle, gledajući nas, pa i onoj ostaloj momčadiji, 
koja se je oko njega sakupila, ostaviv svoja krda na tratini, diveći 
mu se danaske kao kakovu seoskomu svetcu. 

Sjećajući se Ezopove basne te bojeći se, da ne bi i Jakova, 
ma i proti njegovoj volji — isti udes zadesio, ponudismo ga ovećim 
komadom pečenke i dobrim komadom kruha. Da vam ga bijaše 
samo pogledati, kako je sebi mastio bradu. Ta ne jede on svaki dan 
pečenja, s toga slavi danas vanredno sl.tvje. Da ste ga vidjeli istom, 
kako je ponosno kadio dimom mirisne cigare, što mu ju vragoljasti 
Nika u zube utisnuo. Ma i grlo mu je, trista mu jada, pravi bezdan ! 
Prazni čašu za čašom k6 Deli-Marko. Kasnije je svoju pohlepu i 

— skupo platio. Kako? Vidjet ćemo kasnije. 

— Sir William ! na posao! — grmnem što me je igda grlo 
nosilo. 

— AH right, dandy ! 

On me je razumio. Pratili ga do samog izvora, gdje je, uzpev 
se na poveću stienu, prekrstio noge poput Turčina i započeo svoj 
«aboc.» 

Dok se je on zabavljao svojim omiljelim mu poslom, sinu meni 
u glavi vragometna misao, ne bi li ja srnuo malko u vodu. Smišljeno 

— učinjeno. 

Sbacih odielo i — pljusk u vodu ! * 

— Poludio li si? — Bože oslobodi, da si se u Edinburgu rodio! 

— Za što? 

— Ti još pitaš ? — ljutito će William. 

— Mahni, čovječe! Volim vode sa vilinjeg doma. Hoću da 
se tim silnim stvorovima pomolim, ne bi li me pobratile, pa da i ja 
postanem pjesnikom ili bar stihotvorcem u ovo jalovo doba poezije.... 
našalili se onako u Adamovu ruhu, premda sam dobro znao kuda 
on cilja. 
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Doista, voda bijaše tako hladna, da sam se mahom stvorio 
na lievom briegu, da ne bude još i gore. 

Za po sata stajasmo zajedno na kamenitom kopnu. 

William je ne samo vrstan risač, već je i jako « elastična » 
srdca. Mlad je čovjek, pa koje čudo, ako ga je mogla zanieti ova 
divlja al uresila, strašna ti u ugodna osama, a bies bi znao njegovo 
srdce, kakvu li bi ono glavnicu moglo povući iz ovakova prizora?! 
Prohtjelo mu se stihova. * 

Ta i najveći njemački pjesnik Goethe češće bi zalietao k gor- 
skim izvorima te bi ondje, nadahnut nekom nadzemnom moći, naj- 
jepše pjesme sačinjao. Ja po svojoj ćudi volim pjesmi, nu jer mi je 
proza života često potjerala Pegaza sa vrletnog Parnasa u koprive, 
nisam htio, da mu po volji učinim, t. j da se malko udaljim, dok 
on napinje fantaziju. Nu jer mi je mio drug te pojimajući što znači 
zamilovati milo djevojče, popustili mu. I ne pitajući ga dozvole, 
objelodanjujem nekoliko stihova, što u te trene iznikoše iz njegove 
polet arne duše. 

Pozor dakle, siedi; kritičaru, i ti mlada čitalice, koja možda 
matematičnom dosljednošću razt varaš usebinu ovih stihova. 

Pjesma glasi : 

U samoći, u tihoći, 

U kraj svježe gorske česme 
Duši mi se bolnoj ote 
Sitan tračak tužne pjesme : 

Davno mi -se grudi lpme, 

S davna srce strto mi je; 

Kud mi nekoč cvieće niklo, 

Pelin, korov s a d v e ć klije ! 

Sav mi život razvalina, 

Težka, tužna, neizmjerna, 

Čitav sviet mi groblje pusto — 

Tugo moja prečem erna ! 

Al kad tebe oko moje 
Tako divnu motrit stane, 

0 tad vjeruj, dušo mila, 

Nov mi život mahom svane. 


Kada sladka, meka glasa 
S tvojih sladkih ustna čujem, 
Mjesto- pakla, mjesto groba 
Nebo divno sebi snujem. 
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Riečca ona: „ja te ljubim*, 

Što ju meni voliš redi, 

Od propasti gotove mi 
Vodi mene k divnoj sredi. 

Ljubiš li me, sunce moje, 

Oh, ljubi me samo vjerno, 

A ja tebe prestat ne ću 
Ljubit žarko, neizmjerno!... 

Otet mi te može samo, 

Hladna raka na grobištu.... 

A 1 i mrtvu ljubit du te 
Na tvom mrtvom pokojištu ! 

Izpod pjesme čitaju se još i ove ganutljive rieči, koje su doka- 
zom njegove zatravljene duše : 

«U vječni spomen sastanka za grobljem sa gospodjicom Verom 
M.... dne 6. kolovoza 1890. u dva sata posije podne — na samom 
izvoru Rječine dne 15. kolovoza iste godine, u 10 sati u jutro izpjevao 
i kao svoj posljednji pozdrav svomu obljubljenomu zlatu, na polazku 
u Edinburg, poklonio 

William. > 


* 

* •« 

Sunčani se traci gotovo osovili nad našim tjemenima, kad sti- 
gosmo do svoje družbe, koja je vrlo živahno razpravljala. Pače i šut- 
ljivi inače Ivo razmahao se. je tako živo i neobično, da je u meni 
pobudio veliko udivljenje. Po dogovoru ne dadosmo im do «aboca» 
premda su ga odlučno tražili. O kakvoj pjesmi nisu ni iz daleka 
slutili. 

Pritegnuv k ustima još ono malo žarkog rubina iz barila, pri- 
zvasmo prisutnu čeljad, da pokupi ostatke, što ona i učini. 

Baciv još jednom pogled prema onoj strani, gdje smo toli 
kratko ali preugodno doba proboravili, udarismo natrag istim putem, 
kojim prije krenusmo k izvoru, pjevajući i šaleći se, pače izvodeći 
neke gimnastičke vježbe, popu* razmažene djece, pri kojima mal da 
nije jedan naš drug i vrat slomio, zaletivši se silnim skokom prema 
ovećem kržljavom jasenovom panju 

Naravno, da je bio i Jakov u našoj sredini, koji nas je vodio 
radije i veselije no prije. Dabogme, nešto rujna kapljica — izpravnije 
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kiseliš — a nešto sunčana žega razveza sitno Jakovljevo grlo, pa će 
i on s nama da pjeva. Ali, jok, Jakove ! Ne ide. Ne zna on tako 
kao mi. 

— Nude Jakove, što bi ti kazao : tko smo mi, pa ćeš nam 
za tim zapjevati jednu narodnu, ili kao što se u vas kaže, domaću, 
obratih se na-nj, vruće ga moleći. 

— Hm, vi? 

— E, pa da, mi ! 

— Vi ste Hrvati iz Rike — triumfalno će Jakov. 

— Mudra si glava, Jakove. Pogodio si ! (A vraguti nas nije 
Riečanin.) 

— Nu de zapjevaj malko — opet ću ja iza male stanke. 

— No, pa hajde ! — usmjeii se Jakov. 

I on započe: 


«Hej, rožice ru-mee-ne*na a 
Da biš moja bi-ni-la!„ 

To bi se bilo oteglo u vječnost, da ga ne ušutkasmo. 

— Jošte jednu ! — kad toli liepo umiješ, opet ga umolili. 

- Czi, ma kasnje , jer mi je grlo suho! — drznu se on. 

— Jakove, ti si čutura! Nu počekaj — pomislih — biti će 
ti ga danas i suviše. 

Požurismo se. Podne je a u Kukuljanima čekaju kola. Nad 
nama se nadviše sure i tamno-smedje oblači ne, prieteći nam kišom. 
S juga počelo je na mahove bljeskati, što nas nije ni malo uplašilo 
Putem pomišljasmo i na našega noćobdiju. Tko zna, nije li gdje 
zabasao, tražeći nas. 

U jutro nam se je zavjerio poštenom rieči, da će nam oko 
podneva u susret te nas na ugovorenom ročištu pričekati. 

U 10 poče po malo i si piti. nu naš delija Jakov za to mari i 
ne mari. Kako korakom kroči, onako i koračnicu pjeva, a glas mu 
se ori dolom i briegom : 

«Ne žarni ga Jele, 

Ki nima sopele*) 

*') Jednostavno, prostonarodno glasbalo koje nazivlju i „ torord“ . U mnogom 
je nahčtto umjetnoj fruli, ili bolje onakovoj, koju obično vidimo u Kalabreza, 
koji obilaze Primorjem i druguđ. Nu glasovi tib talijanskih narodnih instrume- 
nata i oni naših „ sopjela u ili n sopela“ vrlo se u zvukovima razlikuju. Primorske 
sopele bijahu u prijašnje doba vrlo obljubljene, poimence na plesovima, koledama, 
a osobito u svatovima. 
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Ki nima sopele 
Ni žute mešnjice** ***) ) 

Hoja nina, ne na.... 

Rožice ru-me-ne-na-a!» 

Bravo, bravo! — klicalo se je sa svih strana, a pljesku ni 
kraja ni konca. 

Pjevati prestade tek u — Kukuljaftima. 

Čega na polazku nisam zamjetio, opazih sada Na jednoj naime 
kući pribita je limena ploča, na kojoj stoji upisano : Kotar — Volosko ; 
zemlja — Istra. 

U prvi mah ne povjerovah samu sebi, nu kasnije mi bijaše 

stvar jasna. To selo leži onkraj Rječine, a po tom mogoh lahko 

sebi protumačiti tu, rekao bi, anomaliju. 

Dok ja umovah o napisu, vesela već družba toći vino, a dvojica 
mladjih veseljaka skaču i poskakuju uz svirku dipala, kojima je neki 
brkati diplaš svirao starodrevni primorski ples. što no ga svuda po 
ovim stranama nazivlju « hrvatski****) Ples izvedoše riedkom vješti 
nom, baš majstorski. Da što, da se je Jakov već ovdje počeo vrpo- 
ljiti, dok se konačno ne rieši da i on pokaže, koliko umije, a njegov 

primjer nasliedio je odmah i naš William, za njim pak svi ostali. 

Podne je odzvonilo, napried dakle, djeco ! — svi ćemo kao* 

donekle dogovorno. 

I ti ćeš s nama, Jakove 1 — reče mu Tone, koji seje ne- 
prestano s njime šalio. 

Tako c/a Čar — odvrati Jakov, mekanom primorštinom, 
nešto otegnutim glasom, a pri tom razkolači oči i razvali usta u 
znak nekog začudjenja i gotovo uvriedjen u svom ponosu. 


Obično sviraju dvojica ,,sopaca“: jedan u tanju i kraću sopelu, a drugi u 
đulju i deblju. Jesu li obojica vještaci, tada je suglasje podpuno te uhu vrlo godi. 
I to jednostavno narodno glasbalo, žalibože, danomice izčezava, a njegovim, od 
vajkada častnim mjestom, moderne „ harmonike u gotovo posve zagospodovaše. 

**) Takodjer narodni instrumenat (c/ajde ili diple — talijanski: musetta ), 
koji se pravi najobičnije iz jareće kože. Ta se koža čvrsto i neprodušno sašije u 
mieh, a tad se puhanjem kroz uzku trsko vu ciev, pričvrštenu na jednom uglu 
istoga, mieli nadme. Na protivnom uglu utisnute su kao neke dvojnice, na kojima 
svirač prebire prstima. 1 to glasbalo već napušta primorski narod, ali ga osobito 
njeguju naši junački Hrvati u Istri. 

***) Starodrevni narodni ples u primorskih i istarkih Hrvata. Današnja 

ga je mlad ?ž posve izopačila svojim, da tako kažem, klokanskim 'poskakivanjem. 
Kiedki su oni mladići, koji ga dan danas umiju plesati otuko, kao naši pradje- 
dovi i šukundjedovi. Imao sim zgode, da motrim naše starce, pak sam se divio 
kako oni umiju „ hrvatski k£ plesati! Gotovo im se noge ne dotiču tla, a u sva- 
kojakim kretnjama i u prebiranju nogama upravo su nenadkriljivi. 


Zapregosmo konje pa ukrcasmo i njega. 

U Jelenje stigosmo nešto prije, nego li je na zvoniku tamošnje 
crkve odbio sat posije podne. 

A gdje je Jure do Boga miloga?! — jedan drugoga pitasmo. 
A on nam se je, prevejani ugursuz, medju to, izpod svojeg smedjeg 
i obješenog brka, sladko nasmijao, banuy medju nas iznenada, kao 
kakav Phileas Fogg. 

^Zirnuv na prozor seoske krčme, gdje posjedasmo za dugoljasti 
stol, opazih, gdje se na zemlju spušta tiha kiša, koja ne potraja 
dugo, jer je sunce doskora probilo riedke gomile oblaka, paleći ne- 
milice, kud je samo dopiralo. 

Po ručku, pri kojem je Jćikov kraljevao, zakrenusmo u dvorište. 

Sada nije više tražio vina. Bijaše mu ga i na pretek, a moja 
se ie slutnja obistinila. Pjevao je. Bože, da se je čitava kuća tresla. 
Kako li je istom pušio ! Ko Kraljević Marko ! 

Hoćeš, ne ćeš, priznati je, da imade čudesnu moć to blaženo 
vino, a navlastito, kada se s njime po nešto krupnije pošališ ! Jakov 
se je dotle šalio, dok nije konačno morao na obližnju ledinu, gdje 
se je u hladu širokog stoga, nabita mirisavim sienom, gotovo sumrtvo 
izvalio — vini exhalandi causa. 

Odjednom se trgne pa stade izazivati na mejdan jednoga po 
jednoga nas, da se s njime ogleda, komu se baš rači. 

Dakako, da je onako nakićen, zaboravio i na najprimitivnija 
pravila o pristojnosti pa je redomice svakoga i tikao. Mi mu rado 
oprostismo, uvjereni, da se u Gallovu knjižicu o pristojnom pona- 
šanju baš onoliko razumije, koliko i ona poznata domaća, dugouha 
životinja u kantar! 

Za malo pa ga nestade. 

Lahku noć ! — viknu za njim William. kojemu je već takodjer 
počeo jezik osjetljivo zapinjati. 

Ne pitajte, da li je stao govoriti o vojničtvu i moru, navlastito 
o svom vječnom gradu «Amburgu», jer to mu je «u obće* Achil- 
lova peta. 

Još koji po sata ostadosmo u krčmi, čavrljajući uz nekoje 
dobre starce, a tad podmiriv račun i oprostiv se sa svima ukuća- 
nima i ostalim domaćim gostima, uzpesmo se u kola. 

Kad smo već bili po daleko zamakli, stade nas netko, tetu- 
rajući lievo i desno, šeširom pozdravljati. Bio je to valjda Jakov, 
na kojega se više ne obazirasmo, želeći, da što prije prispijemo kući. 
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Četiri su sata, a mi tek na Čavlima! 

— Tjeraj brže, ma i u propanj ! — oglasi se Jure, pogledavši 
na kočijaša, jer inače ne će biti mastne nagrade. 

Sunce već skoro naginjaše k zapadu, kada, umoreni težkom 
vožnjom i nastrojenih pluća prašinom, koja se je niz brdo u velikim 
stopovima vijala, projurismo Orehovicom do Podvezice, gdje se je 
opet sastalo na okup isto družtvo, zatekavši još mnoge druge pri- 
jatelje i znance, koji nas sa tisuću pitanja saletiše. 

Već se je bio počeo hvatati prvi suton, a predhodnica mje- 
sečeva milo je treptila na polu-tamnom nebeskom svodu nad naj-' 
višim vrhuncem vilovite Učke. 

Sprovedavši tuđe pod visoko porastlom vinovom lozom, punom 
smaragdovog lišća i bujnog zelenog grozdovja, još nekoliko sretnih 
časova, podarismo se medjusobnim izmienjivanjem desnica na oproštaj 
te se time razstadosmo sa dvojicom čeličnih ljudi, koji nas sa svoje 
Ijubežljivosti i vrlo otvorenog značaja podpunoma osvojiše. 

Mi krenusmo kući u tamnu noć, sretni, što upoznadosmo jedan 
sitni dielak prostrane i liepe naše hrvatske otačbine, obećavajući, da 
ćemo se doskora i opet uhvatiti u čvrsto i složno kolo te naše izlete 
bilježiti u bilježnicu svojih srdaca, da se i u kasnoj starosti uzmog- 
namo sjetiti liepe, vedre sloge, čistog i srdačnog prijateljstva. 

Meni pak navlastito mili taj i dražestni dan ostati će trajno 
i neizbrisivim pismenima upisan u analima moje uvenule mladosti te 
će me svaki nedužan cviet, što sam ga tog dana ubrao i, što za grudi, 
što za šešir, zadjenuo, sjećati milih prijatelja i srdačnih susretaja, 
što ih medjusobno izmienisino, poduzev «Put k izvoru Rječini ’ . » 




POLDIGA 

(crtica po istini) 


Čini mi se, kao da ju još i sada vidim onako živu, veselu i 
vatrenu, brzonogu kao mladu košuticu, kako po svom običaju brza 
i hiti po trošnim pločnicima grada R.*** Kada sam ju po prvi put 
opazio, nisam znao za njezin rod ni porod, nu neka znatiželja, neka 
tajna, nehajna, iskreno govoreći, nehajna želja, vukla me je za njom. 
Bio sam tada mlado djače, puno vatre, puno žara — bio sam više- 
gimnazijalac. Kad bi se prošetao glavnom ulicom grada, zvanom 
« Corso » na sve bi se strane ogledavao, da li tko na mene vreba 
ili možda uhodi moje korake, kad bi ju iz daleka sliedio. 

Sasma naravno ! Svaki čas bi nam čitali disciplinarni red, opo- 
minjući nas na urednost, točnost, posluh, učtivo ponašanje i — ću- 
doredje koli u školi, toli izvan nje — -pa naravno, i na ulici! Pro- 
laziti «Corsom» bio je gotovo smrtni grieh, osobito kad bi pod lievim 
pazuhom nosio punu šaku debelih knjiga, jer da to ne doliči djaku. 
Najviše puta sjećahu nas zlosretnog 42. paragrafa, kojim se, ako još 
dobro pamtim, strogo zabranjuje pušenje, naročito po «glavnijim 
gradskim ulicama», što bijaše teže kažnjivo. 

Po svojoj naravi bio sam uljudan i stidljiv kao djevojče, a bojao 
sam se svojih profesora, navlaš nekog visokog, krupnog čovjeka, 
kojega porugljivim imenom «Barbarossa» okrstismo. Nu ipak bi po 
kad što vješto umio izbjegnuti njihovu budnu oku. Tako bijaše i u 
vno doba, kada mi prvi put zape u oko to nepoznato mi djevojče. 
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Vazda sam ju sliedio, vazda progonio, a da ona toga i s&ma nije 
opažala. Htijući po što po to da saznadein, tko je ona i kamo ide 
svakog jutra, čvrsto se rieših, da njoj se približim. 

Bijaše 1 88*, polovinom mjeseca prosinca. Jutro je. Pritisla 
je jaka studen, nu kasnije stade lagano duvati ’jugovina, s koje je 
znatno zamlačilo. Grad bijaše doskora obavit riedkom maglom, koja 
se je I i eno nad zemljom vukla Snieg, što je prijašnje noći u sitnim 
pahuljicama slabačko pršio, uhvatio se je krovova seoskih kuća i 
najviših palača grada. Ulice ne bijahu drugo, do li čitavi niz bara 
i prljavog gliba. Trošnim tadanjim pločnikom 1 morao si vrlo oprezno 
hodati, inače bi svaki čas posrnuo. Gdjekoji bi i svojom lubanjom 
osjetljivo prokušao njegovu tvrdoću Prolazeći tog jutra izpred stolne 
crkve, spetih moju mladu neznanku, koja bijaše u meni toliku zanim- 
ljivost pobudila. 

Po svom običaju hitila je trgom i tiesnim ulicama, što vode 
na «Corso». K?d je stigla do gradskog zdenca, poletiše njoj u susret 
tri njezine drugarice, a tad sve četiri zakrenuše na velika ulazna 
vrata palače, što se nalazi pokraj morskog žala Poznavajući jednu 
njezinih družica šveljom, zaključili, da se valjda i ona bavi švelom. 

1 ne prevarili se. 

* 

* * 

Prodje nekoliko dana — - nastadoše božični praznici, kojima 
se, ako i ne traju onoliko, koliko oni na visokim školama, djaČtvo 
gimnazija vrlo veseli, jer su to dtievi odmora, dokolice, bezbiige i 
zabave. Na Stjepanje krenuh u grad i opazih svoje još uviek nepoz- 
nato mi čedo, ali ne samo, već u družtvu sa nekim mladim, ukusno 
odjevenim gospodinom, koji njoj je nešto vrlo živahno govorio, a 
moram priznati, da me je malko iznenadila njegova pojava. Premda 
sam ih kasnije češće same zajedno vidjevao, nije se u meni niti 
trunka zavisti a još manje ljubomora proti njemu poiodilo. Vazda 
razgovarahu prijateljski, pouzdano, povjerljivo. Mene konačno nije 
zanimala njegova ličnost, već njezina. 

Ne mogavši saznati o njoj ništa potanjeg, obratili se na jed- 
noga svoga druga, koji mi je označio njezinu majku, brata kao i 
njezino zanimanje. Bijaše, kako dobro slutili, švelja, imenom Poldica 
K. iz K***, a onaj gospodin njezin Ijubovnik. suradnik jednog lo- 
kalnog talijanskog lista, rodom iz Dalmacije sa otoka Raba. 
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Poldica nije bila djevojka vanredne ljepote te bi za njom odmah 
morao poludjeti, ali imadjaše u sebi nešto osobito privlačivo, nešto 
zamamno. Bijaše onizka, a tanahna struka i suviše nježna, u licu 
najčešće blieda. Riedko bi ju kada probila rumen, lahka, slabačka 
rumen. Njezino maleno, živo i pronicavo oko koje je bezbrižno i 
veselo zurilo u ovaj sviet, uviek se je rek bi smiešilo uz onaj pravi, 
dražestni posmjeh, koji njoj je vazda na ustnama cvjetao, stvarajući 
njoj na obim lanitama male jamice. 

Baršunasta njoj kosa, mekana poput svile, izticaše se svojini 
čednim u red jajem, koji bijaše udešen onako, kako to zahtievaše ta 
danji ukus. Kći siromašne udove, iza oma mornara, uz brata slagara 
u jednoj maloj gradskoj tiskari, hranila je majku, a sebe odievala 
i hranila sitnom iglom, radeći od rana jutra do mrkle noći za ku- 
kavnu plaću Malena obitelj stanovala je u predgradju, gdje je pri- 
zemno unajmila sebi čedan stan. 

Poldicu sam neko doba i pozdravljao, buduć se bijah nekim 
slučajem upoznao sa njezinim ljubovniko n, čime mi se je pružila 
zgoda, da i s njom izmienim nekoliko rieči. 

Odtad ju riedko vidjevah, a kasnije nikako. Uminu neko.iko * 
godina, da od nje nisam ništa Čuo, niti što o njoj saznao, buduć 
bijah ostavio grad R***, u svrhu svoje dalnje naobrazbe. Kad bi 
se o praznicima kući vraćao, ma da sam ju tražio na sve strane, 
pače i u prijašnjem njezinom stanu, ipak ne rnogoh u trag niti njoj 
a niti njezinima. Konačno začuli, da se preseliše u Trst. Počeli na 
nju zaboi avljati, dok ju posve ne zaboravih. 

Prvih dana mjeseca listopada 1 88* odputovah u Zagreb. Tra- 
žeći stan, dodjoh i do «Marovske ulice* br. 20. Uzpevši se drvenim, 
vijugastim stubama na prvi sprat, zaustavili se pred visokim stak- 
lenim vratima, kojima bijaše gornji dio izpremrežkan tankim, uzduž 
i poprieko položenim željeznim šibkaina. Pozvonili. Vrata se otvore, 
a na njima se ukaza bliedo djevojče, pronicavih crnih očiju, koje 
mi se činjaše poznatim. Navedoh njoj uzrok svome dolazku, a tad 
ona raztvori vrata sobe, koja se je imala da se iznajmi. Stan mi se 
je miko, jer imadjaše izgled 11a ulicu, ma da i bijaše soba po nešto 
velika, te se odmah pogodismo za stanarinu. Prije nego li Što ću 
otići sa nakanom, da *po služniku dadem dopremiti prtljagu sa ko 
lodvora, omjerih ju još jedared dugačkim pogledom te ju upitah: 

— Gospodjice, izvinite, čini mi se, da mi niste sve o sve ne- 
poznata... 
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- A , vi se meni činite poznatim, požuri se ona, smiešeći se 

<eci vi do Vamm h S f’ ^ Sam V3S letimice > natrag nekoliko mje- 
.ecpvtđo uz vašu majku u blizini kolodvora, prigodom ‘dolaska 

'"V' ’ ga r d,sta . k °j' dod i oše onomadne" ovamo, da izkažu 
J p čest (sada jurve pokojnomu) kraljeviću Rudolfu 

i ia on~ if!° Žda ;' f Sta ' na Sam ’ da Sm ° Vas “Pravo tog dana majka 

svjetinom,kojase bijaše r u,a duž ko, °* 

šest ^ VJedOČ ; n ’ da Se na,azim pred osobom - koje već nisam punih 
, g ma Vld, °’ a za to doba b 'jaše se u velike promienila u licu 
ne kako nesigurno, ali srdačno stisnuh njoj ruku i radostno kliknuli’ 
— (jospodjica Poldica?... je li? 

Niste 7 nj ° J ^ P ° klik iz usti j u ’ Pak nastavi: 

Niste h V, gospodin X., nekadanji znanac i prijatelj mojega Ivana 
s kojim ste toli cesto šetali po R***? 

Do„ud? h Jj‘° li "’ i .. bi ' ate sastanak I Ona mi namal, 

OJ1 je stajao pokraj njezinog šivaćeg stroja. Siti se 

^rrd°H nar “ BOVOri ' L R “ Č ' ‘ “ reke SŽI "' »»viri na us„ 

k at r! ,e ' n, “ l " a ' mika “ ' rga ' a lada "'tad 

kraja. Razgovarasmo se puna dva sata. 

miest “ " * nji,,,a ’ “"■i"’ 11 ’ sl " ž "i'‘». koji ."i i« na označeno 
mjesto odnio sve moje stvari. 

la sa,n°fm 6 TV ** U SV ° j ° J " UV ° J Sobick Što da kažem ? 

Ja sam gotovo badava plaćao stanarinu, jer sam čitavu dokolicu 

sprovod 10 u njihovoj sobici. Bilo mije nekako pusto, tugaljivo samu 

::: medju čedd sam ^ 1^:::::; 

• 1 ° n ' b ° UZese u najam svoj stan, a kuće gospodarica, buduć 
vecm dieloin odsutna, ovlastila je našu malu obitelj, da može u 
njezino ime iznajmiti prazne, pokućtvom snabdjevene sobe uz opre- 
dieljenu mjesečnu stanarinu. P 

ali K° t,aJal ° dUg ° ' m ' P ° Stadosmo P° sve Pouzdani i iskreni 

medjusobno štovanje svagda bi se očitovalo, budi kad bijah na 

uTstu ni R***’ bUd ' T PriČ3la mi J e 0 *vo«n boravku 

ota^bL;, ' naP 1 ° d ? jm ° Vima g ]avn °ga grada svoje 

Oni se bijahu još prije godinu dana amo doselili, ali ne znam 
čemu b. pripisao, što se nismo do li samo jednom susr-li Ona je 

t iZ „ Pi ” ,ala “ SV ° iim •*«*■* Nf » je .ada „alazio 
T.stu, nu njegova pisma bijahu prilično riedka. 
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Ta mala obitelj živila je medjusobno u najvećem skladu. Brat 
se je bio lakodjer doselio k svojima, dobivši posla u jednoj zagre- 
bačkoj tiskari. Živjelo se je posve na primorsku, a posobljfe i nekoje 
prekomorske riedkčsti živo te sjećahu mora i morskog života. Na 
prozorima bijaše svagda u valjkastim loncima bosiljka i mažurane, 
tih nerazdruživih, vječno cvatućih Ijubovnika, koji svojim posebnim, 
opojnim i jakim miloduhom zanose djevojačku dušu, prenašajući ju 
iz gorovitog kraja u pitomi morski predjel, gdje im je prava domo- 
vina. Poldica je od zore do mraka provodila život uz svoj šivaći 
stroj, pače ga kadšto ne ostavljaše ni u noći, kad to zahtievaše 
nemilostni Židov Berger, kojemu je za kukavnu, gotovo nikakvu plaću 
radila. Slabačka i nježna a k tomu prenaporan rad, briga za život, 
skorašnja udaja — sve je to bilo vrstno, danjoj poreme i zdravlje. 

Ni sladke lieči materine a niti ikoga drugoga ne bijahu podobne* 
da ju odvrate od posla. Vična od djetinstva radu i marljivosti, nije 
se plašila nikakva truda. Živo se sjećam, kako bi šivaći stroj, pod 
jakim pritiskom njenih nogu. šumno i zaglušno štropotao, nu ona 
bi svojim ugodnim glasom stala da pjeva kao da želi nadjačati bez- 
životnu silu gvozdene buke. 

Njezin piev bijaše meni zavodljivom mekom te bi me namah 
i? vabio u njezinu sobicu. Stroj bi prestao, a tada bi nas oboje u 
dvopjevu započeli liepu onu primorsku: 

«Vi mladi molnari, 

F^vejte vi meni : 

Kamo je otišal 
Moj dragi sudjeni?* 

Nije voljela pjevati drugo do li narodnih pjesama, a ova njoj 
bijaše osobito mila. Bivši jošte u gradu R***, naučila je jodnu nje- 
mačku koračnicu, kojoj je drugi dio osobito melodiozan. Njemački 
tekst zamieniše tadanje njezine drugarice talijanskim, a kad bi u 
skupu zapjevale, sve bi ulice odinnievale s punih, umilnih glasova 
Nije gotovo bilo jutra, kad ne bi Poldica pred kuhinjom ili u svojoj 
sobici ili pak kraj velikog oleandr.i na drvenoj alt. mi nad dvorištem, „ 
dozivajući si prve časove najljepše svoje mladosti, milo zapjevala; 

Se la mamma ti domanda, 

Ghi t’ lia dalo quel fioretto : 

M’ ha dato un signoretto, 

Ghe faceva Y amor con me ! 
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Koliko li bi puta pritegnuo njezin miločujni piev go-podari- 
činu kćerku, gospodjicu J., učiteljicu glasoviranja, koja bi njoj 
pljeskom povlndjivala. sokoleći ju, da ju s menom ponovi. 

A ona bi tada dvostrukom snagom i većim zanosom napregla 
svoja slabačka prsa, da time pokaže bujniju svježost svog ugodnog 
glasa. Bliedilo na njezinom licu, koje ju nije inače nikad ostavlja o 
premetnulo bi se pri tom u žarko rumenilo, koje bi doskora opet 
zamienila njezina običajna boja, a da ona nije toga ni sama opažala. 

Po kadšto bi se tužila na lošu probavu, na težko disanje, 
hlapat srca, no liečnik ju je znao umiriti, propisavši njoj nuždne 
bekove. Njezina tužakanja smatrah kobnim znakovima po njeno 
krhko biće. I ne prevarili se. Bilo je dana, kad je i krv bacala, nu 
ne u znatnoj mjeri. Meni su to brižno tajili, ali mi ne uzmože’ za 
dugo ostati tajnom. Nije više toliko radila, jer njoj bijaše liečnik 
strogo zabtanio svaki naporniji rad. Veselost ju ipak ne ostavljaše. 

* 

* * 

Osvanuše liepi svibanjski dani. Sva se je priroda zaodjenula 
zelenilom i cviećem. Svuda živo, svuda veselo. I maleni je kukac 
izmilio iz zemlje ili iz šupljeg panja, da se prosvježi i proraji na 
toplom suncu. I našoj se Poldici zaželi svježa, čista i blaga zraka. 
Čist zrak pola zdravlja, s toga je dnevice izlazila sa mnom 
na šetnju. Najmilijim njoj boravištem bijaše — čaroban gaj u Tuš- 
kancu, najugodnijim plandištem - groblje na Mirogoju. Sjedeći u 
Tuškancu na klupi, zaklonili bi se daleko od glavnog puta, da nas 
prolaznici ne uznemiruju. Ovakova osama očito bi njoj godila. Šalili 
bi se i čavrljali do mile volje. Često bi se prenieli mišlju na mili 
kraj — na more i njegove obale, na dragu domaju svoju. Uviek je 
čeznula za donom a ta njezina najvruća želja imala se je tek nešto 
kasnije izpuniti. Pisma njoj iz Trsta učestaše, javljajući njoj, da će 
se čim skorije naći uza nju onaj, koji njoj je sav svoj život poklonio 
vječnu ljubav i vjernost zaprisegao 
Šetnje na Mnogoj poduzimasmo redovito ranim jutrom, jer 
njoj svježi jutarnji zrak, kako mi se je činilo, vrlo prijaše zdravlju. 
Nu jedno me je mučilo — onaj suhi, izprekidani kašalj, koji bi se 
na mahove i velikom žestinom opetovao. Ja sam se pri tom revno 
vježbao u govorničkoj vještini, svedjer njoj pričajući, svedjer ju raz- 
govarajući kao da tebož i ne opažam ništa. Kad bi pretna sedmoj 
stigli na vrhunac mirogojskoj ravni, sjednuli bi na klupu, namještenu 
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posred gustog stabalja, diveći se razkošnoj okolici grada Zagreba 
i bludeći pogledom po zagrebačkoj okolici, dok nam se ne bi oko 
zaustavilo na razvalinama Medved-gi ada, što ga već bijahu obujmili 
svjetli traci jarkoga sunca. Gledajući pak prema zapadnoj strani, 
redovito zapodjenusno prepirku. Nastalo bi naime rječkanje, kratko, 
srdačno rječkanje, gdje li leži pojedino mjesto, grad, gradić na na- 
šem obljubljenom moru. Iza toga upravili bi k arkadama, kojima 
su se kubeta nekim čudnovatim, sumrtvim svjetlom odsievala na 
jutarnjem suncu. 

Zaustavivši se časak pred skupnim mausolejem preporoditelja 
hrvatske knjige — pod svodom Iliraca, zaredali bi onim tužnim 
hodnikom, dok ne bi opet popostah pred spomenikom neumrlog 
Prerada. Kad bi ona jednom uzela na oko pjesnikinju vilu, gdje tu- 
galjiva lica i plačnim očima kiti pjesnikov grob, težko bi ju već 
bilo odatle krenuti. Nježna čitavim sastavom svoga tiela, bila je po 
kadšto i pretjerano čuvstvena Odjednom bi njoj zacaklila suza u 
oku, kojoj bi našla odziva u drugim, bližnjim — mojim očima. Sto 
je značila njezina a što moja suza? Ona bi valjda prosuzila sa obične 
čuvstvenosti, koja je prirodjena ženama, a ja ? Kroz prozirni veo 
toplih suza promatrah mrtvi život, koji je prerano zašao sa vidika 
hrvatskomu svietu, da viekom medju njim živi — a pred sobom 
gledah drugi, slabi i krhki život, sbog kojega strepih. stvarajući 
mu već u mašti skroman humak, što se diže na samotnom, pm 
stom mjestu.... Možda je i ona slutila svoju skorašnju smrt ? Tko 
bi znao?! 

Još koji časak ostali bi na groblju, šećući se alejom, pred 
kojom se s lieve strane ulaza dižu najkrasniji .spomenici, sama 
remek-djela moderne kiparske umjetnosti. 

Ipak bi se ona najradje zaustavila pred alegoričkim kipom, koji se 
nalazi u neposrednoj blizini arkade Iliraca, a predstavlja siedoga 
starca-putnika, valovite sniežne kose. Starac je. umoran od dugog 
zemskog putovanja, na svojem kamenu odpočinuo, spustio niz ledja 
sesir i pobožno sklopio ruke na moktvu. I ovdje bi se dulje zadržala, 
udubav se u duboke, tužne, tajne misli. 

Tako je bivalo dnevice. Kad bi već sunce stalo žešće pri- 
picati, otvorila bi svoj suncobran, a mi bi krenuli kući, ostavivši 
samotni dom mrtvaca i njegov vječni, turobni, niemi mir, što u 
njem trajno vlada. 
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Naše šetnje postajahu rjedjimi. Poldica poče jače kašljat i i 
Češće krv bacati. Niti je više mogla raditi, niti je pjevala. 

Danomice bivaše sjetnijom, turobnijom, a ona njezina prijašnja 
živahnost i okretnost naglo jenjavaše. Prekinuvši svaki rad, poma- 
gaše samo ucviljenoj majci u kuhinji. I već ju stade moriti misao, 
kojoj je više puta odavala oduška i riečju, da joj naime tielo toči 
crv suhoboli. Svaki pokušaj sa naše strane, da joj iztisnemo iz glave 
tužnu istinu, bijaše uzaludan. Pisala je pače svomu zaručniku u Trst 
o svojoj bolesti, moleći ga, da najdulje za tjedan dana dodje i da 
ju odvede ti njezino rodno mjesto K.***, da ondje po liečnikovu 
savjetu traži lieka svomu poremećenomu zdravlju. 

Par dana iza našeg posljednjeg posjeta na Mirogoju, vraćah 
se iz Gračana kući, kamo bijah pošao ^)0 nekom poslu. 

Čim stupih u predsoblje, začuli neko komešanje, vapaj, plač i 
tužno naricanje. Krv mi u žilama stine — namah pomislih na zlo. 
Drhćući na čitavom tielu, žurno poskočili i već htjedoh da unidjem 
u sobu, kad Ii mi s praga pade u naručaj Poldina majka, zdvojno 
lamajuć rukama i bolno nariČuć: »Vajme, sinko, Polde ne ima više! 

— Polde!... Poldice!... zlato moje!... sladka ra... no materina... 
Poldice moja !. . 

Vrele mi suze navrieše na oči te odvedoh siromašnu ženu u 
sobicu do njenog mrtvog čeda. U nutri bijaše se već sakupila 
ukupna obitelj naših stanodavaca, koji pritekoše na očajne vapaje 
zdvojne žene. Uboga djevojka ležala je usred ^obe na goloj plahti, 
s glavom oslonjenom na vanjkuš, sva oblivena rumenom još toplom 
krvi, a s jedne i s druge strane spuštenih, omrtvjelih joj ruku bilo 
je vidjeti veliku množinu krvi što ju je Čas prije, sirotica, izbacila. 

Medju to Poldica ne bijaše mrlva, već samo ležaše u podpu- 
noj nesvjesti. Brzo ju odkopčasmo, prišlućkujući njoj srcu, koje la- 
gano, jedva čujno kucaše. Opaziv majka, da njoj jedinica jošte živi, 
primiri se ponešto, ali jednako zdvajaše, sluteći da će njoj skoro 
odkucnuti zadnji čas. 

Na to gdjica J. umetnu po savjetu svoga otca, takodjer sta- 
roga liečnika, biednici nekoliko zrna soli medju zube, na što poče 
lagano micati ustnama, a skoro za tim i rukama. Svima nam odlanu. 
Namah prizvaše običajnog njezinog liečnika, koji je najprije pre- 
gledao još uviek bezsvjestnu nesretnicu a tada odredio, da se položi 
U krevet, pri čem je i sam pomagao. Domala poče otvarati oči, 
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koje bi namah za tim zaklopila. Propisavši liek i izdavši strogu za- 
povied, da se ne dira u boiestnicu, ode i naglasi, da ga s mjesta 
pozovu, bude li od prieke nužde. 

Sjednusmo do njezina kreveta. Disala je lagano i vrlo težko. 
Napokon njoj se oči posve razklopiše. Stade stenjati i ogledavati 
se, kao da se je iz sna prenula, čudeći se valjda tolikim licima, 
koja ju bijahu odjednom obkokla. Bila je na smrt blieda, a one 
njezine liepe i umilne crne oči, duboko u očnice utisnute, gledahu 
nas mutnim, melankoličnim, gotovo sumrtvim pogledom, u kojem 
se je očito čitala neka želja, koju ne mogaše riečima izreći, jer 
bijaše za ono kratko doba posve iznemogla, lzmuca samo nekoliko 
kratkih, nesuvislih, težko razumljivih izreka, a doskora za tim usnu. 

Majka je čitavu noć sprovela uz njezin krevet. Spavala je 
mirno, samo što bi njoj težak uzdah po kadšto prekidao san. 

Poldica se je po malo oporavljala. Nakon tjedan dana opet 
ustane, ali tek što se je mogla uzdržati na nogama. Dva dana za 
tim stigao je i njezin zaručnik. Našao ju je gdje sjedi na divanu, 
Čitajući Manzonievu knjigu Promessi Sposi * (Vjerenici) Naličila 
je živomu mrtvacu. Videći ju onakovu — udari u gorki plač. Sto 
se je dalje zbivalo — nije mi poznato, je se naglo udaljili, ne mo- 
gući podnieti tog prizora. 

* 

* * 

Nekoliko dana za tim — bilo je sredinom srpnja 189* odpu- 
tovala je Poldica sa svojim zaručnikom 11 Primorje, u svoj mili kraj, 
kako ga je rado nazivala, da u svom rodnom mjestu, pod blagim 
južnjačkim nebom, potraži lieka svojoj bolesti. Petnaest dana za 
tim preseli se k njojzi i mati. dočim je brat bio u Trst odputovao. 

Nastade doba velikih praznika, koje odlučih sprovesti u Za- 
grebu. Buduć mi bijaše težko ostati u onoj kući bez svojih zem- 
ljaka, s kojima me vezahu tolike liepe uspomene, navlastito sa mo- 
jom nezaboravnom Poldicom, odkazAh stan te se preselih daleko 
prema zapadnoj strani grada. 

Nije gotovo bilo dana ni noći, da se ne bi bio sjetio svoje 
uboge prijateljice, pače mi kadšto i u snu dolažaše pred oči njezin 
lik. Najviše put sam snivao, da s njom polazim na svoje običajne 
šetnje, a ne riedko mi se je prividjela, gdje leži na odru, odjevena 
u sniežnoj bjelini, okrunjene glave viencem, spletenim od bielili ruža 
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i ližećiu ledenim rukama stručak najmilijeg njoj cvieć^i : plavih po- 
točnica i crvenih krasuljaka, dočim njoj razcviljena majka i tužni 
zaručnik klečahu podno odra, roneći gorke suze. 

Tako osvanu i listopad — doba godine, gdje uvehlo, žuto 
lišće, dirnuto samo lahkim ćuhom povjetarca, lagano na zemlju 
opada. Promatrajući taj prizor jednog poslje-podneva na južnom 
kolodvoru, ne daleko svog stana, nešto se zamislili, kad no pristupi 
k meni listonosa te mi preda pismo, komu bijaše zavitak crnim 
rubom obrubljen. Pogledah brzo biljeg. Pismo je dolazilo iz Trsta* 
a u njem mi moj dobri pobratim Ante javljaše smrt svoje sestre, 
a moje nezaboravne prijateljice Polde. 

Bijaše umrla u svom rodnom mjestu u K*** --za kojim je 
toliko čeznulo njezino ubogo, mlado srdce — još prvih dana mje- 
seca listopada, bolujući već više godina na sušici. Pročitavši tužnu 
viest, prosuzih, a težki mi uzdah poleti k sinjem moru. 

Minule godine posjetih u K*** njezin grob. Sred malenog 
humka, na kojem je usadjen jednostavni drveni krst sa napisom, 
rastlo je Poldino cvieće — milo se je nježila plava potocnica uz 
crveni krasuljak. 


Tresette pod bademom. 


„Vivat academia, 

Vivant professores 
Vivat membium quodlibet 
Vivant membra quaelibet, 
Semper sint in flore ! tt 

Dvadeset i deveti srpnja god. 189* sparan je dan te ti se 
čini : sve puca drvlje i kamenje. Uza svu omaru uzeh iza ručka či- 
tati .... kazneni zakon i to baš «Glavu dvadeset i četvrtu*, koja 
u § 206., govoreć o «dvoženstvu», navodi doslovce sliedeće : «Kad 
se osoba oženjena ili ud at a oženi ili uda za osobu inu : tvori zlo- 
činstvo dvozenstva . Predjoh za tim na sliedeći paragraf, kojim se 
takodjer razlaže zločinstvo dvoženstva - ali ga ne dočitah, jer mi 
u to netko pokuca na kućnim vratima. 

Do biesa ! — smrmljah. Tek što su na mjestnom velikom 
zvoniku odbila dva i po sata, a već netko hoće da me uznemiruje 
— pa jošte pri ovoj srpanjskoj sparini ! Odlučih da se uzdržim u 
podpunoj šutnji. Misleći, da je taj netko, uvjeriv se o mojem faktič- 
nom izbivanju, pokupio noge te se vratio onamo, odkud je i došao, 
prosliedih u čitanju paragrafa 208., koji odredjuje kazan za spomenuti 
«Verbrechen», a koji rieč po rieč glasi : «Kazan dvoZenstva jest 
tamnica od jedne do pet godina Ako zločinac uzkrije supruzki svoj 
stalis osobi , s kojom je stupio u drugu zemtbu : ima se osudit mi 
tamnicu tezku . Već uhvatili okom i sliedeću Glavu o «potvorh , 
kad al eto i opet : 

Kuc ! kuc ! kuc ! 

— Tko je božji? — oglasili se na pola srdito. 
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— Ja ! — ozva se dječački glas. 

— Tko si ti? — opet ću ja. 

_ Ja! — rekoh vam, Vilim Antunov. 

— Pa što bi rado? - izvjedjivo ga upitah. 

— Došla su tri gospodina. Pred crkvom se razgovaraju i če- 
kaju na vas. Poručiše vam, da odmah pohitite k njima. 

Po istini govoreć, u velike sam bio izvjedljiv, tko su ta go- 
spoda, nu buduć sam nakanio toga dana ostati izmedju četiri sobne 
stiene, jer je nedjelje dovoljno za nerad, nagovorili dječaka, da 
kaže gospodi, bila koja bila, da me nije zatekao kod kuće. 

Bijah se već primirio, nu, hoćeš vraže 1 . . . . iznova bo se za- 
čulo monotono ali jače, hitrije i nervoznije kucanje. 

— Tko je opet? — ozlojedili se, a cielim tielom oblievao me 
je znoj uslied žarkih sunčanih zraka, što kosimice dopirahu u moju 
sobicu kroz pritvorene rebrenice prozora. 

— Ja sam — odvrati mi mali Vilim učtivo — i nosim vam 
ovu kartu. Bila je to posjetnica sliedećeg sadržaja : 

Dragi Hadrijane 1 

»Dodji odmah 1 Želim s tobom govoriti. Milovan (novljanski 
« Krezo) takodjer je ovdje sa prijateljem Stevanom, kako znadeš 
»slušateljem medicine na gradačkom sveučilištu, pak ti i on želi 
»nešto nova iz Zagreba pripoviedati, a to će te i veseliti i zanimati.* 

Dr. Zvonko Rožmanić. 

Poručih im, da ću odmah k njima. Kolikogod me je ozlovoljio 
posjet nepoznate mi prije gospode, toliko me je sada udvostručena 
radost osvojila, što ću da se i optt nadjem u kolu milih lica, koja 
su dospjela u kamenito Primorje, krasnu domaju svoju, iza kako je 
više mjeseca ne vidješe. 

Ni časka ne počasiv, spremili se i izpadoh iz kuće. Već iz 
daleka opazili »strance*, s kojima se izljubili, pak razpitav se za 
hrvatsko zdravlje, podjosmo na šetnju drvoredom izpred velike cikve, 
prijčaući jedan drugomu koje šta, što je pri takovim »usretajinia 
običajno. Premda o ii već od prije poznavahu crkvu čudotvorne 
Djevice trsatske kao i danas već mal da ne ruševini staru franko- 
pansku gradinu, ipak udjosmo u božji hram, da vidimo, kako ono 
reče Milovan, da li se u njem o kojoj stieni nalazi ovješena koja 
nova slika, donešena na čast Blaženoj Dievi po kojem pobožnom 
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štićeniku Sv. Nikole — brodara naime, što je sretno umaknuo oluji 
i brodolomu. Htijući, da se osobno osvjedočim o historičkom 
znanju, tičućem se podataka o postanku crkve 1 ), o njenim temeljima, 
nadalje o inim znamenitim đogodjajima samostana pa nešto o lite- 
raturi prošlih vjekova, što su ju njegovali zaslužni domaći franjevci 
Franjo Glavinii , Clarus Pasconi, Rafael Levaković, Pavao Jančić , 
Franjo Francetić i drugi, stekoh uvjerenje, da kandidati gotovo 
nadkriliše svega eksaminatora — tako su izvrstno ođgovorali. 2 ) 
Razgledati podrtine « kaštela » bila bi očito suvišna stvar, jer im bi- 
jaše dovoljno poznat : prešlost njegova iz čitanja raznih kroničara, 
pisaca i historičara, a sadašnjost, što ga već više puta posjetiše (a 
to im svjedoče imena, ubilježena u « knjizi posjetilaca*) u čast i po- 
klon staroj graditeljskoj, kiparskoj i slikarskoj umjetnosti, koja se 
u njem iztice. 

* 

* * 

— Kuda sada ? - — upitati će, okrenuv se k meni Zvonko, 
mladić od oka, Hrvatina, odrastav tamo u ubavoj i dražestnoj draž- 
koj dolini, a nedavno i « laureat us » na zagrebačkom sveučilištu. Ti 


*) Kada je 10. prosinca 1294. nestalo sa Trsata svete kuće za doba hr- 
vatskog velikaša i gospodara Trsata Nikole kneza Frankopana, ostalo je za- 
panjeno tadanje pučanstvo mjesta i okoliša te se je vrlo raztužilo Htijući isti 
pobožni velikaš, da bar donekle nadomjesti taj silni gubitak, sagradi na onom 
istom svetom mjestu malenu crkvicu, kojoj kasnije god 1453. njegov nasljednik 
Martin knez F ran kopan dogradi samostan i crkvicu znatno proširi i do' m 
sv rimske Stolice predađe Franjevcem bosanske održave. 

2 ) Kad se već dotakoh imena naših franjevaca, vriedno je sp ti 

nešto i o njihovu radu i djelovanju, u koliko nam je to kionika sai, .a 

sačuvala. Najzaslužniji je svakako sin istarskog naroda, rodom Hrvat, i i- 
fanara 0. Franjo Glavmić , guardijan (poglavar) trsatskog san ostana (f M) 
na Trsatu). Napisao je više knjiga na hrvatskom i latinskom jzikn. a ,,P jest 
Trsata* na talijanskom. Koji vidješe rukopis njegove povjest.i (Hi'storia Tersat- 
tana), uvjeravaju, da jć vanredno liep i pravilan, što je inače riedkost za sta- 
riju. prošlost. Zaslužan je i 0. Lranjo Francetić , rodom Riečanim (f 1728). I 
on je napisao „Po vješt Trsata*, ali latinski, a opisao je i Svetčanost krunisan Ja 
čudotvorne slike Neoskvrnntog Začeća BI. Djevice. To krunisanje obavilo se je 
baš za njegova gvarđijanata. 0. Clarus Pasconi , (f 1741.) napisao je u dvie 
knjige „Povjest Trsata*, a šio je osobito vriedno zabilježiti i „Povjest knezova 
Frankopana.* Za popravak i poljepšanje samostana, koji je 5. ožujka 1029. 
u cigla tri sata sav izgorio , stekoše liepih i trajnih zasluga 0. Mihovil Chumar 
iz Gorice, koji je kasnije postao pomoćnim biskupom u Ljubljani, a za tim 
prepošt n Rudolfovu ; nadalje slikar, redovni brat Serafin Schon. Ovaj je nasli- 
kao više liepih slika za crkvu i samostan, a pod svodovima na stienama (t. 
zv. današnja „Porta*) život BI. Djevic:. Izpod tih slika napisao je krasne sti- 
hove 0. Pavao Jančic iz Karlovca, koji je kasnije postao biskupom pićanskim 
u Istri. Šteta samo, što danas ne ima ni traga tim, kako se obćenito drži, 
doista krasnim stihovima. 
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kao stan «juratoš» i tudašnji prastanovnik, znat ćeš, gdje se po- 
najviše i ponajljepše slavi častna uspomena na nenadkriljivi izum 
biblijskog Noema. 

— Amo vas, djeco! Svoji k svojima — i odvedoh prijatelje 
prema varoši. 

Novljanski Kiezo (tako ga rado od šale nazivljemo), a inače 
naš Milovan, gojno i liepo momče, slušalac prava, nuzgredice i 
prigodni pjesnik, odmah je pogodio kamo smjeram pa će šaljivo 
Stevi medicinaru : 

— Aha, vidjet ćeš, prija ne, da mi ne ćemo kuda tuda, dok 
nas vodi vješta ruka starog majstora u «ribanju salamandra.» 

- Neka ti bude i ta — odsjekoh mu, tobož uvriedjen. 

* 

* * 

Kada si se okrenuo ledjima proti visokom franjevačkom zidu, 
gdje su još do nedavno visoko u vis stršili vazda zeleni čempresi, 
odmah ti sjeverno upada u oči liepa jednokatnica, u koju vode 
nekolike kamenite stepenice. Stan je to i gostiona Ante Antunova 
sina junačke posestrime Istre, gdje se zimi kao i usred ljeta sa- 
kuplja sve, što hrvatski živi, misli i osjeća. Izpred kuće ugodno je 
pridvorje, obloženo opekom a zasadjeno vinovom lozom, bademom 
i makljenom. Na okolo poredali se pačetvorinasti, svud u Primorju 
u običajeni tamno-crveno obojadisaui stolovi, na kojima se rumeni 
žarki rubin — sladka razbibriga a plod okolišnih vinograda. Tu je 
uviek naći izvrstne domaće kapljice. 

— Gospo, amo u hlad polić vina 1 — prvi će Zvonko krčma 
rici. Žurna domaćica još žurnije donese staklenku vina, čaše i bu- 
kaletu svježe vode. 

— U zdravlje prijatelji i braćo hrvatska ! 

— U zdravlje i zdravi bili ! — svi ćemo kao jedan. 

Sunce je već počelo naginjati kUčki gori i svojim zlatobojnim 
tlacima divnim šarenilom slikati lazurnu površinu sinjega mora, dok 
je tamo s iztočne strane lahko povjetarce stalo laho.iti toplim’ zra- 
kom i šaliti se s lišćem obližnjih šljiva, btesaka i stabaljem široko- 
1 istih smokava. Razgovor iskren, povjerljiv, da, onakav razgovor, 
koji ide od srca k srcu, i dalje bi se bio razpredao, da se nije naš 
plavokosi Zvonko došuljao do domaćičine «vetrine» (ormara) i donio 
nešto u papiru, ' • 

Živio 1 Evo želudčanomu stroju materijala. 

— Gazdarice! šunke, ako je valjana. 
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sav usopljen dotrči i jedva što 8 ,w 8 m T ' JC ' Za t0ga< 
ntma ni sleda pršuta (šunke)^ ' *** ““ * * 

Medju tim bijasmo mi sebi već omastili brade grobničkim si 
r °.", kop Je drngnd rtedak, inače „a osobi, o,„ 8 , as „ sa svoje 

- Amo još jedan bukal 1 - grmne Zvonko . ' 

o™a°™ P '° S " “ ,UkaV ''' hrP “ Š '° ih i* bio ' potajno uze) u 

glasovi, kad nas odjodnom^ena'di goldoničj ko^se '7 
iza ograde svoie hi£f-p • - • ’ * V °J I se J e bas ukazao 

takodje, muška i ženska mladost, koja se je ondje desi,',. ” 

Iza toga pristupi k nama i gostioničar tp 
po malo raspreda, i: »najprije o mjes.nim dnevn n “7,7 77" 
sićušnim zgodama, ob ovogodišnjem izdašnom „rodi, M žita 7 

nI“edkn°,r,X l j.Tt 

junačke hrvatske pokrajine, najlolio da čuje"! gZri" “ a ' laVe ' 

^ r; :r 

„Gaudeamus igitur 
Juvenes duai sumus : 

Post jucundam juventutem 
Nos habebit humus. “ 

ni P0s!14~ri°šme k sC Z * “ =>» 

Valiđa iOS “ 1 baideibe'rikog sveučiMt) P otičuč"°pfesmi“' 
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„Vivat academia, 

Vivant professores, 

Vivant membra quaelibet 
Semper sint in flore!" 

Namah za tim poletješe karte u okrug. 

— Tresette ! Ja i Stevan ! — zavapi Zvonko. 

— Ja i Milovan ! 

— Gazdarice, jošte bukal! — tek jedan izpraznismo. 

Ona bijaše prečula. 

— Da li ste pjesmom akademičara oduševljeni ili vas je nes- 
taško Amor prenio u ono divno doba, kad no podliegoste njegovoj 
medenoj strjelici, da ne slušate? Ta vina amo, Bog s vama! Do- 
sele tek čaša na svakoga, a onamo mora da bude oka na momka. 
Zarumeniv se ona na oblom i punom licu poput stidne djevice, 
donese nam dva vrča umjesto jedan, da nas tobože « odšteti* za 
one dugačke stanke praznih čaša. 

— Tre - tre bez danara\ - oglasi se Stevan. 

— Četiri duje i quella in danmi osmiehnu se Zvonko i 
stade ljevicom voljko i zadovoljno svoje male, plave brčiće ravnati. 

— Oh, bravo! — ptimetnuh — mi dakle a sccco Milovane. 

— Predajmo se. Imadu kapot . 

— Nasta smieh i ruganje s protivne strane, dočim mi s do- 
stojanstvenim mirom promatrasmo naše ohole protivnike, držeći se 
one talijanske: — «Ride meglio chi riđe. ultimo» — onomu s i.ieh 
vtiedi, koji se na koncu smije. 

Tako i bijaše. Kad smo naime uzeli sbrajati pojedine brojke, 
naša strana prevali svotu od Četerdeset i jedan, što je dostatno kod 
igranja vrlo zanimljive tresette. Da što, dobismo im polić vina, a 
plavokosi Dražanin sve je grizkao nokte od nepritajena gnjeva 

— Hajde da promienimo ! Van sa bi tiku lom \ — reći će 
Milovan. 

— Samo lagano. Tko izgubi, taj izdaje zapoviedi — naljuti 
se Stevan, koji bijaše pravi majstor u tom genrt-u talij nske igre, 
koju kao i prijašnju Primorci vrlo rado igraju. 

Učinismo im po volji. Vještiji a i sretniji od nas, ovaj nas 
put nadvladaše. 

— Nikomu ništa! Aequales sumus Tako je i pravo. 

— Sada malko odmora — rekoh. Volja li vas, braćo, mogli 
bismo jednu partiju na kugle. 


Pristadoše. Bilo je oko sedme. 

Sunce je već mal da ne povrh siede Učke i upire svoje zlatne 
zrake u more, na kom se je njihalo stotinu ribarskih brodica. Li- 
burnija, zapadni naime dio Istre, ako ju s naših strana motriš, po 
kojoj se biele poput bielih čadorova čas veća čas manja sela i seoca 
sa povisokim zvonicima, ukazivala se je tada u najkrasnijim, naj- 
milovidnijim slikama, jer zamiruće sunce, koje bijaše već gotovo na 
umoru, nije više priečilo oku, da se sito nagleda milina, kojima je 
obilno obasut ovaj preliepi dio hrvatske otačbine. Kube na trsatskom 
franjevačkom zvoniku sa velikim krstom na vrhuncu i munjovodom, 
zaliveno posliednjim rujem sunca, zažagrilo se je poput ogromne 
ognjene kruglje, dočin? je po željeznom krstu posjedalo na tisuće 
lahkokrilih lasta, umorenih dnevnim lietanjem po svježem i čistom 
južnom nebu. Sa susjednih bašta, koje marljiva ruka vješto obra- 
djuje, provijavaše svježi zadah miomirisne loze, što se penje i vijuga 
uz stobore i ograde. Malene gredice, kojih ćeš tuj i tamo raztrešenih 
po baštama naći, okitile se ružmarinom, karanfil jem, krasuljkom i 
miloduhom metvicom, tim po izbor cviećem, što ga nad svako ino 
ljubi primorsko djevojče. Gotovo na svakom prozoru opazi t ćeš po 
par lonaca ili drugih posuda, u kojima se nježi nježna mažurana i 
bosiljak, vjera i nada zatravljene duše mlade Primorke, pa ne ima,' 
tako reći, kuće, gdje je djevojka na udaju, a da ne bi u njoj našao 
tog upravo obožavanog, vazda zelenog cvieća. 

Dok se trojica nas zabavljasmo šalama i drugim doskočicama, 
dotle se je naš Milovan udaljio i prešao k drugomu stolu, gdje je 
nešto po papiru olovkom prilično dugo šarao. Što mislite, što to? 
Na skoro ćemo i toj tajni u trag. 

— Jošte smo jedan sat dokoni, a mudri Englez kaže: Vrieme 
je novac — reče Stevan. 

— Hoćemo li već jedared — domet nuh ja, i upravih svoje 
korake ravno prema dvorištu. 

Djeca, koja nas bijahu zaokupila, namah shvatiše moju nakanu 
i što bi dlan o dlan, izkoturaše pred nas sedam bukovih kruglja. 

— Do šestnaest ili dvadeset i jedan? — upita Milovan. 

— Do šestnaest ! primjeti Stevan — bit ćemo prije gotovi, a 
moći ćemo i dvie partije odigrati. 

Opet bijasmo isti drugovi : Milovan i ja, Zvonko i Stevan. 
Tako zvano «bućanje» (kuglanje), koje je nešta posve različito od 
igranja na kuglani, dnevna je zabava, vrlo uobičajena, i staru i 
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mladu, a prilično i zanimljiva igra. Zavisi od vještine igrača. Gor- 
ljivi u toj vrsti ugodne zabave naš Zvonko htjede po što po to, da 
bar tuđe bude dobitnikom te je sve sile napregao, da odnese brš- 
ljanov vienac, nu slabo je uspio. Razmahao se je na sve strane, 
osobito kad je imao da sgadja, ali sve uzalud. Vrlo se je često 
džilitnuo, ali bi cilj promašio. To ga je živo peklo, a krvav ga je 
znoj oblio pri kobnim riečima Milovana: 

— Sestnaest ravnih ! 

— Još jednu ! poviče on, računajući na siguran uspjeh. 

— Hajde da kušamo ! 

Svršismo brže no prije na ne malu zlovolju naših u igri raz- 
dražljivih protivnika. 

Trčali mjeseca srpnja, amo tamo, pa ako hoćete i u debeloj 
hladovini, nije ugodno a niti po zdravlje koristno, stoga iznovice 
sjednusmo za stol, na kojem se je već četvrta bukara rumenila. 
Sada tek nastade pravo doba šala i djavolija, reminiscencija i sladkih 
doživljaja iz divnog onog i bezbrižnog djačkog života, koji imade u 
sebi toliko i takovih slasti i naslada, kakovih jošte do danas nijedan 
drugi stalež ne pozna 

-- Drevne i stare kuće mir! — doMa je toga; prodjoše vam 
odavna cvjetni dani mirisavih ruža, a sada je hora, da pijemo — 
zapovjedajućim će glasom naš Stevan, koji je bacio svoj sivi šešir 
širokih krila u zrak i započeo krasnosloviti Horačevu odu : 

Nunc est bibenđum, nunc pede 
libero pulsanda telus 


Dovrši uz naš pljesak u znak odobravanja i udivljenja, kako 
nije baš badava strojio pluća školskom prašinom za doba gimna- 
zijalnog života 

Seoska dječurlija, piljeći u nas stol, zaokružila nas i promatrala 
kao neki orakulum , a osobitim predmetom nekog čudovišta bijaše 
njoj Stevan, kad je izvodio kartama nekoje tajne i zagonetne igre. 
Od srca se nasmijasmo jednomu malomu trbonji, kad je bojažljivo 
šaputnuo crnomanjastoj jednoj djevojčici mekanom primorštinom : 
* Viš, viš, Rumanica, on gospodin je čarlatan ; vbh je i inglezki kantalb 

Čašom u čaše na izmjenu, glas s glasom a gromko provali 
nastavak pjesme: 
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„Gaudeamus igitur, 


Vivant omnes virgines 
Faciles formosae 


a za tim žalobito-zanosno uz nešto nepritajena sentimentalizma : 

„Vita nostra brevis est. 

“ ' I 

Breve finietur : 

Venit mors velociter, 

Rapit nos atrociter, 

Nemini parcetur!" 

Da, da, nemini parcetur ! Fiat finiš! I opet čaše u ruke, da 
se iznovice kucnemo i pozdravimo. 

Milovan, koga, kako spomenuh, odnjihale vile, stao se je 
ogledavati i bistrim svojim crnim okom vrebati na djevojke, vraća- 
juće se svojim kućama iz raznih tvornica. Sa svakom ljepšom htjede 
da prozbori nekoliko rieči. Ta znate već, kakovi su ti nesretni pjes- 
nici : danas ovu, sutra onu. Na oprez dakle, mlada ljepotice, pak 
dobro pazi na ovakove leptire, koji lietaju iz cvieta na cviet ! . . . 

— Milovane, alaj, da ti je vidjeti liepu našu Mariju!? — i ne- 
hotice mi izbjegne. 

-- Nude, da ju vidimo — navali na mene, a uza-nj i druga 
dvojica. 

To je tajna, koja ostaje neodkrivena do nedjelje. 

Za što baš do nedjelje? — sada odmah. . . . s tajnom van ! 

stadoše uporno na mene navaljivati. Sutra bo moramo kući. 

Moradoh da im raztu naČim. Marija je naime dalnja rodjakinja 
Antunovih, rodom iz Poljana kraj Veprinca u Istri, a dolazi samo 
u svetak, da im pripomogne u poslu. Prisiiiše me, te im ju po tanko 
opisah: i njezin tanahni struk i ljepušnu glavicu i mekanu kestenjavu 
kosu kao i one umilne, sjajne crne oči, koje se mnogomu mladiću 
duboko u dušu usjekoše. Buduć da snimak ne može nikako i nikada 
biti originalom ; tako nije ni moj opis bio dostatan, a da se družtvo 
zadovolji te sebi u savršenoj cjelini predstavi Marijinu «živu sliku.* 
Obećaše s toga na Bartolje opet na Trsat. 

A dotle nek se nježi i krasi liepa Marija ! — reče Milovan, 

slegnuv ramenima 

Već se je skorimice stao hvatati večernji sumrak, a družba 
mora u grad, da sutra dan odputuje. Prije nego li pozvasmo gazda- 
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ricu, da se plati račun, zamolili Milovana, da mi pokaže onaj papir 
s kojim se je prije za posebnim stolom prilično dugo zabavljao. 
Zajamčih mu najveću diskretnost a tako i prijatelji. Izprva ni da 
šta čuje o našoj molbi, nu kasnije, ne mogav više srcu da odoli, 
popusti i pročita nam nekoliko stihova, koje evo objelodanjujem, 
ma da me on i nije na to naročito ovlastio. Moj mladji drug, 
oprostit će mojoj smjelosti, tim radije, što je sve osjećaje svoje 
duše prelio u stihove, koji me prenieše u prošlost mojeg rodnog 
mjesta. Evo ih : 

„Trsat-grade bieli, gnjezdo sokolova, 

Spomenice tužni slavnih nekoć dana, 

Što si tako nujno oborio glavu, 

Ko da ti je slava na viek pokopana? 

Kamenite grudi, na kojima sjediš, 

Nisu jošte trudne nosit te junaka, 

Zapitaj ih samo, one će ti pričat 
Staru bojnu slavu mrtvih ti vojaka. 

Grudi tvoje kriju bezbioj spomenika, 

U krilu ti sniju davni gospodari. 

Kojih djela slavna s v oj Evropi kažu : 

Vitezovi to su — a junaci stari. 

Mnogu li si, znadem, propatio ranu 
Divljih od Turaka i venetskog lava, 

Mnogo li ti lane prozuji lo lielom, 

A1 ti ipak osta tvoja živa glava. 

Povjestnica svieta zlatnim slovom piše 
Kolike si trebo boi ili se danke, 

Da uz ine čile lavove hrvatske 
Hamelom potučeš Eiika i Franke. 

Kad no mač i vatra biesnoga Mongola 
Zaprieti razsulom domaji Hrvata, 

I li si se bio, zlopatniče stari, 

Da uz braću dičnu satreš Azijata 
Bujna nekoć ravan, pustolina danas 
Strašnu priču znade, što tu Hrvat stvori, 

Gdje zvjerskijem hordam biesnijeh barbara 
Nep egledno polje -- grobištem pretvori. 

Nemoj dakle dive, tužno očajavat, 

Niti toli nujno obarati glave, 
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Jerbo diljem silnih, krvavih vjekova 
Stekao si vienac neumrle slave. 

Turobne ti, starče, razumijem suze. . . , 

A1 mani se suza i varavih sana, 

Nitko lje ti nitko probuditi ne će 
Knezova i bana — Zrinskih Frankopana. 

Prije dvjesta ljeta vitezovim hrabrim 
Bečko Novom jesto tužnu pravcu skroji .... 

A Hrvat od tada, rano moja velja, 

Malo sjajnih dana za sebe ubroji ! 

Spomen svetu ipak dičnih mučenika 
Hrvat ne će nikad slavit moći dosti. 

S ljubavi će žarkom vazda obožavat 
I vječno cjelivat prah njihovih kosti 1 
Trsat-grade bieli ne zdvajaj, ne plači, 

Cil je taj naš narod, moj sokole sivi : 

Hrvat još je svedjei junačan i krjepak, 

Hrvat još je slavan, Hrvat jošte živi! !“ 

(Trsat, 29. srpnja 189*) 

Milovan. 

Čitalac imade znati, da je naš Milovan u najrumenijim godi- 
nama svog gimnazijalnog života, osobito u sedmom i osmom razredu, 
rado i često pohadjac Trsat, gdje je mnogi ugodni časak sproveo 
u družtvu svojih drugova, a nekoje vrieme i obilnije srkao iz zlatne 
ali i otrovne kupe ljubavi, u kojoj je bio konačno i — utonuo. Nije 
se s toga čuditi, što je ovo nekoliko stihova posvetio omiljelomu 
sebi nekad plandilištu, a s druge strane napunjuje mu mlado srce 
sveta, neizmjerna i vatrena ljubav prema miloj otačbini, koju uzvi 
suje nad sve ino na zemlji. 

Mi mu od srca zahvalismo na ugodnoj improvizaciji. 

Račun iznosi dva forinta šest deset novčića ! — o ;lasi se gaz 
darica. 

Milovan i Zvonko, poznati «benefactori» u ovakovim zgodama, 
mecenatskom darežljivošću segnuše u svoje žepove, da smire račun. 
Mi se tomu živo opriesmo, želeći, da po pravdi Boga istinoga svatko 
u krugu prijatelja prinese svoj obol prema * tangenti » koja ga ide. 

Nakon prepirke odulje ipak nam popustiše. 
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Sjećajući se pak iz prijašnjih godina nikad zaboravnih, više 
slučajnih no dogovorenih sastanaka za zajedničkom večerom u bie- 
lom Zagrebu, navlastito u gostionama « Kod mirno kolibe » i «Kod 
Zrinskoga * , gdje bi se Zvonko a po kad što i Milovan pokazali 
splendidnima «in communis libationibus», provali Stevanu spontano 
na usta kao njima u zahvalnu spomen, vesela latinska djačka pjesma, 
koju na odlazku zajedno zapjevasmo 

„Vivat et res publica, 

Et qui illam regit, 

Vivat nostra civitas, 

MaecenaUim caritas 
Quae nos hic prote git ! “ 

Na to krčmarici srdačno stisnusmo ruku, a djačtvo obeća, da 
će ju čim prije opet posjetiti. 

Zahtievaše, da ih odpratim do grada. Njihovu zahtjevu ne 
mogoh posve udovoljiti pa ih sprovedoh do t. zv. «bella vista*, do 
plateau-a naime, odakle se pruža divan, veličanstven pogled na more 
i istarsko otočje. Tuj časak pusjedismo na klupama, što ih je su- 
šaČko primorsko planinarsko družtvo dalo ovamo namjestiti, diveći 
se kopnu i moru Hrvata, gradićima podno Učke, seocima i zasel- 
cima po njoj, njezinim gudurama i planinama, kukovima i bočinama, 
njezinomu bujnomu zelenilu, pustomu stienju i golušavoj njoj glavi — 
svemu tomu biseru i zlatu prekrasnog tog predjela prostrane hrvatske 
otačbine. 

Ne mogosmo odoljeti srcu. Jošte jednom zapjevasmo Mihano- 
vićevu popularnu marsellaisu «Liepa naša domovina*, a tad se 
lagano spustismo niz stepenice, koje vode na Rieku. 

Povukoše me još časak Hrvatski štokavski naš razgovor izvabi 
sred prvog diela stepenica na prozor pristojne jednokatnice stidno 
jedno plavokoso djevojče, koje je očito rado prisluškivalo našemu 
razgovoru. Bijaše to čedo uskočkog neba — simpatična Ada, kojoj 
se roditelji -od nedavna onamo naseliše. Veselo ju djactvo pozdravi, 
na što ona čedno odzdravi, a licem joj se prelije žarka rumen. 
Još daleko doli kroz granje visokog stabalja obazirahu se plave i 
crne oči za Hrvaticom viek dičnog i junačkog Senja. 

— S Bogom Trsat-grade! Dok se opet vidimo, prijatelju! 

— Da ste mi zdravo i veselo, sokolovi moji ! — odvratili im 
a u isti tren izmieniše se cjelovi na našim ustnama. 
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— Sjetite se kad što partije « tresette » pod bademom ! - do* 
viknuh prijateljima po posliednji put. 

Krenuše zavojitim putem, što se je strmo spuštao k bivšoj 
crkvici Sv. Lovrinca 3 ) na Su^ak, da za tim uprave prema Rieci. 

Još časak pa ih izg u t>ih s vida. 4 ) 

Baš se je nizliegao glas zvona večernjim mlakim zrakom, 
navještajući kršćanskomu pobožnomu svietu pozdrav Gospi, kad se 
iznova nadjoh u svojoj sobi. 


3 ) Ta crkvica porušena je god’ ne 1894. radi izgradnje novoga boulevarda , 
a bijaše od davnih vremena vlastničtvo trsatskih franjevaca. 

4 ) Nje izgubih s vida samo na kratko doba, ali svoga dobroga prijatelja 
Stevu (medicinara Č. rodom iz Novoga u Vinodolu) žalibože za uviek, jer je 
onomlani u proljeće preminuo u štajerskom Gracu, bolujući već dulje vremena 
na sušici. 


Zlosretni grobari. 

(Pripoviest po istini.) 


Bijahu braca a po krvi i mlieku sinovi jednog otca i majke. 
Starijemu nadjenuše krstno ime Matija, mladjemu Mijo. Odkad ih 
ja pameću uhvatih, bijahu obojica ljudi u godinama, a od tada je mi- 
nula već mnoga liepa, mnoga tužna godinica. Stan im bijaše na 
onom istom mjestu i u onoj istoj kući, gdje ih majka porodi na 
sviet i gdje im još i danas živi sinovica, kćerka trećeg im brata 
Franje te jedina njihova sestra Ivana. 

Njihova trošna kuća, kojoj ćadjavi mort i oglodana opeka 
pokazuju, da je davno prošlo ono doba, kada je sagrarljena, priliči 
vanjštinom i gradnjom inim kućama, u kojima stanuje onaj dio 
hrvatskog naroda, što se je uz more naseiio. Podignuta je na kat, 
sa malenom strehom i kamenitim shodom, koji se je već na jednoj 
strani sagnuo, buduć je lievi dio svoda, na kojem on počiva, po- 
pustio nepogodam i buram vremena. Kada bi potanje zavirio u 
unutrašnjost toga zdanja, otvorio bi se pred tobom tamni, drveni 
hodnik, što se je opružio na bršljivim gredama, izpod kojih leži 
konoba, koja je nekada, za onih blaženih vremena jednostavnijeg 
seoskog života, unijela prikupiti i po više bačava vina, pri kojima 
bi složna i ljubljena braća za tmurnih dana ka nije jeseni uz veselu 
•pjesmu svoju dokolicu bezbrižno sprovodila. S jedne i druge strane 
hodnika uzpraviše se uz potamnjeli zid dvokrilna vrata, kojima se 
je ulazilo u dvie male sobice, u kojima bijaše namješteno pokućstvo, 
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sastojeće se iz miždnijih predmeta, služećih za najobičniju životnu 
porabu. U jednoj stanovahu i spavahu braća, a u drugoj majka im 
i sestra. Kuća bijaše pokrita criepom, na koji nagomilaše krupnih 
komada kamenja za obranu proti žestokim navalama ljutog sjevero- 
iztočnjaka ili obćenito zvane bure. Izpred kuće prostrlo se je ogra- 
djeno dvorište, po kojem čeprkahu kokoši sa svojim šarnopernim 
vitezom, koji se je medju njima bašio kao pravi, velegradskim živo- 
tom izkvareni vrkoč, kada stupi medju mlade, neizkusne i nevine 
seoske djevice. U nuglu, koji je okrenut prema seocu Strmnici, 
vidjeti je mirinu, to jest neku razvaljenu sgiadicu, o kojoj se ne zna 
čemu bijaše izprva opredieljena. U mirini, izmedju kamenja, dizala 
se je malena daščaiica, naherena, spuštena krova, koji se svršava 
pristrešjem. Dom je to i stražarnica domaćeg kudronje, što svezan 
o lancu, straži budnu stražu, da se tko nepozvan potajice ne ušulja 
u stan njegovih dobrih gospodara. S onu stranu dvorišta nalazi se 
bašta, koja domare obskrbljuje svakojakim povrćem. Sjedne i druge 
strane ulaznih vratašca bašte vazda su naslagana tri do četiri stoga 
mirisavog siena, što ga braća nakosiše na domaćem groblju, da ga 
za tim prodadu susjedima za krmu. 

To je eto stan braće Matije i Mije. Obojici bilo isto zani- 
manje. Bijahu bo oba grobari, ili bolje, starijemu Matiji, bijaše po- 
vjerena glavna briga nad žalobnim, šutljivim domom mrtvih sta- 
novnika pustog polja, koje se je u dalj i u sir moglo posvema 
okom promjeriti sa njihova kamenita shoda. Mijo pak bijaše svomu 
bratu desna ruka te mu svud idjaše u susret, pomažući mu pri 
njegovu poslu. 

Mijo, čovjek onizka stasa, kušljavih brkova i pune dugačke, 
a prosiede brade, nije se nikada ženio, što se valjda imade pripi- 
sati njegovoj ponekle čudnovatoj, gotovo ćudjivoj naravi i rek bi, 
nastranoj ćudi. Čini mi se kao da ga još i sada gledam onako 
rutava, gdje ljevicom tišće medju zube svoju drvenu lulu, napunjenu 
više korjenjem no mirisavim lišćem duhana, brzajući lopatom i mo- 
tikom prema grobištu, da za tim zasuče rukave svojoj košulji od 
modra platna i sagradi tužan dom onome, komu je netom kobno 
zvonce pozvonilo u znak, da mu je zadnji čas života odkucnuo. 

Inače bio je veseljak a po kad što bi se umio i našaliti sa 
kojom tom ženskinjom, koju bi sreo na putu. Kad bi se pak na- 
lazio u konobi svog imenjaka i susjeda Mije Krčmarića, kojemu je 
ponajradje zalazio, namah bi se pred njim zarumenila puna bukara 
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a tad, čast, kome čast — grobar Mijo tako bi se razmahao te 
bi ga u taj tren, što no rieč, bila puna konoba. S toga bijaše i 
obljubljen, a ne manje i zbog svojeg tankog i visokog glasa, s 
k°j e § a se je napose odlikovao. Uzaludno je i pitati za brata mu 
Matiju, jer se je i on vazda uza-nj nalazio — oni bo bijahu dvie 
čvrste karike u lancu ostalih prijatelja. 

I Matija bijaše neženja, nu ponešto veselije, pače mnogo 
veselije ćudi od svog brata. Visok i vitak stasom, kratko odrezane 
i vazda utedjene brade sa par crnih, ritdkih brkova, činjaše živu, 
očito vidljivu oprieku svomu bratu. Miran i tih kao janje, nimalo 
svadljiv, spreman vazda na Šalu i prijateljsku zabavu, bio je i on 
pravi miljenac čitavog sela, pače je brojio prijatelja u bližnjoj i dal- 
njoj okolici. 

Braća umjela bi se prilagoditi svakomu poslu. Treba li za tamne 
noći užeći kamenim uljem natočenu svjetiljku, što se je diljem sela 
na nedko razsijanim stupovima usadila, eto Matije, koji bi namah 
preuzeo posao na svoja ledja, pri čem je takodjer koju krajcaru 
zaslužio. Nije bo tada bilo seoskog nažigača uz redovitu i stalnu 
mjesečnu plaću kao sada. Drugčija bijahu tada vre nena ! Nije bila 
ni sluzoa pometača uredjena kao danas. Ni bura ni sila olujine, ni 
kiša ni krupa nije spriečavaia Matije sa ljestvaina na ramenima, a 
umotana u dugačku, staru vojničku kabanicu, sa šubarom na glavi 
i toplom šarenom tkanicom oko vrata, da svoj posao točno i na 
obće zadovoljstvo izvrši. Trebao li je tko valjana, radišna kosca, 
namah bi se obratio na Miju ; drvosječu li, na Matiju. Kad bi se 
slavila koja crkvena svetčanost ili ina koja slava, nitko ne bi palio 
mužara — ah, tih nesretnih mužara! — do li grobari Matija i Mijo, 
koji ih znadjahu tolikom vještinom puniti i žarkim ugljenom, umet- 
nutim u visak razkoljena koca upaliti te bi se ono dol i brieg 
uslied grmljavine, kojom bi grmili njihovi majstorski nabiti mužari. 
Ako li je pak trebalo u proslavu dolazka koje visoke ličnosti, koja 
je došia u grad ili je pristala na ladji uz morsku obalu, upaliti 
lagviće, nakrcane paklinom, smolom, strugom i triešćem, nitko ne bi 
toga bolje obavio do li njih dvojica. 

Kad li se je koji od mužkaraca preselio na onaj sviet, uviek 
se je kucalo na vrata naše braće, koja bi u svako doba, danju ili 
u noći, na izmjenu pohitila u kuću žalosti, gdje bi stali blagom 
riečju tješiti rodbinu umrloga, predstavljajući njoj živim bojama iz- 
praznost i ništavilo ljudskog života. A tad bi namah preuzeli na sebe 
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tužnu, povjerenu im zadaću, kojoj nije svatko dorastao, ma da bi 
ju htio najpunijim srcem obaviti. Iznajprije svući mrtvaca u njegovu 
još toplu ležaju, umij ga po čitavom tielu hladnom vodom, a tad 
navuci na-nj najbolje odielo, što mu ga rodjaci za posmrtnu po- 
putbinu namienise. Ako li je preminulo koje ženske čeljade, naravno, 
da ih je vazda minula takova uloga. 

Mijo bio je uporno usjekao sebi u glavu, da on mora biti uviek 
peti izmedju one četvorice, što mrtvo tielo na tamno-žutim nosilima 
nose na posljednji počinak. U mrtvačnici naime, što se nalazi malko 
podalje od ulaznih vratiju pokopališta, oslonjenoj o ogradni šiljasti 
zid, visio je nad nosilima veliki krst sa propelom, koji se običaje 
nositi nešto podalje straga iza malenog krsta, opredieljena za oznaku 
humka, pod kojim je pokojniku uredjen njegov mračni stan. On je 
sebi dakle svojatao neko umišljeno pravo, po kojem bi on morao 
biti vječnim nosiocem rečenog krsta. Domaći mu to rado dopuštahu, 
jer poznavahu njegovu ćudljivu, hirovitu narav, pače se nekoji ne 
usudiše ni pomisliti da se bore s Mijom o prvenstvo, ili da mu ga 
otmu. Nu kod pokopa kojeg stranog čovjeka bilo je čestih prepi- 
raka zbog te njegove, kako bi mi rekli, umišljene povlastice. *Jest , 
krst je moj — mo] je krst\» — uzvikao bi se pokojni Mijo, a pri 
tom udarila bi mu krv u lica. I tako bi on opet svoj krst nosio. 
Da što, da bi ga Matija zbog toga i prekorio, nu on je slabo za 
to mario, te bi mu se samo izpod brka nasmijao, veleći mu : *Nu- 
de, Mate , nude l — ah krst je moj !» I pri tom je stariji morao 
popustiti mladjemu, jer bi inače bilo kavge i težkog inata. 

Čudno je doista, kako su vrlo često, može se kazati svagda, 
ti grobari neobično veseli i prijazni ljudi a nada sve neustrašivi. 
Oni su svuda jednaki. Ne plaše se ponoći kao ni biela dana. Spa- 
vaju li u mrtvačnici ili kod kuće na mekom krevetu, njih to slabo 
smeta. Vikli sgrtati još nekrčenu i nekopanu zemlju na pustoj le- 
dini ili pak prekapati ostatke iztruhnula tiela, oni se priljube svomu 
ganutljivomu zanimanju kao god što se diete priljubi vlastitoj majci 
ili vrtlar svome cvieću. 

I naša braća bijahu veseljaci i to veseljaci na glasu. Ima još 
i danas njihova sestra Ivana u pohrani panjeva, na koje bi u jesen 
posjedali u sv -joj konobi i uz druga si od mladih dana Vicka, ko- 
jega takodjer ne ima više medju živima, voljko zapjevali po koju 
primorsku pjesmicu. Vani bijaše tmurno i hladno a pljusak, koji bi, 
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tjeran jakim vjetrom, velikim štropotam bubnjao po zatvorenim 
okruglim, crveno bojadisanim vratima konobe, samo bi podupirao 
nj.hov radostni piev, dok bi se omašni vrč redao od ruke do ruke. 
A tako je ne riedko bivalo. Ali sretna bijahu ona vremena starih 
vrčeva, polica i mjerica, a tri put sretnija po grobara i zvo- 
nara, jer bi prvi svake godine u jesen, za doba točenja i pretakanja 
mladoga vina, sabirao kod pojedinog kmeta u nadute mješine svoju 
»grobariju* a drugi »zvonariju*. Nu i taj se je stari običaj danas 
napustio, jer je već i njihova služba bolje uredjena. To će im možda 

biti unosnije, koristnije, nu ipak današnji zvonari i grobari 

potajno uzdišu za uminulom prošlošću. 


Koga da ne vesele poklade — , !a selu ? Imaju one posebnih 
slasti za svako ljudsko biće, koje nije zatomilo svaki plemenitiji 
osjećaj svoje duše u burnim strastima, kojima ključa gradski život 
žrtvujući bolji dio sebe neobuzdanim nasladama svog požudnog,’ 
nezasitnog tiela. I odrasli kao i djeca velikom napetošću očekuju 
onaj dan, kada će se malko proveseliti, znajući da će morati slje- 
dećeg dana kao pravovjerni kršćani pokleknuti pred žrtvenikom i 
pognuti pred svećenikom svoje pokorničko čelo, koje će on posuti 
pepelom uz jednozvučni mukli glas strašnih rieči : »Čovječe, sjeti se, 
da si prah i da ces se u prah povratiti!* 

Tko će dakle da zamjeri nedužnoj šali i zabavama te raznim 
onim vragolijama, koje se na inače mirnom selu na dan poklada 
zbivaju? Tko da zamjeri navlastito našim grobarima, koji se ponaj- 
više dese na mjestu punom tuge i nikad presušivih suza? Oj, Ma- 
tijo, pokojna ti duša, koliko li ti se puta od srdca nasmijali kao 
dječarac, kad si u družtvu svoga brata Mge i pokojnih ti drugova 
Vicka i Jakova tisuću djavolija usred varoši izvodio I 

I doista ova četvorica — danas već svi pred Bogom na istini 
bijahu nekoč duša poklada. Ali ni sam pakleni djavo ne bi se 
bio dosjetio svim onim vragolijama, šalama i svakovrstnim inim 
dosjetkama, kao što oni. Sad uprti mačka sa pietlom i malim pse- 
tancem u posebnoj krletci a sad se igraj sliepog miša, a čas opet 
oponašaj početne vježbe vojnika -- novaka, koji, naoružani stat im 
kremenjačama i zahrdjalim turskim sabljama, pozorno slušaju za- 
povjedi svog vježbaoca — desetnika Matije. Ta bi se vježba svršila 
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time, što bi se na koncu kraja vojnici, ne razumjevajući * francez - 
k/h» zapovjedi, pobunili proti svom desetniku, pucali na-nj dotle, 
dok se ne bi smrtno pogodjen na zemlju srušio. Ranjenika bi za 
tim odnieli u vojničku bolnicu .... u konobu pokojne Mateje, da 
mu crvenim vinom zaliju zadobivene rane. 

Tko bi sve nabrojio — a nije ni moguće — trebao bi izpi- 
sati čitave stranice. To se je napokon moralo motriti na vlastite 
oči, jer bi svaki opis bio suviše jednostran i nedostatan, a čitava bi 
slika bliednula. 

Osvanuse poklade godine 187*. Matija, ubogi Mafija, nije niti 
iz daleka slutio, a nekmo li se nadao, da su mu osvanule posljednje 
u životu. Iste godine baš kao da je htio sama sebe nadkriliti sa 
tisuću šala, tisuću djavolija. Nu skoro da nije istog dana skupo 
platio jednu svoju šalu. Bijaše naime preko ramena i ledja navukao 
sebi neki vitežki oklop, kako ga je on nazvao, nu u istinu neku 
vi st težkog gvoždja, sakovana u obliku dvaju unakrst položenih 
ntpiavilnih četverokuta sa jednom dvokutnicom. Za čudo mi bijaše 
onda a ne manje i dan danas, kako je biesa taj svoj oklop mogao 
preko glave navući. Kad se je smračilo da vidiš belaja 1 Htjede 
da se rieši svog «vitežkog uresa,* ali ne bijaše moguće. Morade 
napokon natrag u . . . . bolnicu pokojne Mateje, da za tim legne 
na klupu, a tad mu na ledjima turpijama izpiliše dvokutnicu i že- 
ljezne stranice tog čudnovatog predmeta, za koji nikad ne mogoh 
saznati čemu je služio — a to ga je stajalo stotinu muka, što je 
i čestim stenjanjem zasvjedočavao. 

* 

* * 

Zvona na obim mjestnim zvonicima veselo brenčaju, a njihov 
skladni srebrnasti glas razliega se u visini, šireći se toplim, preu- 
godnim zrakom, što ga radjaju dnevi mjeseca lipnja. Cielo se je 
mjesto zaodjenulo veličjem i neobičnom gizdom. Sa tornjeva vise 
svilene trobojnice te se viju u laganim, šarenim valovima. Svaka je 
kuća okićena, a ne ima ni najsiromašnije kolibice, kojoj se nije na 
prozorima zazelenila grančica bielog jasena. Bogatijima leprše na 
obim stranama visokih prozora male trobojnice, oslonjene na smedje 
ili bielo omaštene rebrenice, koje je takodjer zakrilila grana zelenog 
jasena. Izmedju obiju krila rebrenica vidjeti je liepih i bogato izve- 
zenih sagova u najrazlicitijim bojama, a u caklećim se vazama ocj 
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porculana, koje topli sunčani traci čarobno osvjetljuju, u bujnoj se 
radosti razkošno njezi ponajljepše cvieće, medju kojim se osobito 
iztice mirisava ruža. Cvieće je prikupila marna ruka, da i ono u- 
veliča slavu dana. 

Putevi, koji se već od nekog doba marljivo pročišćuju i po- 
ravnjuju, posuti su lišćem ruža i mirisnom kaduljom. Kraj zdenca 
uzdiže sa — prvi žrtvenik sa srebrenim svjećnjacima, izmedju kojih se 
opaža slika svetoga Trojstva u pozlaćenom okviru, kojoj su osobi- 
tim ukrasom cvietnici, što njoj se sa obje strane poredaše, puni mi- 
loduhog cvieća. Već je zvonar sa svojim pomoćnicima upalio svieće, 
jer će se na njem po starodrevnom običaju smjernim i pobožnim 
glasom doskora zapjevati prva blagoviest. Drugi se je žrtvenik uzpeo 
na školsku zgradu, sa koje se na debeloj motci vije vrlo dugačka 
i široka svilena zastava u narodnim bojama, dočim treći namjestiše 
uz okružni zid starih podrtina gradskih, a četvrti podigoše pod 
hladovitom krošnjom divljih kestenja u blizini riznice. 

Pravovjerni kršćani slave veliku svetkovinu — slave Tielovo 
ili brašančevo. U župnoj crkvi sakupila se je silna množina pobož- 
nika iz svih stališa. I eno, već kreće dugačka povorka iz dubkom 
napunjene crkve. Prva su školska djeca : dječaci u čistim i ukusnim 
opravicama, a djevojčice u sniežno-bielim haljinicama, spuštene i 
narudjene kose — prava slika malih nevinih angjela. Za njima se 
jedva zamjetljivo miče puk i ostalo obćinstvo, a molitvu i nabožne pjesme 
zamjenjuju ugodni zvunci glasbe. Tjelovski je dakle provod krenuo. 
Zvona opet radostno brenčaju, valovje ljudstva lagano se diba, a puk 
uz dječije glasove zanosno pjeva : 

« Hvali Sion Stvoritelja , 

Slavi dušo Spasitelja , 

Hvali Njega pjesmama. /» 

Časak za tim, iza dopjevane blagovjesti, oglasi se malo zvonce 
sa zvonika župne crkve, a gromoviti tries mužara potresa vazduh. 

Matija i Mijo sdušno i savjestno vrše svoju pogibeljnu službu. 
Pune su im ruke posla. Ta kadgod zacilikne ono maleno zvonce, 
moraju braća podpaliti uzastopce pet mužara, primaknuvši na koncu 
dugačkog koca umetnuti žarki ugljen k vijugastoj, od baruta sa- 
činjenoj zmijici, koja vodi ravno k luknji prangije, da malo za tim 
zatutnji gromotni tries. 
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Skoro je podne. Sunčani traci nemilo paleći zemlju svojim 
vrućim žarom, bijahu se već mal* da ne osovili nad glavama po- 
božnog puka, koji je bio jur posvema okvasio svoje rubce, uti- 
rući krupne kaplje znoja, što mu je ćurkom curio niz čelo i obje 
jagodice. Zadnja 9 e blagoviest konačno dovršava, samo što još i- 
made župnik svetotajstvom blagosloviti vjernike. Sviet pobožno po- 
kleknu. Župnik dieli posljednji svoj blagoslov. Sitna, novo salivena 
zvonca u rukama djece, koja su, odjevena u bielim košuljicama i 
crvenim, po nešto dugačkim suknjicama, pratila obhodom nebnicu 
sa obih strana, zaciliknu, na što se odazove zvonce na zvoniku, a 
četiri mužara zagrme. Provod zakreće natrag u crkvu, koja ne mo- 
gaše više u sebi sakupiti onoliku silu svieta, što se je bio za svet- 
čanostnog obreda znatno umnožao. Tankim ušima dječice nisu mogla 
izbjeći ona četiri zaglušna hitca pak je ide tihi šapat, šireći se mu- 
njevnom brzinom od usta do usta, izvjedljivo se i riecju i očima 
medjusobno pitajući, Čemu nije i peti hitac izpaljen. Ta pet je mu- 
žara! . . . Njihovoj je znaličnosti pokojni Matija, žalibože, skoro 
za tim udovoljio, dok se već ona bijahu u crkvi u red poredala. 

Grmnu i posljednji .... zlokobni hitac 1 

Sviet grr.e iz crkve te se kupi oko hrpe ljudi, koji se zausta- 
više na malenoj, travom obraštenoj povišici, ležećoj sučelice vratima, 
što vode u razvaline staroga grada. Hrpa se naglo povećava. Svatko 
hoće da bude prvi, da vidi, što se je dogodilo. Nasta žamor. Ne- 
kojima su oči pune suza, a nekojima bolna tuga steže prsi. Ali tko 
ono glasno nariče, gušeći se od silna plača. Glas čini se poznatim. 
Grobar Mijo gorke suze roni i nariče nad smrtno ranjenim bratom. 
Nesretni Matija ležao je na travi, gledajući mutnim pogledom pri- 
sutno množtvo. Grčevito se trzajući u groznim mukama, najmilijim 
imenima dozivaše siedu svoju majku. Desnicom zatiskivaše lievi dio 
prsiju, dočim mu je težko ranjenu i krvareću ljevicu držao Mijo, 
mahnito cjelivajući golu, krvavu kost nadlaktice. 

Sto se je dogodilo? Ono, što se ne riedko sbiva pri izpalji- 
vanju mužara. Jedan ovih bio se je utajio. Nekoje su vrieme braća 
počekala, ne će li konačno izdati, a kad je Matiji bilo dotužilo i na 
dalje čekati, približi ne kolebajući ubojitoj spravi, ma da su ga ne- 
koji prisutnici, pa i sam Mijo opetovano od toga odvraćali. Čim 
se je nesretnik primaknuo k mužaru te preko njega rukom segnuo 
za bisagama, u kojima bijahu pohranjeni jaki čepovi, barut i pilje- 
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vina, gvozdena, ubojita sprava riknu i u gustom dimu obori ubo 
goga Matiju na travu. Neobično jak čep, kojim bijaše mužar osim 
baruta i piljevine nabit, izradjen iz tvrdog jelovog grči, bijaše ga 
kosimice pogodio dielom iz nedju rebara, dielom u lievu nadlakticu. 
Udarac bijaše tako žestok te mu je komad jakog žilavog mišičja 
s nabojem u zrak odletio, a iz mutne, barutom potamnjele krvi, 
virila mu je gola kost. 

Odmeše ga u r-ku bolnicu, gdje je nesretnik za ciglih desetak 
dana izpustio dušu. Kukavica, ostarjela majka, uz sina si Miju i 
kćerku svoju Ivanu dnevice je polazila u grad, poštapajući se na 
slabackoj batini i lij ući putem gorke, očajne suze za svojim nesret- 
nim sinom. 

I njezinim suzama presahnu domala vrelo, jer je i ona skori* 
tnice pošla u njegov naručaj. 

Bijaše ju porušila starost a i tuga za njenim dobrim Matijom. 


Iza smrti svoje majke i brata Matije i na dalje je Mijo vršio 
svoju grobarsku službu. Živio je mirno sa sestrom, koju je tim više 
ljubio, Čim se je danomice u njem uvećavala misao, da je gotovo 
osamljen na svietu. Činilo se je, kao da se je bio počeo tudjiti, 
ugibati se svietu, družtvu i prijateljima, koji ga nastojahu tješiti i 
miriti, kako su bolje umjeli i znali Najvolio je ipak boraviti na 
groblju, gdje bi uviek sebi našao rada. Ruke mu bijahu vazda pune 
posla. Ili je pokapao mrtvace ili je čistio i redio grobove. Ili je 
kosio travu ili je pak zalievao cvieće i odsjecao suho granje sa viti h 
stabala čempresa i jadolikih vrba te plačevnih strmogleda, ili je na 
svježem humku sadio cvieće ili mlada stabalca čempresa. 

Njegova konoba, u kojoj je toliko veselih časova sproveo uz 
svoga pokojnoga brata Matiju i prijatelje Vicka . i Jakova, goneći 
tmurnost nujnih listopadskih dneva punim, omašnim vrčem u žila- 
vim rukama, bijaše mal’ da ne sasvim opustjela. Bilo mu je tužno 
i zaviriti u nju, a nekmoli, da se u njoj proveseli. Pred očima vazda 
mu je lebdjela slika pokojnoga brata, koje seje u onoj tami, premda 
neustrašiv i odvažan kao riedko koji njegovih prijatelja, reć bi plašio. 
U taj bi tren zasutikom brzo pričvrstio vrata, ni ne misleći, da ih 
zaključa, i naglo pohitio u svoju sobicu, gdje bi ga strašne misli 
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zaokupile. A tada bi izletio iz sobe, popostao časak na shodu, mje- 
reći plahim pogledom bogate i sirotne krstove na svom polju, da 
se za tim hitro spusti stepenicama preko dvorišta i upravi svoje 
korake strmim puteljkom, nabacanim kamenjem i obraslim trajem 
i ostrugom — puteljkom, koji vodi ravno preko gumna ka hladniku 
oraha, gdje bi ga radostno primao prijatelj mu Mijo Krčmarić. 

Kadgod bi malko više gucnuo, stao bi suze roniti, neprestano 
spominjući gorku smrt Matijinu. Trebalo je mnogo liepih i utješljivih 
rieči, dok bi ga krčmar umirio. Kad je opazio, da mu glava biva 
težom, vratio bi se kući onim istim putem,, kojim bijaše pošao. Te- 
turajući mumljao je i tepao neke nerazumljive, izprekidane rieči, 
koje bi svagda težkim i dubokim uzdisajem popratio. Da si mu se 
u taj par bliže primaknuo, opazio bi mu one plave, nabrekle oči, 
zamućene suzama, koje bi nastojao rukama prikriti, čim bi ma čiju 
blizinu osjetio. 

Tako je potrajalo neko doba. Vrieme, najveći, najstariji i 
najizkusniji liečnik na svietu, koji zadaje toli Često i pretežkiii uda- 
raca i rana pojedincima, obiteljima, družtvima a i čitavim narodima, 
umije ih vještom rukom lagano ali sigurno opet izvid iti. 

I Mijo, koji je osjećao čemerne boli za svojom majkom i ne- 
sretnim bratom Matijom, stao se je malo po malo oporavljati. Nje- 
govi prijatelji, osobito Vicko i Jakov, koji ga nikad ne ostavljahu, 
kušahu živom, osvjedočavajućom rieči »djelovati na njegovu dušu, 
ne bi li im za rukom pošlo odvratiti ga od njegove vječne zabrinu- 
tosti i zamišljenosti, koje su ga vazda morile, i koje mu već gotovo 
otvarahu tamna vrata melankolije. 

Tugu i ža’obne misli svlada njegova prvašnja veselost i živahna 
ćud, premda nije do svog zadnjeg časa prestao sa velikom ljubavi 
spominjati dobrotu i vrline srdca i duše svoga Matije. 

Mijo je opet zaljubio družtvo te se je iznova, kao i prije, češće 
navraćao k Miji Krčmariću i staroj Mateji. U konobi onoga imadjaše 
svoje posebno mjesto, na kojem je običavao sjedjeti. Kad je već više 
mjerica izpraznio, stao bi klimati glavom, do dosade čavrljati, da za 
tim, obujmivši svoje desne prijatelje, veselo i bezbrižno zapjeva : 

« Cvieće mi polje pokrilo , 

Sama mi staza ostala — — » 
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Tko koju, ali Mijo je najvolio ovu. Nije bilo r : eči, koje bi ga 
bile vrstne više zanieti od gornjih, a niti na svietu ljepšeg napjeva 
od onoga, što ga je on znao. Kad bi zapjevao, lice bi mu popri- 
milo neki izražaj, što ga je težko opisati. Čitavo mu tielo bijaše u 
kretnji. Po tlu nogama, a po stolu udaraše rukama. Svaka je žilica 
na njem poigravala. Oči mu se neobičnom nasladom smijahu, a po 
riedkim, uvaljenim naborima njegova lica prosinula bi čudnovata, 
divlja razkoš. Pjevao je iz sve duše, tankim, visokim glasom, koji 
mu je časkom mekano podrhtavao, a časkom cvilio, škripao poput 
dvijuh skrštenih vrbovih grana, što se za jakog vjetra medjusobno 
lome. 

♦ 

♦ * 

Osvanulo je krasno ljetno jutro Nebo je jasnije od površine 
gorskog jezera, u kome se ogleda jarko sume. Čistoću zraka ne 
muti ni dašak nestašnog lahora. Sva je priroda oživjela životom, što 
miriši ružom i bosiljkom, oživljujući u sebi svaki stvor, što se u njoj 
slobodno kreće. I mali zračni stanovnici viju svoja krila toplim zra- 
kom, leteć prazninom neizmjernog prostora, što je pukao pod bez 
konačnošću plavetnog nebeskog svodi, i vraćaju se opet uz zvučni 
i brbljavi cvrkut k blagim grudima zemlje. 

Sa zvonika župne crkve nujno odmnieva tugaljivi glas zvona, 
a njegov se srebrenasti zvuk njiše i razlieva nizbrdicom i gubi u 
tamnoj guštari lovorike, što je deblom i listom ošum la zasjenke u 
prodolici izpod podrtina cvatućeg negda grada — posjeda junačkih 
hrvatskih velikaša, kojih je posljednji ogranak, knez Krsto Franko- 
pan, žalostnom smrću dovršio svoje dane u Bečkom Novom mjestu 
30. travnja 1671. 

Zalobit se je glas zvona slegnuo. Uminu nekoliko hipova — 
zvono opet zazvoni 

— Netko je pošao Bogu na račun — sustavi se i reče mi 
stari stolar Ive, koji je u to mimo mene prolazio, noseći u suhim, 
bliedožutim trošnim rukama pilu, a na desnom ramenu jelovu dasku. 

— Bog mu se smilovao duši 1 — odpovratih starcu — nu 
samo ne znam, da li je mužkarac ili žena. 

— Zvoni li ovo drugi ili treći put ? — Ive će. 

— Drugi — rekoh. 
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— Prestane li sada, žena je; započme li opet, e . . . — tad seje 
preselio netko izmedju našeg spola — reče Ive i slegne ramenima te 
mu se je gotovo daska prevalila. 

U to se opet javi zvono. 

— Misao je moja, eto pogodila i nekako sam slutio, da će 
biti tako — nasmija se nehotice stari. 

Utisnuvši lulu medju riedke zube i odbivši nekoliko jakih 
dimova sa ustna, gotovo začadjalih od prevelikog užitka duhana, 
reče pola tužno, pola nehajno: 

— Ah, Bog ga pomilovao! Bio tko bio, njega više ne ima; 
ja se još ipak nekako držim sa svojom starom — do božje volje. 

I ldecajućim koljenima te jedva vukuć za sobom pod teretom 
visokih godina klonule noge, spusti se niz nekoliko izmedju sebe 
razmaknutih stepenica mimo župni stan k svojoj staroj drvenjari, za- 
klonjenoj gustim lovorovim granjem. 

Malo za tim prosuo se je glas, da je u samu suton prijaš- 
njega dana neki talijanski radnik, stanujući u M"***, a radeći u 
kamenolomu u Z***, sa znatne visine pao med golo stienje, uslied 
čega da je na mjestu izdahnuo. 

Istoga dana posije podne odlučili na groblje, da vidim gro- 
bara Miju pri njegovu poslu. Znao sam ga doduše mušičavim i ćud- 
ljivim, nu i vrlo razgovorljivim. Htjedoh pokušati sreću, ne bi li ga 
zatekao veselim. 

Bilo je jako oinarno. Sunce je prižeglo, da ne može jače te 
je i zelen list klonuo pod vatrom njegova žara. Putem, koji vodi pre- 
ma groblju, nigdje nikakva hlada, osim ono malo, što ga je uhvat la 
žedna, izpucana zemlja sa razsijanog granja riedkog stabalja mladih 
jablanova, koji se izredaše u kratkom nizu u/ okružni zid, što je 
obujmio bujnu franjevačku baštu. Nešto po dalje, gotovo uz samo 
grobište, zazelenio se je gaj, kojemu se je na protivnoj strani uva- 
lila glibovita baruština, koju prije više godina izsušiše. 

Najprije izvjedljivo povirili preko ogradnog zida, ne bi li gdje 
opazio Miju. Kružeći okom preko spomenika i preko tisuću krstova, 
zaustavi mi se pogled na onoj strani, gdje se diže veliki, davno već 
burom i nepogodama vremena okrnjeni i iztrošeni drveni krst, u- 
sadjen u znak, da se na onom uzko ograničenom prostoru pre- 
davaju majci zemlji u pohranu smrtni ostatci Častne družbe mjestne 
braće samostanaca, koji se podjedno priznavaju vlastnicima blago- 
sovljenog zemljišta. 


Bio sam naime opazio, da je na toj strani, a u blizini kraj- 
njeg groba omedjašenog prostora, svježe izgrtana zemlja, inedjn kojom 
se je nešto bjelaksalo. Bilo mi je za čudo, da ne vidim onoga, koga 
tražim. U izkopanom grobu — pomislih — ne može biti, jer bi mi 
se morala ukazati, ako i na njegova ruka, a ono bar lopata, koja 
se u vis diže i opet naglo izčezava. 

Požurili se s toga do ulaznih vratiju, sagiadjenih pod kame- 
nim oblukom od drvenih, tamno omaštenih priečka, a pričvištenih 
izvana zasunkom. Povukavši zavornjaču i prešav par stepenica, spu- 
stili se kosinom groblja. Zakretnih za tim lievo iza mrtvačnice i 
nadioli grobara Miju, gdje mirno, skrštenih nogu, sjedi na svom 
haljetku u hladu strmogleda, što se ;e razgranao nad podnožjem 
mramorne rake. 

Do njega je čučio vjerni mu drug i čuvar, domaći kudronja 
Fido, neprestano mašukajući repom i gledajući svojim vatrenim o- 
čima svoga gospodara, koji je baš tada užinao. Kraj sebe je pro- 
stro tamno-modti ubrusac, u kojem bijaše komad pšeničnog kruha 
i čutura vina. Zatekoh ga baš, kad je oštiim kosierotn rezao kruh, 
nudeći s njime svoga Fida, kojemu se valjda nije račilo jesti, jer bi 
svagda svoju široku gubicu odvratio od svog gospodara, kad bi mu 
ovaj primaknuo k ustima križku pšenicnjaka. 

— Hvaljen Isus! — pozdravili ga, čim sam preda-nj pao. 

— Na vieke, sinko, hvaljen Isus i Marija ! — odpozdravi on, 
čudno me mjereći svojim plavim, po nešto izvan očnica iztisnutim 
očima. 

— Danas opet nova posla — uzeh ja. 

— Eh, što ćemo? — požuri se grobar i nastavi: ne znamo ni časa 
ni trena .... a svi ćemo jednom u ledinu. I pri tom pokaza na 
svoje polje, koje bi u ono doba godine prij*. nazvao kakovo n buj- 
nom sjenokošom, nego li turobnim, mučaljivim domom utiih, kojima 
se je ugasila luč života — da iz visoke trave ne strši tisuću kistova 
i velik broj spomenika. 

— Liepo va n je striče, ovdje u kladu — produljili. Tu vas 
nitko ne uznemiruje. Uživate sveti mir i daleko ste od svake buke. 
Ne imate se Čega bojati, dok je uz vas vjerni vaš Fido, koji vam 
je doista daleko pouzdaniji i privrže »iji, nego li je mnogi i mnogi 
čovjek, koji pod lagodnom krinkom prijateljstva .... 

Ne dorekoh. Kako sam bio prstom upro na Fida, hvaleći 
njegove « pasje krieposti,* čega on nije u svojoj debeloj gubici 
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shvaćao, dignu munjevitom hitrinom glavu, izkesi svoje oštre i zašiljene 
zube i gromko na me zalaja Mijo ne budi lien, okosito se na-nj iz- 
dere, na što omašna životinja uvuče rep te se uz gnjevni cviel za- 
vuče pod obližnji grm ružmarina, bacajući od tud na me gnjevne 
plamenove svojih razjarenih očiju i režeći muklo poput neke gluhe 
grmljavine, koja kao da je negdje duboko izpod zemlje dolazila. 
Doskora se ]e ipak umirio temi mogosmo i nadalje mirno razgovarati. 

Mijo bijaše očito dobre volje. 

Česti grcaji iz pune čuture, a u drugu pomisao na dobitak 
za svoju zaslužbu, Što ju služi, kopajući raku, okrom toga još i po- 
tajna radost, koja ga je napunjala, što će sutrašnjeg dana opet biti 
peti izmedju one četvorice, koji će na tamno žutim nosilima douieti 
truplo onoga, kojemu je već bio mal’ da ne sgotovio mračni stan — 
sve je to valjda bilo rječitim razlogom njegovoj riedkoj i neobičnoj 
dušovolji. 

— Liepo mi je ovdje, i ja se baš sretnim scienim u ovoj sada 
bujnoj bašti, koja ipak ponajčešće sliči pustoj osami — nastavi Mijo 
u nadopunjalc mojih gornjih prekinutih rieči. Banuo li je amo koji 
sumnjivac, pa da me zapita za junačko zdravlje, dokazao bi mu 
% moj Fido nesumnjivo, koliku li mu bieli zubi vriede ! Volim ovo 
pseto baš kao i vlastiti život. Tko bi u gluho doba noći ovamo bez 
njega?! Ne bojim se duhova, niti sam diete, a da bi vjerovao u 
vještice, vukodlade i vampire, ali se bojim živa stvora. Tko mi 
može sigurno zajamčiti, da me u tmini ne napane kakav lopov ? 
Ta ljudski je život nebrojenim pogibeljima izvrgnut. Kažem ti : ja 
ne ću bez Fida nikuda! — zaključi ponosno Mijo. 

Nagnuvši po posljednji put čuturu na usta i izkapivši jarcu cr- 
venu tekućinu do zadnje kapi, htjede da ustane, nu ja ga šuštavih 
pitanjem : 

— Pa što, striče Mijo, vi se dakle ne bojite vještica, vuko- 
dlada i vampira te inih bića a ljudskoj koži, koja imadu neku po- 
sebnu, n<id naravnu moć nad ostalim smrtnicima ? 

— Ludo diete ili bolestna baka može da u te glupe ludorije 
povjeruje, ali odrastao, pametan i razborit čovjek — nikako ! Ja, što 
sam živ, a već je tomu davno, jako davno, odkako sam se rodio — 
valjda negdje prije kojih šestdeset godina, nisam nikada ništa vidio 
niti čuo, ma da sam u svako doba noći po raznim razpućima pro- 
lazio a i čitave satove u ovoj mrtvačnici sprovodio. Ja dakle u te 
tričarije ne vjerujem. 


— Dobro je — šaljivo ću ja njemu — ali vaša susjeda stara 
Kate, hoće po što po to, da me uvjeri, kako nju skoro svaku bo- 
govetnu noć posjećuje neka vještica iz susjedstva, koja da se pro- 
metne u iglu. a tad lagano udje kroz ključanicu te njoj u podobi 
malog metulja svojim svinutim riocem krv na prsima siše. 

— Stara Kate — odvrati on — bolestna je žena, pa kad 
njoj uzavrije mašta ukazuju njoj se i razni likovi svetaca, s kojima 
da ona tada razgovara. Ona bijaše i kao djevojka takova. Nu ona 
je, kako rekoh, bolestna. Valja njoj dakle svaku dobro i valjano 
vagnuti ! 

Ovakova vrst praznovjerja nije se mogla ustaliti u Mijinoj 
duši, pak sam živo povladjivao njegovim riečima, tumačeći mu za 
tim izvor i prvi zametak ovakovog narodnog vjerovanja. 

— Striče Mijo — produljili — ide li vam pak u slast hrana 
i pilo na ovakovu mjestu, gdje vlada pobožni, svetčani mir, na mjestu 
gdje se bude osjećaji, koji neodoljivo nukaju čovjeka na razmiš 
ljanje o ništavilu našeg života, o izpraznosti i taštini ovoga svieta, 
ponašajući ga sa površja zemlje u bezkonačnost vječnog života? 
Vi još k tomu sjedoste uz ovu raku u hlad plaČevnog i žalobitog 
strmogleda, koji vam gotovo suzi nad glavom ! 

Grobar na to ustade, srdačno se nasmija i reče : 

— Mi smo svi grobari na ovoj zemlji Danas kopam ja raku 
onome, sutra ju može netko drugi meni, a preko sutra treći ovome. 
Naša se dakle uloga redom izmjenjuje, a lopata i motika prelazi iz 
ruke u ruku kao baština, što ju baštinismo već od naših prarodi- 
telja u raju zemaljskom. Misao na vječnost prirodjena je svakoj 
ljudskoj duši, a sve što nas okružuje, djelo je najvećeg mudraca 
pod suncem, začetnika našeg života i prvog uzroka svega, što u 
divnom, nenadkriljivom skladu postoji. Što se tiče drugoga, kažem 
ti, da je ovaj mrtvi dom, samotno ovo polje, pravi moj dom, pak 
ne činim nikakve razlike izmedju njega i onoga u [svojoj kući. Ja 
već obikoh svemu. Ne uvidjam dakle razloga, koji bi me sprieča- 
vao, a da po kad što, kad me žedja i glad umara, i založim te 
gucnem iz ove svoje čuture. Moji mrtvi stanari ne osjećaju ničega. 
Njihova srdca prestadoše kucati — ona su otupila za ovaj sviet. Mene 
jednaka ljubav vodi prema svima, s toga, s jednem li na sirotni 
humak ili na ploču, kojom je poklopljena najbogatija raka, meni 
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je to posve jednako. Ja sam već, kako rekoh, tomu obiknuo, te 
bi i u po tmurne noći i uz deset mrtvaca u mrtvačnici sa najvećom 
slašću jeo i pio. 

Kad mi je ovako u kratko, odrješito, ali i sa mnogo bezaz- 
lenosti razvio svoje nazore s obzirom na moj upit, oglasi se zvono, 
a istodobce stadoše sati odkucavati. Bilo je oko četvrte posije podne. 
Zvono pozivaše častno redovničtvo k ukupnoj pobožnosti, koja se 
je ljeti dnevice u to doba na crkvenom pjevalištu obdržavala. 

— He, loš je to i koban znak ! — požuri se Mijo. Ne će dugo 
proći, a da ne budo tko taj mojim novim .stanarom. 

— Kako to? — zapitah ga znalično. 

— Kadgod začuješ zvoniti a u jedno i sate odbijati, znaj i 
sigurno računaj, da se nekome približuje smrt — reče mi nekim, 
reć bi osvjedocavajućim glasom. 

Pokušah ga odvratiti od takovih predsuda, tumačeći mu ne- 
osnovanost njegovih slutnja. Rekoh mu, kako se u tom sva krivnja 
imade svaliti na ledja onoga, koji ne će da upotrebljuje dužnu pa- 
žnju te piičeka dok se bat i posljednji put makne, da udari po 
zvonkoj kovi. Čemu vući za konop s neke nestrpljivosti dok .... 

— Ne, ne l — nije tako — uzprotivi se grobar. 

Nisam uspio. 

U potvrdu svoje slutnje navede mi množinu slučajeva, koji 
da bjel dano dokazaše, da se njegova tvrdnja temelji na dugo- 
trajnom opažanju i svagdanjem životnom izkustvu. Popustili mu, ne 
htijući s njime zapodjevati prepirke, koja jednom s njime započeta, 
kasno izgledaše svoj konac. 

Na to, lagano koracajući, primakosmo se k mjestu, gdje je 
grob kopao. Motika mu se je duboko ukopavala, jer je bila zemlja 
u dubini prilično vlažna. Ja sam ga pozorno promatrao, udubav 
se u tisuću zakučastih misli, koje su se gubile u mračnim pod- 
mjenama, kojim 1 bijaše izvor k io i svaki pokušaj konačne rješitbe 
upravo tako mutan i neshvatljiv kao god što ne shvaćamo ljudsku 
dušu, kad se mišlju zanese u nebeske vedrine, povrh kojih stoluje 
vječnost, nedohitna našem naravnom umu. 

Iz takovih nejasnih misli trgnu me grobar, pokazujući mi 
razne kosti okostnice, jošte posve dobro sačuvane, do koje bijaše 
kopanjem dospio. Stadoh razgledavati te prljavo -žute i bliede kosti, 
koje bijahu nekoč sastavni dio tiela čovjeka, možda mogućnika, a 
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možda i bogca ! . . . Ta toli su dobre te kosti! One bo mramor - 
kome šute i brižno čuvaju tajnu — ne htijući je odati potomstvu 
— na svog struhnulog gospodara, kojemu je moguće gizda i sjaj, 
a moguće i težka bieda .... prekinula nit života te ga strovalila u 
taj grob. 

Malo za tim ogledavaše Mijo lubanju, što ju je netom izkopao 
a kojoj bijahu Čeljusti pune zdravih i liepih bjelok )stnih zubi. 

— Dede mi, striče, te lubanje! — rekoh mu — da ju i ja 
malko izpitujem. 

— Što da izpituješ ? ! — nekako će odjednom kao okosito 
ćudljivi grobar. Lubanja ko lubanja — bila ona tvoja ili moja. 

— Eh, nije baš tako, striče Mijo .... 

— Što nije ? . . . tako je , na vlas . . . tako l — razjedi se on. 

-- Ali, Mijo, Bog s vama, dopustite . . . 

— Ja, tako je ! Ti mene ne ćeš uĆiti\ 

— Dozvolite, da vam kažem. Čovječje lubanje u glavnom na- 
liče jedna drugoj, nu imade u gradji istih, gledom na njihov sastav 
i oblik .... i nekih razlika. 

— No, to pak je moj posao! — to ću ja vtć vidjeti na 
ljuti se on. 

— Gdje? 

— Ovdje l 

— Kako ovdje? 

— Jest, upravo ovdje! Upravo l . . . 

— Kako to mislite, striče? 

— To je moj posao ! 

— Htio bi, da bude to i moj posao ! 

— Ne; velim ti: to je moj posao ! . . . Misliš li, da ceš iz- 
bjeći mojoj lopati ? — odsjeće mi na pola smiešeć se a na pola 

ozbiljno . 

— Oho! Polagano, striče Mijo. Ovamo li dakle ciljaste? 

— 'lo pak je tvoj posao — rezkim će glasom grobar. * 

— 1 jeste! Nu red bi bio, a i pravdi bi se baš kako valja 

udovoljilo, da ja prije zagledam u nutrinju vaše glave te proučim 
šupljinu njezine buduće lubanje. Tko se prije rodi, prije i umire, 
premda 

— Premda ? 

— Premda velika množina janjadi pogine prije nego li njoj 
vlastita majka. 
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— Aha! Jesi li vidio ? Tako je tako! A nu : « Ovako ću se 
ja danas sutra igrati sa tvojom lubanjom baš kao vjetar sa šiŠkom, 
što je porastla na starom onom dubu l — reče on slavodobitno i 
pokaza mi pri tom kažiprstom desne ruke na hrastovo stablo u 
obližnjem franjevačkom gaju. 

Izrekavši to, uze rukama na sve strane premetavati težkti lu- 
banju kao neku lahku loptu. Predavši mi za tim na ogled taj jadovni 
predmet našeg razgovora, opet me saletiše nejasne, maglene i tu- 
robne misli, u kojima gotovo zaboravih na rieči čovjeka, koji nije 
mogao pojmiti, koliko li je sretan u svojoj prostodušnosti i za- 
mjernoj bezazlenosti. 

Položivši lubanju na grumen svježe nahrpane zemlje, okrenuli 
se k njemu i rekoh : 

— Dakle baš kao sa šiškom, striče? 

— Upravo ! . . . 

— Ne vjerujem. 

— lo je tvoj posao ! — kimnu Mijo glavom, mak da ne gotov 
podpunim osvjedočnjem povjerovati svojim lahkoumnim riečima. 

Bilo je vrieme, da se s njime oprostim. Sprovedavši još neko 
doba sa ćudljivim, tada po nešto ugrijanim grobarom, podah mu 
na razstanku ruku na oproštaj i zakrenuh preko visokom travom 
obrastlog hutnlja — prema vratima groblja. Povukavši za sobom 
desno krilo vratiju, zirnuh još jednom kroz rešetke na Miju, kojemu 
je jedva vršak glave iz groba virio, i viknuh mu: 

— Dakle baš kao sa šiškom ? — striče Mijo 1 

— Upravo ! — ozva se velikom sigurnošću njegov glas iz 
dubine. 

Na to se udaljih . 

Silno se u duši veselim, što mi se je pružila tada zgoda, da 
se za posljednji put u životu sastanem sa svojim dobrim Mijom, 
kojega kasnije nisam nikad više- -vidio. 


Bilo je sredinom mjeseca lipnja. Hrvatske se trobojnice ve- 
selo vijore sa prozora gotovo svih kuća. Nu ne slavi se Tielovo 
niti ini koji crkveni god, već slavje, veliko narodno slavje. 

Posije podne je. Ljudi se je sakupilo kao mravlja. Ima go- 
spode iz svih stališa, nu narod je najbrojnije zastupan. Očito inu 


5 


66 — 


na licu opažaš, da je danas vanredno veseo i zadovoljan. Jedva da 
se mičeš, a junak si, možeš li se provući čitavom, silnom nekom 
nabujalog mnoštva, što je zaokupilo veliki prostor od crkve do 
školske zgrade. Nekojima je u rukama mala hivatska trobojmca, a 
na šeširu biela cedulja sa nadpisom bojadisanili pismena: <Zmo 

B 1* . , . . . 

Nekoji već posjedoše u krčmama pokojne Tonke i pokojne 
Mateje, a većina njih željno i nestrplj vo očekuju, kad će stići žu- 
djena kočija, u kojoj će se dovezli novo izabrani krasički zastupnik. 

U to se iznenada začu hitac iz puške Namah za tim zastro 
poću kola, a iz tisuću grla ori se gromoglasje: Živio narodni za- 
stupnik E. li. — Živila Hrvatska \ 

Od silnog se i šumnog valovja ljudskih glasova potresa vazduh. 
Sviet se po malo razilazi, dieleći se u pojedine gromade i hrpe, 
da unidje u gostione te se okriepi čašom vatrenog primorskog Vina, 
što ga ne. rodi debela zemlja, već goli, suri, pmti i napiljeni ka- 
men, u kojem je izniklo i na kom je poraslo. Svatko bi htio k Mateji, 
jer je tamo odsjeo narodni izabranik pa tumači sakupljenom svietu 
znamenitost tadanjeg dana te mu razlaže velike svoje dužnosti, sto 
ga kao budućeg saborskog zastupnika očekuju kao i poteškoće, koje 
bu skopčane sa tom odličnom i visokom čašću. 

Tko nije ovakovih časova sam doživio, težko mu je to opisati 
te bi i najvrstniji opis izčeznuo pred silnom bujicom naiodnog o- 
duševljenja, koje trajnom strujom liedke sr«. će trza srca sakupljenih. 

Dok svatko nastoji, da što veselije i ugodnije sprovede dan 
kad je ovršio jednu od najvećih i najsvetijih državljanskih dužnosti, 
što ih svaka ustavna zemlja u obće ima i poznaje i dok svatko 
želi, da tome danu posebnim obilježjem što dostojniju uspomenu 
u svom srcu posveti, dotle stoji na grobištu čovjek, oslonjen o 
kobnu lopatu, i nujno promatra povorku, što se bielim drumom 

vije prema svetčano izkićenoj varoši. 

Grobar je to Mijo, kojega neumoljiva služba veže, a koju je 
morao i tog dana proti svojoj volji višiti. 

I opet je kopao raku nekomu stranca, koji je zorom zalupio 
svietu svoje oči. I Mijo se je spremao na biralište, ali ga u^totn 
nevidovna ruka pustog slučaja zaustavi. 

Gledao je za povorkom tužno, neveselo. 

Prionu udvostručenom marljivosti uz posao, da ga čim prije 
dovrši i da zaključa vrata grobišta. Kad se je već umorio i kad je 
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cviećem izkićcna kočija projurila jurve mimo školsku zgradu, po 
gleda Mijo u vis, gdje opazi visoko nad glavom dva crna gavrana, 
koji se, lebdcći neko doba u zraku, uz jako graktanje vinuše prema 
onoj strani, gdje je ležala njegova kuća. Lepećući časak nizko nad 
baštom, uzkriliše se nebu pod oblake, okomito nad njegov stan, a 
tad upraviše svoj lagani let prema grobničkoj planini. 

Mijo, koji je sve to pozorno motrio, nije osobite znamenitosti 
podavao tomu pojavu, jer niti je bio pristaša usudarstva niti suje- 
vjerja Nu ipak mu bijaše čudnovato ono njihovo neprestano grak- 
tanje nad njegovom glavom i nad njegovim . . . . stanom. 

* 

* « 

Uhvatio se je prvi suton, a nad varoš pade doskora blaga 
večer. Nebo i zemlja počeše već paliti svoje luči. U svim vanredno 
razsvjetljenim krčmama i gostionama vlada neopisivo veselje i bujna 
radost, koja će se d )tn »la utaložiti, da prenese svoje sjedište budi 
k domaćim ognjištima budi u druge, jednake prostorije. I već kol 1 
za kolam jure nizbrdicom, a sviet se tura i protiskuje, da pozdravi 
svoga zastupnika, koji se je spremio na odlazak. 

U hrpi ljudstva, koje se pješke žuri za prolazećom kočijom, 
nalazi se i grobar Mijo, neobično veseo. Bijaše krenuo sa nekoliko 
svojih drugova 11a S **, kuda je zamakla kočija, gubeći se nar koj 
strani u polutami, što ju stvaraše sjena noći i svjetlo slabačkih pla- 
menova plinskih svjetiljaka. 

U gostioni kod «Biele Vile,» koja se n ilazi u blizini Rje- 
čine, sastalo se je oko velikog okruglog stola veselo družtvo, medju 
kojim je i grobar Mijo. U njem je sve živo i vrlo oduševljeno. Krč- 
mar donosi na stol pune vrčeve bielog i crvenog vina, kao da se 
bad »va toči. Nu nije tako, jer svaki gost seže rukom u svoj džep, 
da plati, što je naručio. 

Tiesne prizemne prostorije zakadjene su dimom, što od pe- 
čenja, što od smotaka te jedva razabireš strop nad glavom. Pjesma 
izmjenjuje pjesmu, čaše zveče, a žubor i žamor pretvara se u za- 
glušnu buku. 

Odbila je jedanaesta. 

Na «Jelačićevu trgu« vlada grobni mir, samo što ga iz daleka 
prekida šumni klopot mlinskih kolesa i lagano valovje Rječine, koja 
se na pedalj daleko sijeva u more. 
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Još Časak .... i ponoć muklo odkucava a mjesečevo srebre- 
na sto svjetlo čudno se ljeska na bisernom površju hladne Rječine. 
Za Mijinim okruglim stolom opaziti je samo nekoliko težkih, uslicd 
vinske moći klonulih glava, koje bučno brkahu. Oba krila gostion- 
skih vratiju skoro će se sljubiti, a slava minulog dana ostati neiz- 
brisivom u srcima izbornika krasičkog kotara. 

Nu gdje je grobar Mijo? 

Toga nije nitko znao. Vidio ga je jedini gostioničar, kad je 
sat prije otišao, pruživši mu tuku na pozdravlje i rekavši mu, da 
ide na počinak 

I posao je doista na počinak, ali vječnij! 


Sliedećeg dana izvukoše iz Rječine, neposredno izpod samog 
mosta, što dieli Sušak od Rieke, mrtvo tielo, u kojem namah u- 
poznaše obće poznatog — grobara Miju ! 

Nadjoše ga zgurena i zapletena med debelim drvenim stupo- 
vima, urinutim u glibovito tlo rieke. 

Malko ponapit, mnijaše jadnik, da se uzpinje širokim utreni- 
kom kući, dočim je naprotiv svoje klimave korake upravljao prema 
Rječini, u koju se je skotrljao klizkom strminom njezinih tada još 
neuredjenih briegova. 

Hej, striče Mijo! — duša ti se nauživala svjetlog nebeskog 
raja! — zar bas Kao sa si skotu ? ! 

Moja, ako i godinama iznemogla glava, čvrsto se jošte drži 
ramena, nu .... ja sam onomadne, ogledavajući tvoju golu lu- 
b anjutf ^Srkim plačem zaplakao! 

Tvoja se je blieda sjenka već dovinula .... za što ! ... . 



Pepioin vrtić. 











(Una sol lagrima sur la tua tomha) 

Kadgod pristupim k prozoru svoje sobe, moram da te se sje- 
tim, sladka moj i dušo, Pepice mila! Ili jutrom, kad sunce grane, ili 
prema sutonu, kad ono tone u moru, iii noćju, kad stanem motriti 
ažurni svod nebeski, posut neizmjernim množtvom malih zvjezdica. 
Čempres u tvom vrtiću i grmak svježeg ružmarina, Što si ga vla- 
stitom rukom posadila, neodoljivom, tajnom nekom silom gotovo 
mi to nalaže, zapovjeda A tad nadnesem glavu nad prozornu bo- 
činu, pak me obuzmu sumorne, tužne misli .... 

Ja te još i danas gledam malenu, bliedoliku i suhonjavu sa 
tvojim upalim smedjim očima, kako mirno — ne obazirući se ni 
lievo ni desno — i polagano koracaš drevnom varoši, sied koje se 
je dizao četverouglasti *kapić » *) sa svojim limenim pietlom, koji je 
vječno raztvorena kljuna, tiho, nečujno ali i plačno kukurikao u 
slavu drevnih gospodara utvrdjene varoši. Ti bi se samo ponosno 
zaustavila pred tim drevnim spomenikom, što ga hiri pojedinaca 
svališe, podigavši svoje smedje oči prama pietlu, kojega je vjetar 


*) Starinski četverouglati, mu tom i kamenom zidani stup, visok izmedju 
5 * 0 metara, a š>ok po prilici j dan metar i 20 cm. Bio ie je nake širine 
do vrhunca, koji bj še crepom pokriven Kad je pod gnut, nije nikome od 
danas živućih žitelja na T. poznato. Kasnije prićvrtiše na-nj stie^, na kojem se 
je ponosno vijala hrvatska trobojnica. Jednomu čovjeku za volju bijaše poru- 
šen, jer da nije mogao zimi podnieti š banja konopa o stieg, kojim je tura 
mlatila. Bog mu se smilovao duši! 
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kretao na sve strane, da vidiš kakvo li će vrieine. Gledam ti i one 
suhe, iztrošene, do nadlaktica navraćenih rukava ruke, po kojima 
se je uzplesalo nabreklo modro žilje pod teretom omašnog zaljevača, 
kojim si u negdašnjoj « lokvi* tik groblja grabila svježu vodu, da 
njom zaliješ svu radost svoju — mirisavo cvieće u tvom vrtiću. 
Ta da ... onda se je tvoj maleni vrtić nalazio u istoj bašti , koja se 
i danas niemo koči izpod mojeg prozora, ali kolike li razlike ! Siedo 
kamenje, koje ga je okružavalo, prometnulo se je, reć bi, za noć u 
množtvo trobridih piramida, sada jurve finom mahovinom obraštenih, 
po kojima noćju u polusjeni čudno puze bliede mjesečeve zrake. 

Nekoć, za ono milo doba igara, nestašnosd i joganastog trč- 
kara nja, verala bi se ti po sivim zidovima bašte pokojne naše su- 
sjede Marije, koja te je voljela kao svoje čedo. Kad si pak poodrastla, 
blicda sjenko, ustupila je ona — Bog njoj udielio rajskog naselja 
— piegršt svoje djedovine tebi, tada već djevojci, da ju urediš po 
svojoj volji. Ti si ju pretvorila u mali perivoj, što si ga poput prave 
vrtlarice njegovala, redila i — ljubila. Danas je tvoj vrtić razoren, 
a na-nj me sjeća samo ovisolc čempres, grmak ružmarina i turobne 
stablike katarinčica, kojima ti braća na dušni dan kite potunuli već 
humak. 

* * 

Bijasmo susjedi, djeca i gotovo dnevice bili smo zajedno 
sa drugim vršnjacima. Njezini siromašni roditelji jedva da radom 
svojih ruku prehranjivahu mnogobrojnu obitelj, kojoj bijaše Pepica 
po svom rodjaju treće diete — - a osim toga onamo još druga tro- 
jica nejakih crvića, njezina mladja braća, hvatahu se majci za krilo, 
tražeći kruha, kojega svagda ne bijaše. Njojzi se tada navršavala 
deseta. Bosonoga i bez maramice, u sirotnoj opravici trčkarala bi 
sa mnom na okolo, ma bilo koje doba godine, a premda mladjahna, 
umjela bi svojoj siromašnoj majci pomoći. Ili bi ju koja imućnija 
susjeda poslala u grad, u ribarnicu, u dućan — eto na povratku 
četvrtaka, ili je kojega stranca uvela u današnje razvaline nekadanjeg 
frankopanskog posjeda — eto opet groša, koji bi namah odniela 
majci. Kad bi na pomolu proljeća u mjesecu ožujku, na skrovitom 
mjestu uz ogumak ili živicu šparoga izbila iz zemlje, Pepica i ja 
bijasmo prvi, koji ju ubrasmo, i nakupivši je svežnjić, što bi ga 
palcem i malim prstom jedva mogao obuhvatiti, namah ga odniesmo 
gospodinu župniku, kojć bi nas uz deseticu obdario i liepom, boja- 
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disanom slikom, izpod koje bijahu krupnimim slovima označena 
imena svetaca, naših zaštitnika. Znadjasmo mi, bolje no itko drugi, 
gdje će se pomoliti prvi pupoljci prve stidne ljubičice i brižljivo 
čuvasmo tajnu, dok im ne bi blago proljetno sunce raztvorilo plave 
latice. 

Ubirasmo je pomno i oprezno, da im ne skršimo krhka vrata, 
a tad nudjaj domaćoj i stranoj, mladoj i staroj gospodi svaki stručak, 
obtočen bršljanovim listom, po pet novčića. 

I taj privriedak poniela bi ona svojoj majci, dočim sam ja 
imao na starom ormaru štednjak, što mi ga kupise na margaretskom 
sajmu u Bakru, pak bi u-nj svoj uštedak marljivo pohranjivao. A 
sladki korjen straga iza razvalina, što se ostrmiše, mal’ da ne oso- 
više nad Lujzijanom ? Sa pogibelju vlastitog života, što ga onda 
nismo umjeli niti mogli znati ocieniti, uzpinjasmo se za njim ko 
vjeverice po stienju, po izbočenim hridinama, po razvalinama, da 
ga uz svežanj izsušene kadulje prodademo mirodijaru u gradu. Za 
dobivene novce donieli bi svašta po malo kući. Skupo tada pla- 
ćahu taj sladki korjen, kojemu sada na onom mjestu ne ima više 
ni traga. 

* 

* * 

Uminu doba djetinstva, a s njim nevinih igara i zabava. Pepica 
se je već počela osjeća' i djevojkom. Navršavala njoj se je sedam- 
naesta — nnjkrnsnije doba što ga može biti u životu žene. Stupila 
je i ona poput ostalih svojih družica u tvornicu papira, gdje je 
marljivo radila. Kuću njezinih roditelja nisam posvema zapustio, pače 
kadgod mi bijaše moguće, zalažah k njezinima. Najobičnije se je to 
ipak zbivalo na večer. Za dugih zimnjih večeri svi bi redom posje- 
dali oko vatre, grijući svoja prozebla uda i pričajući medjusobno 
narodne pripovjedke. I u tom je svima prednjačila naša Pepica. 
Kad bi ona stala pripoviedati, svačije bi oči bile u nju uprte, pak 
mi je i danas na čudo, kako li bijaše u nje pamćenje vanredno 
razvijeno. Svaku večer bi nas nečim novim iznenadila i pozabavila. 
Tako potraja čitavu zimu. 

U proljeće i ljeti, za vrieme nedjelja i praznika, sakupila bi 
ona oko sebe svu mladost iz svog susjedstva, snujući kako da se 
ljepše pozabave. Iza službe božje obično se je igralo kurija* a 
poslije podne nije moglo proći bez «tombole». Ona bi se za sve 
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pobrinula, ne propustivši svratiti pozornost svojih suigrača na svoj 
vrtić, koji se je u blizini igrališta nalazio. Srce bi njoj življe posko- 
čilo u grudima, kad bi vidjela svoje drugarice, koje udjenuše u kosu 
stručak njezinog cvieća, što bi im ga darovala, ponoseći se, jer ga 
je ona na svojim ubavim gredicama uzgojila i vlastitom rukom 
ubrala. 

Kad se je pako ljeti rad u tvornici prije svršavao, požurila bi 
se ona, da pod zapad sunca osvježi hladnom vodom svoju mezim- 
čad, mirisno cvieće, koje već sagibaše svoje male glavice pod žesti- 
nom ljetne zapare. I doista taj Pepičiu vrtić bijaše prava riedkost. 
Dok bi se druge varošanke i u okolici ine seoske djevojke zado- 
voljavale sa par zemljanih lonaca ili širokih tepsija, nnpu ijenih crnicom, 
izkopanom u špilji živca kamena, koje bi na prozorima izložile prema 
suncu, da im prigrije bosiljak, mažuranu ih po kadšto i vitu kitu 
ruža* mjesečnjača, dotle je naša Pepica imala u svom malenom vrt ću 
najšarenijcg cvieća, što je trajno cvjetalo ili se p ik neubrano u sje- 
menilo prema raznim dobama godišta. Bilo ih je medju njezinim 
družicama, loje su njoj sbog loga i zavidjale potajice. 

Ta imadjahu i razloga! .... 

Kad bi proljeće ogranulo, izmiljele bi iz zemlje i samonikle i 
umjetno uzgojene ljubice, a uz nje i obljubljeni, kadifasti tratorak, 
koji se je ponosito širio pod grmom zagasito crvenih ruža. Na dru 
goj strani nježio se je opet uzoriti cvietak šeboj, zlatnih i -smedjih 
latica te obljubljena reseda (katanac ili liepa Kate) uz baršunaste, 
tamno crvene, ljubičaste i žute sirotice, oko kojih se je u vienac na 
okolo savila zemaljska dužica, — zelena, bielo izprutana pantljika, 
grleći to tugaljivo, nu ipak milo cvieće — biedne sirotice. Na okraj- 
cima uz osjenak skutrio se je divlji, narančaste boje jaglac, koji se 
je 'divio svomu kitnjastomu upitomljcnomu drugu, ovjenčanu rubi- 
novom krunom. A š:o da kažem o liepim i miomirisnim karanfiljima, 
koje je naša mala vrtlarica u uredne brajde vrstala i na drobno 
jelovo ko’je penjala ? 

Bilo ih je ružičastih i ružičasto-rumenih, narančastih, bielili i 
grimiznih, Ijepušasto nazubljenih i »azčijanih latica. Bijaše to prava 
krasota, koja te je i svojim miloduhom i ljepotom oblika neodoljivo 
k sebi vukla. I jeseni se je njezin vrtić ponosio svojim cviećem. Na- 
ročito se izticahu u njem na visokim stablikama porasle sniežne i 
rumene katarinčice ili svesvetnice — jedini ostatak iza moje uboge 
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vrtlaricc ! — bliedobojne ljubice i posljednje jesen-ke ruže, s kojih 
po malo opadaše tuvno laticje, ostavljajući na petlji žute ptašnike, 
koje je oštri sjevernjak na sve strane raznosio. 

Koliko li sam puta ljeti iz prikrajka promatrao Pepicu, kako 
po sunčanom zalazu svojim omašnim zaljevačem sa tisuću sitnih 
mlazova vode rosi i zaljeva klonulo cvieće,, da mu poda ž'vota i 
svježine — da njoj u jutro osvane u biseru, grimizu i zlatu. I danas 
ju joste gledam kako voljko i ponosno koraca od cvielka k cvietku, 
zagledavajući čas ovamo, čas onamo, kao da se pita: je li me je 
dika djevojke? A tad bi veselo i pjevajući savila kiticu od ponaj- 
Ijepših cvietića, zakitila svoje slabačke grudi i zadovoljno ostavila 
svoj mali perivojak, da scjutrašnjeg dana pod večer u-nj opet povrati. 


Početkom mjeseca prosinca 189* osvanula je varoš u prvom 
sniegu. Stabalje i grmlje zaodjenulo se je bjelinom. Zimovke i zebe 
tužno cvrkutahu na bielim spuštenim briestovim grančicama, dočim 
se je inače oholi i drzoviti vrabac šćućurio uz ogumke i guste živice 
i nakostrušena peija očajno živkao i vrištio zbog nastale studeni i 
nestašice hrane. 

Snieg je pišao čitavu prijašnju noć i cielo jutro u gustim i 
širokim kudjeljama te se je već za dobru stopu uzdigao nad zem- 
ljom. Sjeverniji i hladniji krajevi težko izgledaju čas, .da se rieše 
tog dosadnog zimskog gosta, dočim u južnijim primorskim stranama 
željno očekuju, kad li će olovni oblaci sasuti na onaj pedalj zemlje, 
pomješnne kamenjem i pjeskom, milijone letećih pahuljica, koji njoj 
se za suha vremena čvrsto hvataju površine. 

Za ista ne ima toga u primorskim krajevima, koji se tomu 
bielomu zimskomu ogrtaču zemlje ne bi poveselio, navlastito pak 
djeca i odraslija mladež Svakih dvadesetak koračaja vidjeti je uz 
zidove seoskih kuća ili na gumnu, uz debeli panj orahovine, ogroman 
stalak, na kojem počiva omašna ljudina, skrštenih ruku i nogu bez 
prsta, široka šešira, udubljenih šupljih očiju i nakrivljenih usta, u 
koja mu je minuta dugoljasta ciev iz suhe drjenovinc sa zcm’ja- 
nom lulom. 

To su, dakako, sama remek djela rezbarske umjetnosti, što ih 
je po svom najfinijem ukusu ležkom mukom izradila ruka bezpos- 
lene seoske dječurlije, da ih doskora prve zarčije sunčane zrake 
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razstave sa životom na veliku žalost njihovih umjetnika i pretvore 
u male bare, iz kojih đomala probije kristalna zmija, kiivudajući 
izpod sniega, dok opet ne izmili na kraju nizbrdice, da se za tim 
izgubi u kućnoj bašti. Mladež pak obojeg spola n.dazi osobi' u na- 
sladu u grudanju, koje se po kad što u ovim kamenitim predjelima 
ljuto osvećuje pojedincima te plate i životom svoju ne-motrenost 
i lakoumjc. Tako se sjećam još sa svog djetinstva, gdje je neki 
mladić jednu svoju mještanku, s kojom se je dulje grudao, grudom 
sniega, u kojoj se je bio pritajio kamen, toli nesretne u lievu si j e - 
počicu pogodio te je još istoga dana podlegla težkoj, smrtnosnoj 
ozledi. Htjede jadnik, da njoj time izkaže svoju sklonost, kad al 
utisnu sebi na čelo doživotni žig ubojice, a njoj izkopa pretužni i 
prerani grob. 

Našu Pepicu nije medju tim ista sudba zastigla, nu ostatc 1 
prvoga sniega, koji je bio zapao početkom mjeseca prosinca 189*’ 
što se na mjestnom grobištu najdulje uzčuvaše, bijahu jošte kratko 
doba niemi, ledeni stražari njenog grobnog liurnka. Pepica, vična 
samo pčelinjem radu, htjede da se jednog dana naužije slobode, 
lagode i zabave — ah, za posljedni put! Cielo božje ju* ro bez pre- 
stanka nadmetavala se je ona uz svoje običajne družice u grudanju 
sa snažnim mužkaračkim rukama, koje neumorno navaljivahu na 
mnogo slabijeg neprijatelja, koji je konačno klonuo te se predao, 
mašući bielim znojem ovlaženim rubeima. 

Istoga dneva posije podne legnu Pepica u krevet. Obložiše ju 
gunjevima i debelim suknenim pokrivalima. 

Uslied sitnog i prenapornog naprezanja svojih dosta slabackih 
sila, iznajprije njoj se kod kuće smuči, te ne dugo za tim osjeti 
izpod srca jak bodac, a osim toga zadobavi se na svojoj kobnoj 
zimnjoj zabavi žestoke prehlade. 

Ne bijaše njoj više pomoći. 

Za tjedan dana njezino nježno tielo klonu i padne podno 
hladna groba. 

Još se je luj i tamo drevnom frankopanskom varoši opažala 
po koja neokopnjela krpica sniega, a limeni je p : etao na vrhuncu 
«kapića» vječno raztvorena kljuna, tiho, nečujno ali i plačno kuku- 
rikao u slavu drevnih gospodara utvrdjene varoš 1 , nu okrenut sada 
prema iztoku k svjetlim kistovima i mučtljivim nadgrobnim spo- 
menicima, kamo mimo «lokvu» nose mrtvo tielo Pepice — mimo 
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njeni zeleni bunar, u kojem je zaljevačem, pod zapad sunca, crpala 
vodu, da zalije obljubljeno cvieće u svom malom vrtiću. 

Usahli njen život prenio je studenom, krutom zimom smrt na 
njezino tužno, ukočeno — mrtvo cvieće. 

Samo se jošte oduprieše nepogodama vremena čvrste stablike 
sniežnih i rumenih katarinčica, grmak cvatućeg ružmarina i ovisok 
čempres, koji me neodoljivom silom vuče k prozoru. A tad nad- 
nesem glavu nad prozornu bočinu i svagda me obuzmu sumorne, 
tužne misli ! . . . . 



^0 



Dva. dana na berbi *) 
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Bilo je sredinom mjeseca kolovoza ove godine, ili točno go- 
voreći, baš 16. na samo Rokovo, kad sam u pet sati u jutro ustao, 
da vidim, koliko li će tog dana nagrnuti okolišnog svieta u moj 
zavičaj. 

Rokovo je zavjetni dan, koji se časti na osobit način na u- 
spomenu strašne k«*atelji, koja je g. 1855. karala diljem čitavog 
Primorja a i drugud i kojoj pade žrtvom na stotine i stotine ku- 
kavnih žitelja primorskog krasa. Toga dana u čast i slavu Sv. Roka, 
zaštitnika protiv kratelji, običavaju neke okolišne obćine i mjesta, kao 
Kostrena Sv. Barbara, Kostrena Sv. Lucija, Sv. Josip, Kukuljanovo 
i Draga, držati obhode, krenuvši svaka obćina sa svoje župne crkve 
ravno k zavjetnoj crkvi Sv. Marije na Trsat. Osobito u prijašnja 
vremena sakupilo bi se na trsatskom briegu po više tisuća pobož- 
nih duša, da pred žrtvenikom BI. Djevice zahvale Bogu, što je 
prije gotovo četcrđeset godina odvratio taj strašni i uništavajući bič, 
koji se je krvavo uvijao i pleo nad glavama ovog pobožnog pu- 
čanstva. 

Ove godine, buduć bijaše vrieme prilično povoljno, navalila je 
takodjer sila svieta, tako te se ja na onom prostoru i/pred crkve 
jedva moglo micati. Turajući se i protiskujući med svjetinom, jedva 


') Odštampano u u Hrvatskoj„ god 1804 . 
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što nekako izadjoh na čistinu nedaleko dvaju piramidalnih stu- 
pova, izmedju kojih mora putnik proći, da dospije k tiošnim stu- 
b ama, što vode u grad Rieku. 

Upravo je 11a tornju franjevačke crkve odbila šesta u jutro, 
kad no se oglasi glas velikog zvona, pozivajući već prispjele k svetoj 
misi, a preda mnom se stvori mlada djevojka, u kojoj upoznali 
svoju znanku i prijateljicu gospodjicu Binu S . ., iz K***. Iza običnih 
pozdrava i konvencionalnih naklona — s njom bo bijahu u družtvu 
još neke njezine drugarice, s kojima me je ona odmah upoznala — 
udarismo u svakojake razgovore, koji se ipak najvećma kretahu oko 
onog zagonetnog organa, šio najžešće i najviše pokreće čovjekovim 
životom, srdea naime, gdje stoluje, polag zanešenih i oduševljenih 
pjesnika, vječna kći neba — ljubav. Ta o Čem drugom da i raz- 
govarate sa stidnim djevojčetom, koje gleda ovaj sviet lih u grimiz- 
nom i iiižičastom svjetlu? 

— Vi niste gentleman, Sir! — ozbiljno će Bina, kad no se 
s njom i s njezinim družicama stadoh opraštati na tropuću, što ga 
stvara novi boulevard, dieleć Trs it od Sušaka. 

— To you speak Englesh, Miss Bina? 1 ) — odvratili njoj jezi- 
kom zemlje Johna Bulla. 

— A little, Sir — odgovori mi ona žurno . -) 

Ona nastavi i na dalje englezki, nu ja njoj zakrčih lieč, smi- 
jući se : 

— Miss Bina, it is anough Englesh ! 3 ) Ostavimo na strani 
Engleze: Ja hoću, da mi razjasnite prijašnje vaše rieči glede mojeg 
«gentlemanstva*. Poznato mi je, da umijete englezki, buduć bora- 
vište u Americi. 

— Ne sjećate li se prošle godine, kad no bijasmo zajedno na 
berbi u vinogradu gospodina M ? — primetne ona. 

— Vrlo dobro, pače . . . 

— Pače mi od onda nešta dugujete . . . 

— Ah ! sada mi pada na um. Obećah vam napisati malu 
uspomenu na one liepe časove. Nije li tako? 

— Eto dakle, niste rieči održali! Kažite, da li je to gentle- 
manski ? 


J ) Govorite li vi englezki, gospodjice Bino? 

2 ) Malo, gospodine. 

3 ) Gospodjice Bino, dosta je englezki ! 
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I /'pričah njoj se svojom odsutnošću iz primorskog kraja i ne- 
kim važnim poslovima te joj jošte n šta napomenuh, samo da se 
izvučem iz procjepa, u koji sam upao. 

— Hoćete li ove godine na branje g. M. ? — upitah ju znalično. 

— Svakako ! 

— To će me veseliti, jer će nas ove godine biti mnogo više, 
nego li lanjske, a tim će biti i ugodnije i zabavnije. Obećajem vam, 
da ću za stalno ljetos namiriti svoj prošlogodišnji dug i time udo- 
voljiti vašoj želji. 

— Vidjet ćemo. 

— Parole d’ honeur ! 

— Do vidjenja, dakle Sir ! 

— Do vidjenja, Miss Bina ! 

* 

* * 

Vreli traci žarke nebeske kruglje, što su minulih mjeseca toli 
nem lostno palili zemlju i na njoj svu ustrojnu i neustrojnu prirodu 
gotovo sažegli, počeš ; se malo po malo gasiti, dok se konačno pod 
neumoljivim zakonima, što vladaju svemirom, posve ne utažiše. Ma 
ako i imade ljetno doba svojih dražesti i posebnih naslada, a ono 
biva ipak češće nesnosnim, ćak do dosade, pače i zlovolje. Jesen, 
koju seljani n i gradjanin jednakom slašću, jednakom strp’jivošću 
očekuje, bez dvojbe daleko više nasladjuje, bar prva jesen, svako 
ljudsko srce, koje umije di se prilagodi i onim naglim promjenama 
vremena, kojih ne ima u tolikoj mjeri za ljetne dobi. Ako seljak, 
u obće kmet, bogataš ili siromak, u znoju svoga lica broji ljeti zlatno 
svoje snoplje, koje mu hrani obitelj a prečesto i gradsko stanovničtvo, 
a ono tim požudni jim pogledom upire u jesen te ju neustrpljivo 
očekuje, jer znade, da mu je u njoj sav rad i mpor bogato na- 
gradjen. Piimorski narod polaže pak po napose najveće nade u 
jesen, jer u njoj nailazi on na sigurnu poklad, koju je, da tako 
kažem, zimi sam pohranio, da ju zakopanu i umnožanu opet na 
jesen izkopa. Ne ima on ni jabuka, ni krušaka, ni šljiva, a niti 
drugog voća u izjbilja, kao što gornji krajevi i drugi blagoslovljeni 
predjeli, osim ono pregršti slastnih smokava, bresaka i bademova 
ploda. Glavni urod mu je groždje, ta prava blagodat za ovaj ka- 
meniti predjel liepe otačbine Hrvata. Ne urodi li mu vinova loza, 
tada je on poništen, a na licu mu je čitati bol i tugu, koja ga dugo 
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ne ostavlja. U obitelji, u gradu, na putu, u gostionici, pa hoćete 
li i u samoj crkvi, pojedini se kmetovi — gospodari pitaju, kako 
li je godina ponie’a groždjem. Obilno li, veselju ni konca ni kraja, 
slabačko li, tad jao i pomagaj ! Tko je ma samo jedne jedine jeseni 
proboravio u ovim krajevima, taj će odista povladiti mojim riečima, 
koje znače istinu, — a tko i više, znao bi i živ lje i ljepše ocrta’ i ve- 
selje i radost, odnosno jade i boi primorskog vinogradara. 

Ima li koga, koji se ne raduje ovoj b’agoslovnoj dobi godine, 
pa ma ne posjedovao ni prostranog vinograda ni malene baštice ? 
Ne ima za cielo ! A što da tek kažemo o mladeži obojeg spola, 
koja broji dneve, pače i sate, kad će nastupiti nenadoknadivo doba 
branja?! Sjetimo se samo svog *djetinskog doba, kad no se nestašno 
ganjasmo po vinogradima, siti sladkog groždja i tečnih smokava, 
dok konačno ne poliegosmo pod uredjene čokote i sladko pousnusmo? 
Odraslija pak mladež, režući zlatno i baršunasto grozdovlje, mladići 
s jedne a djevojke s druge strane, uz veseli piev napunjuju škafove 
i košare, koje za tim snašaju u velike pletene koševe, brente ili 
mješine, na koje već težakinje čekaju, da ih odnesu u podrum ili 
konobu, gdje nešto kasnije sladki mošt kipi. Djavolijama pako pri 
berbi i svakovrstnim šalama, koje se svestrano izmjenjuju izmedju 
mužkih i ženskih, starijih i mladjih, nikad kraja ni konca. 

Oj jeseni, dobo zlatna, 

Puna svakog božjeg dara, 

Na zemlji te svako biće 
Divnim svojim rajem stvara. 

Rajem, što ga sveto nebo, 

Što ga Višnjeg ruka poda, 

Da ublaži velje jade 
Stradajućeg ljudskog roda. 

* 

* * 

U oči dana 19 rujna ove godine uljegoh u kuću g. M., kad 
je već sunce počelo posljednjim svojim slabim tracima navještati 
zemlji skor* šnji. svoj zalazak Čim stupili preko kućnog praga, poz- 
dravi me piskutljivo-veseli, jedva čajni glas osamdeset-godišn : e sta- 
starice, kojoj najvećom radosti odpozdravih, na što ona odrješito, 
ali voljko pohtli pratila meni i reče: 

— Na ti, čitaj ! Sad ćeš biti bar zadovoljan ! — i turi mi neki 
papir u ruke, 


— A što je to, ti ta Matejo ? ! — upitah ju. 

— Ja sam ti prije rekla, daj čitaj — ljutito će teta M.iteja, 
Sjeđnuh za stol i znatiželjno pročitah ono nekoliko redaka, 
upravljenih na g. M. Bijaše to pisamce, što ga je pisala moja pri- 
jateljica, gospodjica Bina iz K***, te ga izručila svojoj siedoj rodja- 
k i nj i Mateji, da ga, uz put što no ricč, preda ozn »čenom nas’ov- 
niku. Sadižij toga pisma bio je u cielosti ovaj: 

Dragi gospodine ! 

« Neizmjerno me veseli, što se. mogu vebkom pripravnošću a i 
«neizrec’vo;n slašću svoje duše odazvati Vašemu pozivu k berbi. U 

♦ svježoj su mi jošte uspomeni licpi dani, što ih minule godine spro- 
«vedosmo u vašim vinogradima. — Mi smo već jučer i prekjučer 
»dogotovili naše, a sutra će već početi i kipjeti. Sestra je danas 

♦ otišla u Dragu k svojima na branje i tako sam gotovo sama sa 
«mladjom braćom kod kuće, buduć je otac otišao po nekom poslu 
«u grad. 

«Nemojtc, molim Vas, dugo zadržavati tete, jer njoj je do kuće 
«daleko. Ta znate: osam joj se krstova bljcšti na ledjima — a noge 

♦ s’abačke! Nadam se, da će sutra biti liepo. Učka je bez svog 

♦ običajnog klobuka, a to nije loš znak. 

«Budite čim srdačnije pozdravljeni sa čitavom obitelji, pak već 

♦ ranim jutrom očekujte 

U K***, 1 8. rujna 1894. 

Vašu Binu.* 


— Ži vila teta Matejo! Ja sam podpunoma zadovoljan. Nu 
hoćete li, kažite mi, jošte zaplesati pod smokvom na « Plasini » onako 
vatreno i živo, kao ono lani ? 

Još ne bijah pravo ni dorekao, a naša se dobroćudna teta tri 
do četiri puta zavrti u kuhinji, tako hitro, tako okretno te bi skoro 
postidjela žensku služinsku i težačku mladež, što ju je sa svih strana 
kao svoju miljenicu zaokupila. Sve prasnu u smieh, a ona slavo- 
dobitno sjedne do mene, šaleći se, te joj se od srca i do suza 
nasmijasmo. 

Zvonilo je već na pozdrav Gospi, kad se je ona stala opraš- 
tati sa ukućanima. 
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Sve je iztrčalo na dvor, da još jednom pozdravi dobru staricu. 
Ne smatrajući uputnim, da ide sama u ono doba put K***, odpratih 
ju do preko po’ovine puta, a bio bi pošao s njom i do kuće, da 
se nije tomu odlično uzprotivila, veleći, da se ne boji ni * kud laka* 
ni vještica, ni živa ni mrtva — ma nikoga ! 

— Dakle lahka vam noć, teta ! 

— Bog s tobom, ali da si sutra uranio ! — nadoda, brzajući 
niz brdo. 

— Još prije izhoda sunca — odvratili i krenuh natrag kući. 


* 

* * 

PRVI 13 A N. 

(U Šltoljtitn a, na Plasini i Radovičinom.) 

Beatus ille, qui procul negotiis 
puterna rura bobus exercet suis! 

(Ho niti us.) 

Osvanulo je krasno jesensko jutro. Plavetni svod nebeski zalio 
se je čistinom stakla — ni sitne pahuljice nebištem. Sve je tiho i 
mirno kao u sred gluhe, tamne noći, nu očito opažaš, da je nastu- 
pilo doba, koje ne podnosi ljetnog ruha. Malko je hladno, rek bi 
studeno. Po licu brije neka lahka, nu po dosta osjetljiva studen. 
S iztočne strane, tamo iza vrhova nad Bakrom i bakarskom dra- 
gom, budi se iz svog noćnog sna grmlje i diveće, da, i sivi napi- 
ljeni kamen, što ga je još u osvit cjelunula ružoprsta zora, koja je 
kasnije ustupila svoje mjesto sjajnom nebeskom ogledalu, žarkom 
suncu, da prospe po njem blage svoje i oživljujuće zrake. 1 već se 
eno lagano i kradomice iza golušave glavice Solina i Sv. Križa 
šuljaju prvi traci sunca, šireći se briegom i dolom i spuštajući se 
niz kušem i smiljem te majčinom dušicom posuto humlje i brjegovlje, 
bujne sjenokoše i livade. Časak samo, pa će i vinogradi, opasani 
dvostrukim debelim zidovima osjetiti dar božje ljubavi, još časak 
satno, pa će i oni zasinuti u sjajnom svjetlu, a zeleni, gdjegdje jur 
pocrvenjeli list vinove loze, zadrhtnut će na dodir prve zlatne zrake 
razžarenog nebeskog planeta. I ptičice počeše već otvarati svoje 
sanljive oči te, pršeći po grmlju, ugodnim svojim cvrkutom veselo 

6 
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pozdravljaju jutarnju pri odu. Na krovovim i strehama pojedinih kuća 
stoji vriska drzke vrabčadi, koja se hrpimice zalieta na puteve, tra- 
žeći hranu, koje joj je već ponestalo po domaćim baštama i zelenim 
vinogradima. Cas na onom, čas na ovom uglu malenog puteljka, 
što vodi na glavni drum, čuti je veseli piev mladih djevojačkih grla, 
što skladnim, miločujnim glasom napunjuju okolinu i veselom i tu- 
galjivom pjesmom, žureći se na svoj posao. Čestita je to i radina 
mladež iz Kukuljanova, Š'crljevn, Krasice a ponajpače iz liepe i ro- 
mantične dražice doline, s visokog trsatskog briega i njegove strme- 
nite okolice. Radnice su to, što čitavi dan posluju, to u riečkoj 
tvornici duhana, a to opet u tvornici papira na Sušaku. Ma da ih 
muči briga za ono nešto dnevne zarade, one su ipak vazda dobre 
volje: i jutrom, kada ostavljaju roditeljske kuće kao i večerom, kada 
se u nje vraćaju. Gotovo svakoj vidjeti je u rukama pletivo ili vezivo, 
jer ne će, da im ni časak umine uzalud. 

Služinska i kućna čeljad kao i ostali pomagači bijahu već svi 
na okupu tog jutra. Krenusmo svi zajedno i mužko i žensko, a na 
čelu svima nama gazda, koji će, ogledavajući družinu, krupnim 
glasom : 

— Liep je dan, a berba će ljetos i brže. Svi marljivo i bri- 
žjivo, pa eto nas za par dana gotove. Najprije ćemo onu šaku u 
Škaljama, za tim Plasinu i Radovičino, onda Razkrižje i konačno 
Dol c. — Jeste li razumjeli ? Moramo redom, kao svake godine ! 

— Dobro, dobro, paron 1 ) Frane ! — potvrdi mu stari Lovra. 
Znademo mi, kako ćemo. 

— Hej, jesmo li pak svi ovdje? — on će. 

— Svi — odvratili. Evo : barba 2 ) Lovra i Štipan (inače obćenito 
zvani « Mu to », jer je gluhoniem, nu premda niš’a ne čuje, umije 
ipak nešto otegnuto-pjevajućim glasom govoriti), Ljubica, Katinka, 
Delić i mala Linlca i sve četiii težakinje: Marija, Tonlca, Hranka 
i J ustina. Eto nas dakle svih ! 

— Doskora će k nama teta Mateja i Tončić . . . 

— I Bina ! — pretekoh barbu Lovru, koji bijaše Tončiću 
desna ruka. 

i) Od talijanske rieči „ padrone 44 , što znači u hrvatskom jeziku gospodar. 

2j Ovim imenom nazivlja u mojem rodnom mjestu a i drugud u okolici 
koli „strica “ toli „ujaka 44 a tako i po nekim mjestima Liburnije, pače i na 
istarskom otočju Gdjekada čuje se taj izraz, a da se njime no označuje n ti 
oičevd a niti majčina brata, kao primjerice u nazočnom slučaja. Bit će, da je 
taj samostavnik talijanskog porjekla, ali ga književni talijanski jezik ne pozna. 
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— A poslie podne gospa Nesta i gospa Mary sa služkinjotn 
Anom — zaključi mala Linka, veseleć se već unapried sa Delićem 
sladkomu plodu, kojim će zasladiti svoj maljušni želudac. 

— A ja — Hranka će, i osmjehnu se pi i tom nevaljanlca. 

Još koji koračaj, i mi se već penjasmo u Slcalje. To je malen 
komadić zemljišta, zasadjen riedkom vinovom lozom, a odasvud 
obtočen Flienjem, punim škinpa ili šlculja, odkud i ime tomu mjestu. 
Za pol sata bijasmo gotovi, a tada zakrenusmo prema Plasini, što 
leži desno na bakarskoj cesti na tako zvanom « Poklonu*. Do osam 
sati bijahu svi koševi puni puncati crnog i bielog groždja a i ostalo 
sudje, škafovi, košare, pletenice i nekoliko lagvića. Netom uprieše 
težakinje, da pod svojim teretima kući uprave, ukaza se daleko 
doli u kutu na vrhu jedne laži, koja se je razvalila u obližnji ume- 
jak, teta Mateja u družtvu sa Tončićem i Binom. 

— Sriču Bog daj, ljudi ! — sve trojje će na jednom. 

— Bog, Booog ! — odvratismo svi ko na zapovied. 

— Ala, vas troje će za ovaj «red» — oglasi se gazda, visok 

krupan i jak čovjek, prosiede brade i brkova, a široka okrugla lica. 

— I ja s njima ! makar se i nebo prolomilo — odsjekoh mu, 
a Bina me pri tom omjeri vragoljastim pogledom svog plavog oka, 
u kom se je očito čitalo, da pristaje na moju želju. 

I požurili se k njoj, piemda to ne bijaše, rek bi, njemu po 

volji, jer je znao, da će biti čavrljanja na pretek «Gdje se odviše 
bruse jezici običavaše govoriti, « slabo se što radi » ! Nu mi ga za 
trajanja berbe o protivnom osvjedočismo. Kasnije je našao i poh- 
valnih rieči, s kojima je odlikovao našu marljivost. 

On je svakamo dospjevao. Sad bijaše uz Muta, sad bi osobito 
pomno nadzirao težakinje, koje se već bijahu vratile, čas bi se opet 
iznenada uz nas našao te nam pomagao. Osobitu je pak pažnju 
obraćao na Linku i Delića, kojima bijaše glavnom zadaćom kupiti 
bobice ili jagode, kako u nas kažu, izpod redova i «ruža», što je 
tegotan i dosadan posao, osobito kod grozda-prhljača, koji pre- 
rano sazrije pak mu se jagode otrune. Ako li kiši, tada je trista 
mulca s jagodama — nikome se ne rači pod red ili «ružu». 

— Pasje noge ! Jesi li čuo Dele i ti mala Lirko — jagode, 
jagode ! — uzvikao bi se gazda, i prosliedio : «jagoda daje vino, a 
ne «hosti» 3 ) zala vas!» .... 


3 ) host = vinska komina ili petljovje. 
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Tad bi se djeca zavukla pod guste redove, čučnula na koljena 
i težkorn mukom prionula uz dosadno sabiranje grozdovih bobica. 
To bi, da što, potrajalo dotle, dok bi im se on iz vida izgubio, a 
za tim stao bi ih hihot, kako će opet početi Ijengariti. 

Ove godine nije osobito obilno rodilo, nu grožđje bijaše zdravo* 
čisto te nije trebalo mnogo brige oko čišćenja izsušenog i sagnjilog 
bobinja, kao što lani i onomlani, kad ga bijaše dvostruko no ljetos. 
Kako li je divno i ugodno oku, kad stane promatrati onaj dugački, 
nepregledni niz trsova, poredanih u redove i ruže, kako to nazivlju 
Primorci, obrasle gustim, tamno-zelenim i smaragdovim listom, med 
kojim se čudno ljeska i sjaji « brcnkovac i belina, crnica i gusto sije n, 
malvasija i muškat ; plavac i prhljač , ruman ja i slavina , teran i 
verdić , vodica i šlahtina », i još mnogo, mnogo ostalih vrsti grcždja, 
kojemu se imena više ne sjećam. 

Najboljom vrsti smatraju vodicu, žlahtinu, prhljač, rumaniju i 
gustoš ! jen te se od iste najljepše kupi i napose sprema za « butil je. » 

Pojedini gospodari pohrane kad što u svoje podrume ili ko- 
nobe i do pet stotina butilji, pače nekoji i više. Kad stupiš u takav 
podrum, scieniš kao da su se u sitnom picsku, kamo ih ukopavaju, 
svrstale čitave satnije staklenih vojnika, koji ti svojim ukočenim 
plutovim glavama izkazuju, rek bi, neku čudnu, tajinstvenu počast. 

Ah, vi primorske tamne i hladne konobe, koli ste privlačivc 
bibliotheke za sve one neperipatetike-filozofe, koji obasuti svakim 
dobrom ovoga svieta, nalaze najveću slast veći dio dana u vašim 
prostorijama proboraviti ! 

Već bijaše sunce po visoko odskočilo, kad no nas stade sa- 
zivati na okup jaki zvižduk, koji se je razliegao od jednoga kraja 
na drugi. Bijaše to glas fućkalice, kojom nas pozivahu k doručku. 
Bit će valjda i drugud običij, ali u primorskim stranama redovito 
biva, d.i se doručkuje, ruča i užina na polju, a bila bi gotova u- 
vrieda, kad bi koji kušao odbiti ponudu gospodara vinograda, da 
nešto malo uz ostalu družinu založi. Nekoji imadu naročito u tu 
svrhu sagradjene kolibe, navlastito ondje, gdje se vinograd nalazi 
daleko od kuće, a tad se družina u nje povuče, da sjedne blagovati. 
Navadno je takova koliba sagradjena od jednostavnog kamena 
vapnenca, a pokrita sa nekoliko dasaka i slamom, ili pak samo 
slamom. Od kolike h su koristi iste, znati će ponajbolje onaj, kojega 
je zahvatila na polju nepogoda, oluja ili kiša, te nije imao kamo 
da sklone glavu. Naše skrovište priličilo je više uredjenoj sobici, 
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kojoj su iz vana stiene ožbukane a iz nutra i fino okrečene. fina u 
njoj i dugački, u liku pačetvorine, zeleno obojadisani stol sa d\ie 
kkipe, osim toga mnogo gospodarskog orudja. Ako po kadšto u 
u njoj poskoči i po koji veliki poljski miš, nas to seljake ni malo 
ne smeta, ali za to tim nepozvanim gostima podmetnemo kliešte ili 
mišolovku, koja mahom učini kraj njihovu životu. 

Posjedasmo — i za tili čas ručak je gotov. Nije bogat: malo 
govedje juhe, mrvu govedine uz pšenični kruh ili još i riba, budi pečenih, 
budi friganih. Koga je volja može da izkopa grmak t. zv. primorske va- 
nilje, to jest luka-kozjaka, kojega imade u svako doba godine pod 
ružama, k tomu malko soli, pak veselo! Naravno, da je uviek u 
pripravi «bocun mladoga**), kojim umorna čeljad gasi žedju, ali 
samo na obroke. Prije bo glavne berbe uvidjavniji i bolji gospodari 
saberu onu pregršt u bašti, koja je tik kuće ili za kućom, kojom se 
na polju i u domu kriepi družina, a ne riedko i slučajno prispjeli 
došljak, znanac, rodjak ili prijatelj kuće-domaćini. 

Jza doručka opet smo svi u poslu. Vrieme ne može da je 
ljepše. Gdjekoji briše i znoj sa čela, a nekoji su već i umorni. Nije 
šale! Ta uviek si pognut kao osamdeset godišnji gradski stanovnik 
kojemu se je uvila hrbtenjača poput staro-feničke ladje, sjećajuć, 
ga ljepših, razkošnih dana njegove bujne mladosti. To se, naravno, 
dogadja onomu, koji ne dolazi u vinograd, da se malko po njem 
prošeće, već da radi, ozbiljno radi, kao da će za svoj rad dnevnicu 
povuć . Medju to i naporan rad ne umara onoga, koji mu je pri- 
vikao, a tako bijaše i kod naših težakinja, snažnih i jedrih moma 
kakove radjaju samo naši stari gradovi: Hreljin i Grobnik. One bi 
većinom osamljeno, vazda đvie po dvie, veselo zapjevale, a glas im 
tanak i visok odmnievaše daleko tamo preko zelenih umejaka, za- 
sadjenih riedkim grmljem i rjedjim stabaljem. Pjevaju naravno, 
neprisiljeno i jednostavno — samo narodne pjesme i druge popievke, 
koje ako i monotone, a ono ipak gode. A tri put je ljepše čuti 
onaj otegnuti glas, kad mu se iz daleka iz drugih vinograda ozivlju 
drugi ženski glasovi, ali sa drugom pjesmom Prave umjetnice bijahu 
u tom Maiija, jako, visoko i zdravo djevojče, te onizka, ali čvrsta 
i jedi a plavka lonka. Kad bi one u dvopjevu napele žice svog 
djevojačkog grla, pjevajući onu omiljelu i obće poznatu : 


4 ) Bocun To je velika i široka staklenka, kadšto žukvom opletena. 
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»Oj javore, zelen bore, 

Koji rasteš u sred gore, 

U sred gore javorove" ild., 

zaorio bi dol i brieg. a svi bi ih časak velikom ugodom po 
slušali. Ista gdjica Bina, vična lih umjetnom pjevanju, "sjekla bi u 
kolac svoj kosierić, oslonila lakat desne ruke o jake jelove «pre- 
mete» debele ruže i nježno podnimila glavu, pomno slušajući te 
jednostavne kćeri naravi. I Tončić bi ih češće izpod glasa piatio 
svojim basom, doči.n bi teta Mateja u taj tren djipala ko nestašno 
šestnaest-godišnje djevojče, dozivajući valjda sebi u pamet svoju 
davno, davno minulu proljet života. Gazda bi opet prasnuo u takav 
smieh, videći okretnu i lahku staricu, te bi mislio, trbuh ce mu 
izskočiti. Muto, koji ne bi pravo znao o čem se radi, jer okrenut 
ledjima od nas, mirno bi rezao grozdovlje, pušeći virdjinsku smotcicu 
i pohlepno srčući njezin ugušljivi i jaki dim, dok ga ne bi koji nas 
potreptao po ramenima, pokazujući mu taj ugodni prizot. Njega 
kao da to nije zanimalo, jer bi samo kimnuo glavom i opet se 
okrenuo, odbijajući manje i veće kolute tamno-modrog dima. 

- Koševi su puni. Hej, Marijo! Tonko! — žurno, pa ćemo 
skoro kručku! — uzvikao se gazda, Zovnite i ostale dvie druga- 
rice. Brže, brže, djeco! Valja da po podne započmemo na Radovi- 
činom. Tone, o Tonee! .... 

— Ej, sior ? 5 ) 

— A movi se malo, wovi\ 6 ) Idi da pomogneš djevojkam 

uprtiti bremena. Hitro, puška te ! . . . 

Još kratko doba, i mi ćemo opet sjediti za zelenim stolom u 
kućici, kao ono lani, sučelice jedno drugome — rekoh Bini, koja 
je u to smotavala rubac, da zakloni glavu pred suncem, koje se je 
već bilo na pola neba osovilo. 

- I to vam je jošte ostalo u pameti, a od tad je čitava go- 
dina dana?! — primetne ona, kao ponekle začudjena. 

Godina dana ? I vi velite, kako mi se čini, da je to mnogo. 

— Svakako Pomislite samo . . . 

— Što? v 

— Mnogo, mnogo. Mladost gine. a nju valja na dneve računati. 

5 ) Talijanski: signore = gospodin. m .. nnH s -> 

6) Takodjer talijanski od glagola muoversi — krenuti se, ma.n 

Dakle : kreni se ! 
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u tom imate poJpuno pravo. To sam, vajme, izkusio. Nu 

da li ste pročitali Turgenjevc « Pjesme u prozi}* 

— Turgenjcv je u obće moj miljenac, pa kako me još mo- 
žete pitati za to? 

— Dobro. A što ono veli neumrli genij velikog ruskog naroda 
u « Razgovoru* izmedju dviju orijaških gora: Jungfraua i Finsteraar- 
borna: «Minu nekoliko tisuća godina -- jedna minuta. » 

— N11 mene ne zanosi tako daleko mašta. Ja računam sa 
našim kratkotrajnim životom Ne opažate li, dopustite da kažem, 
kako su odmjereni dani našem zemskom putovanju te mi ni sami 
ne znamo, kako dnevimice ginemo, umiremo? 

— S'ažem se podpunoma, ali nije nikakva mašta, kad] zna- 
demo, da je već tisuće i tisuće godina pioteklo, od kako postoji 
sviet, o čem već nitko danas ne dvoji. Ja polazim sa izhodne točke 
onog trena života, kojim je po prvi put stao živjeti čovjek i vučem 
taj život do dana današnjega. 

— Maštajući ovako — zaključi Bina — ne bi smjela da vam 
protuslovim, a istodobno duboko se klanjam sjeni ruskoga umnika 
i njegovu umovanju. Bilo ipak kako mu drago, ja ne prestajem 
tvrditi, da je godina dana vrlo mnogo u ljudskom životu. 

Hoćeš, ne ćeš, morao sam priznati da govori živu istinu, i 
prosliedih : 

— Da, da . . . mlad >st gine . . . 

„Mladost nježna brzo gine, 

Život ljudski huji, mine; 

Mio cvietak cvate, vene, 

Hitro mine sreće dob — — 

Sladke samo uspomene 

Traju viek — do hladna groba!" 

Ovim me stihovima prekinu Bina. Izrekla ih je tako toplim 
čuvstvom, toli ganutljivo i sentimentalno, te mi se je, duše mi, 
zamutilo oko suzom, a oko srca uhvatila me je takova težkoba, 
neka pečalna tuga i bol, te bi bio naj volio proplakati, ali plačemi 
koji ne tjera kišu suza na oči, već plačem, koji kida dušu i nemilo- 
srdno trga izjadano srdee! S bogom, s bogom mila, nezaboravna 
mladosti! Moja te duša ne će moći nikada zaboraviti i vječno će 
prekopavati davne grobove sretnih, prerano, vajme, uminulih, nq 
vazda svježih uspomena na tebe ! 
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* * 

I ne znajući, vrcme nas prevari, što nije nikakvo čudo, kada 
imade čovjek uza se inteligentno, a uza to oštroumno djevojce. — 
Na moj upit, odkuda joj gornji stihovi, koje sam već drugdje po 
nešto preinačene čitao, odvrati mi ; da imade kod kuće «Spomenar», 
što joj ga je prije petnaest mjeseca neki njezin susjed, pomorski 
kapetan, poklonio kao uspomenu na svoje zadnje putovanje u Fi- 
ladelfiju. Zamolivši ju, da ga sutra dan sobom ponese, š o ona i 
obeća, primih ju izpod ruke, i dodjoh s njom u kolibu, kad no je 
već davno bilo ozvonilo podne. 

Bi li možda htio da znade koji dobrostivih čitalaca, što nam 
je revna naša kućanica (gazdarica) priredila za ručak? Evo: čorbe 
i govedine, svježih i kiselih krastavaca, friganih riba, prženog mesa 
i bigula te dvoje vrsti kruha. Kud ćete više? A i manjak, koji seje 
osjetljivo opažao u «bocunu», nadomjestila je ona punim pletenim 
♦ butiljunom 1 )*. Bilo je i smotaka i finih smotČica. Razgovor vrtio 
se je ponajviše o krasoti Ijetošnje berbe. Gazda nije smagao rieči, 
kojima bi što dostojnije pohvalio Muta, koji je umio tako vješto 
njegovati mlade trsove, a pri tom je sebi zadovoljno gladio bradu i 
njega promatrao, kako nemilosrdno tricbi Čašu za čašom. Teta Ma- 
teja slabo Što jede, manje pije, nu jezik, jezik, Bože! U'viek govori, 
priča i pripovieda, pita i zapovieda, a na koncu, prije nego li će 
da nazdravi družbi, zapleše u okrug, okrenu se k Hranki pa će njoj: 

— Daj ti tako, vraže! Mo ćeš! Brr, brrr, Ranke \ — i predje 
u smjeru parabole kažiprstom desne ruke preko svog šiijastog nosa 
u znak, da Hranka nije junakinja onako zaplesati. 

Cas za tim opružila se je Mateja po debelom hladu obližnje 
smokvenice, kamo je legla spavati. Onako malena, jedva četiri stope 
dugačka, a suhonjava, pričinila mi se je ko nekim spavajućim 
djetetom. 

Za sat opet bijasmo svi u poslu. Jedva što se malko odmo- 
rismo, iznova nam je bilo sagibati ledja. Gazdin ferman bijaše strog ? 
s toga se je svatko bojao dangubiti. Oko tri sata posije podne 
obrasmo ipak i posljedne loze na Plasini, a za tim krenusmo odmah 
preko glavnog druma, t. zv. bakarske ceste, na Radovičino, gdje 

Takodjer oveća staklenka, nu uviek manja od bocuna. Često je ople- 
tena žukvom, nu ponajviše kučinama od konopa. U tom pletenju osobiti su 
majstori naši mornari. 
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nas je očekivao novi i naporniji posao. Buduć se dnevi očevidno 
umanjiše, bilo nam se je žuriti, jer jedva što preko šeste povu- 
kosmo. Ja sam se držao svoje znanke Bine, kad nam se odjednom 
pridruži barba Lovra, starac od sedamdeset godina, zanatom šu- 
perar (kalafat), koji je čitavu svoju mladost i najljepši dio svog 
vieka ostavio u carskom arsenalu (brodarnici) u Pulju. Starac je 
nizka stasa, govot ušati, samo šro se težko miče, a radi inatljivo i 
valjano. Nije htio smetati našem razgovoru. Znade on sa Tončićem, 
starim mornarom, gotovo svaku promjenu u zračištu nagoviestiti. 

— Sutra rie ćemo imati takovo vrieme kao danas — izreče 
Lovra i počeše se iza desnog uha. 

— Kako to? Zar promjena? — r požurili se. 

-- Eh, nekako s ovu stranu Hreljina suviše toplo duva — 
bit će, bojim se, kiše — pridoda. 

— Barba Lovra po svoj prilici pogadja — primieti Tončić, i 
odnese na ramenima brentu groždja u veliki badanj. 

Zateče li nas kiša, a mi ćemo se zakloniti preko druma u 
naše sigurno zaldonište — nadoveza Bina. 

Dok mi tako sutrašnjem danu, ukaza nam se na vratima 
vinograda pet ženskih lica : gospa Nesta, gospa Mary, gdjica Lju- 
bica, Katinka i još jedna njihova drugarica, otočanka, imenom Ada. 
Pomozi Bože ! rekoh sam u sebi : nas manje, groždja više ; nas više, 
grozdja manje u vinogradu. Pozdravivši jedni druge i podavši im 
kojoj nožke, kojoj kosieriće, dvostrukom brzinom uzesrno pljačkati 
plodne čokote i lišavati ih njihova zlatna i baršunasta, a gdjegdje 
i rubinova uresa. Vrieme hiti, da i ne znamo kako, a u razgo- 
voru reć bi, munjevnom brzinom prolazi. Već je skoro pet sati, 
što se i znatno opaža, jer sunce nagi nje k zapadu, da po posljednji 
put pozdravi zemlju, te da se sutrašnjim danom i opet pomoli iza 
hreljinskih vrhova, koji su na Radovičinom oku na dohvatu. Počelo 
hladnjeti. Nu užina je tu, včilja se okriepiti. Malo šunke, pšenična 
kruha, nešto rumenike: eto naše užine, kojoj je tog dana, osim 
poslenika, prisustvovao i župnik susjedne župe u D**, šaljivdžija, 
komu nije skoro ravna. Hrvat je od oka, jer je iz Senja. 

— Ste potrgali u Plasini , je? -- zaprimorči župnik nekom 
smjesom vinodolsko senjskog narječja. 

— Si, s jor , reverendu 2 ) — odgovori mu Tončić. 


2 ) Da, velečjstni gospođine. 
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— I vi ovdje?! — upita me i stisnu mi desnicu. 

— Sancii dei\ — odvratili mu u šali. Ja sam tu j gazdin prvi 
doglavnik, pa kao takav izdajem i dielim zapovjedi. 

Jošte se neko doba salismo i razgovarasmo, kad se je već 
počeo sumrak hvatati. Prvi se s nama oprosti vricdni naš prijatelj 
župnik 3 ), za tim gospa Nesta i Mary, koje zakrenuše p.ašnim dru- 
mom na Rieku, u pratnji spomenutih gospodjica. Bina, teta Mateja 
i Tončić spustiše se u K ***, dočim mi ostali krenusmo put svoga 
doma, ravno k gazdinoj kući, gdje nas već večera očekivaše. Poslie 
večere povirili u podrum, gdje je Muto tro i gazio u velikom badnju 
groždje, a tada zaželih svima laliku noć! 


DRUGI DAN 


(IVa Raskrižju i « Dolcu.) 

Chi r.on fa prova, A more. 

Della lua gran po san/a, indarno spera 
Di far mai fede vera, 

Qual sia del cielo ii piu alto valore. 


(N. Machiavclli.) 

Kad sam u četvrtak u jutro 20. rujna otvorio oči, prvo mi 
bijaše, da vidim, kako je vani. Kakve li promjene! Jučerašnji dan 
pun krasota, što ih prva jesen pruža za vedrog neba, a danas niti 
je liepo, niti kiši. Sumorno je. Čitavu noć 1 evalo kao iz kabla, što 
se je očevidno razabiralo na zemlji. Nebeski svod umotan jejU sive 
i olovne obktke, koji se lieno motahu jedan za drugim, č is pro- 
rjedjujuć se, a čas sgušćujući se, dok se konačno tamo sa li but* - 
nijske strane stadoše koturati silne tmaste oblačine, prieteći kišom. 
Na jednom zatamni vazduli. Rek bi, večer je, a siedu p’aninu Učku 
nije ni vidjeti pred gustim slojevin a magluštir.e, koja ju je sa sviju 
strana obtočila. Svakim časom bijaše očekivati kišu te već pade 
nekoliko krupnih kapi. Kadkad bi zabljesnulo, a časak za tim 
zemlja bi muklo zamumljala jekom groma, što je negdje na kranj- 
skoj strani tresnuo. Bilo što mu drago, ponieli sobom kišobran u 


J ) Minule godine preselio se u vječnost. 
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slučaju veće nepogode, koje se medju tim skorimice ne bijaše bo- 
jati. Sjevero-iztočnjak, dolazeći sa Senja, stade iznajprije polagano, 
a za tim sve jače i jače duvati, goneći i tjerajući crni plašt, pod 
kojim bijaše čitavo obzorje i pola neba sakriveno. Malko je zahlad- 
njelo, ali nije studeno. Učka, koja kao da je prije utonula u tusti 
magluštiiie, ukaza se opet u čitavoj svojoj ljepoti, razsvjetljena sjajem 
jutarnjeg sunca, a Volosko i Opatija, sjajna dva dragulja istarskog 
Htvata, okićena vazda zelenim grmljem i stabaljem, opet se ponio 
liše u sniežnoj svojoj bjelini, koja Čini ugodnu oprieku lazurnoj po- 
vršini mora, što ga hitro sieku male i velike ladje, ostavljajući za 
sobom dugačke brazde. Nebo je iznova vedro, samo što se na njem 
mjestimice njiše bieli sitni ublačić. 


Stupivši na Radovičino, odmah upriesmo očima u zemlju, da 
se osvjedočimo, koliko li se je namočilo. Valja reći, da nam se 
noge znatno ukopavahu, što ie na ne malu nepriliku, jer moraš 
svaki čas vući za sobom suvišni teret zemlje, što ti se priliepi za 
cipele. Tko bo je tako uztrpljiv — osim kakvog raznježenog fićfi- 
rića — te bi uviek snimao vlažnu, ilovastu zemlju ? 

Nastade opet živo i veselo kao i prijašnjega dana. Brasmo 
kud koji. Djeca se opet razsijala vinogradom, tražeći smokava i 
i posljednje breskve. Danas se je Deliću i Linki pridružila i Mela. 

Sad bijahu u podpunom družtvu. Mela je starija od svoje 
sestre Linke, pa i razboritija, ali i ona voli plandovati, nego li pod 
ružu po jagode. Gazda je veseo i sabire u posebnu košaru žutu i 
zrnatu žlahtinu, osobito pak prhljač i rumaniju, jer je to, po njegovu 
sudu, najbolja vrst grožJja za butilje. Koševi su opet puni, a mome 
se žure pod svojim trhom kući i veselo pjevaju. 

Već je skoro odbila deveta, kad prispješe naši pomagači iz 
K*** t. j. teta Mateja, Tončić i Bina. Tončić, bojeći se kiše, bio je 
sa sobom ponio svoju mornarsku kišnu kabanicu i široki povošteni 
šešir, čega mu medju tim nije trebalo kao prokušanomu i neustra- 
šivomu mornaru. 

— Malko kasno danas, Toneee ! — otegnu gazda. 

— Eh, šijor, ma! . . . grdo vrime ! 

— Grdo, ja — takav junak ! 
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•— Ma! — slegnu Tončić ramenima te se pridruži teti Miteji 
i Bini, koje već u to nakupiše puno krilo groždia. 

Još koji časak, pa će i Radovičino posve opustjeti. Opazivši to 
Muto, poče s jednoga kraja vinograda na drugi paljetkovati, kako 
je to njegov svakogodišnji običaj. U tom je on vještak, jer ne bi za 
njim našao ni trojagodne Čehuljice. Ttžko li ga paljetkovaču, gdje 
je on brao, a tri put teže, kad je on sam č tav vinograd ponoviee 
obišao i pretražio. 

Muto je doista valjan radnik-poljodjelac. Čovjek je srednjeg 
struka, a ima mu oko tiidesetosam godina. Lice mu je zagasito 
crveno i koštunjavo. Jak je i žilav te vrlo čvrstih mišica, a vjeran do 
zamjernosti svome gospodaru, komu već služi punih dvadeset go- 
dina. Pozna svaku vrst groždja, pače i po samoj bezlistnoj lozi. 
Premda je po cielu godinu dana mah da ne vazda sam u vinogra- 
dima, osim u doba kopanja, reza i veza, kada dodju i drugi težaci, 
da mu pomognu, ne bi dirnuo ma ni za živu glavu u ništa, čim bi 
mogao da ugodi svomu okusu. Pripoviedau mi je pače, da nije 
ljetos okusio ni sitne jagodice do dana berbe. Mlade trsove osobitom 
slašću njeguje i redi te mi je više puta primjerom pokazao, kako 
ih valja rezati, obrezavati, na koliko pupoljaka (oko), a kako du- 
gačka mora da ostane loza itd. Malo ih je, koji umiju s njim raz- 
govarati, ali ja se s njime dosta dobro razumijem. 

Moram napomenuti, da me neizmjerno nasladjuje poljodjelstvo 
i razne njegove grane, navlastito pako vrtlarstvo i vinogradarstvo. 
Naši ljudi nisu učili vinogradarskih škola, ne mogu po tom biti 
osobiti enolozi ili ampelolozi, ako smijem tako kazati, gledom na 
uredjivanje same vinove loze, ali imade samouka, pravih vj štaka 
u tom smjeru, koji se, podučeni dugotrajnim izkustvom, mogu uzpo- 
rediti i sa najvaljanijim vinogradarima. Tako i naš Muto razumije 
odlično svoj posao. Pitao sam ga o svem i svačem, pak mi je vazda 
znao vješto odgovoriti. 


* 

* * 

Mala kazaljka na gazdinom džepnom dobnjaku pokazivala je 
deset i četvrt, kad no iza doi učka zatvorismo trnjem i gloginjem 
ogradjena vrata vinograda, Radovičino zvana, a tada udjosmo u 
manji posjed dugačkih greda i neobično dugih redova te hladovitih 
ruža. 
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Odlučivši, da budem na samo sa Binom, mignuh joj, da me 
sliedi, što ona i učini Povukosmo se daleko, daleko od drugih tija 
do zida, gotovo pokraj one hrpe kuća, što zovu Krimeja. Ona 
s jedne, a ja s druge strane «reda* marljivo i revno napunjasmo 
škafove. 

Bina vam je kći pomorskog kapetana iz K***. Doživjela je istom 
devetnaesto proljeće. Živjela je neko doba u Americi, što joj je po 
kad što i opaziti po njezinoj ćudljivosti. Liepo joj dugoljasto lice 
ricse umilne plave oči i dvostruki niz jakih, ubjelnih zubi. Gusta, 
plava kosa pacb joj u kratkim uvojcima na ovisoko čelo, a niz vrat 
i ledja spustila je dvie dugačke pletenice, koje bi po kad što u dva 
debela koluta savila, htijući time oponašati naše stasite, istarske se- 
Ijakinje, naročito one sa otoka Krka. Razgovorljiva je. ali i stidljiva, 
kako to i dolici djevojci njezinih godina i njezine naobrazbe. 

— Gospodjice, molim vas, da li ste mi obećano donieii ? — 
započeli. 

— Jednom zadanu rieč vazda održim — reče mi nekim po- 
nosom, a pri tom izvadi iz svilenog lubea « Spomenar*, umotan u 
crveni papir. Znatiželjno pročitah naslov «Souvenir — Philadelphia* , 
a tad sjedinili u hlad smokvenice, što se je nedaleko nas razgra- 
nala te stadoh pohlepno i žurno čitati, da me koji od družine ne 
zateče. U njem imade, kao što u svim spomenarima, ponajviše sti- 
hova, kojima pjesnici i stihotvorci obasiplju ljubavnim izjavama svoje 
obožavano zlato — nesudjenu Binu. Sadrži nadalje pjesmica, što 
joj ih prijateljice pokloniše, a nose redovito nas’ov: «U spomen Bini » . 

Obiluje i kratkim prozaičko-pjesničkim sastavcima, gnomama, re- 
čenicama itd. na talijanskom, francezkom, englezkom i njemačkom 
jeziku, ali najviše na hrvatskom. Na prvoj strani, kojom joj u sti 
Ilovima darovatelj poklanja Spomenar, a s njime nedvojbeno i svoju 
ljubav, ima vlastoručna slikanja u bojama, predstav ’jajuća malog 
nestaška Amora, koji odapinje svoje striele u dva u nakrst ležeća 
srca. Pod stihovima ubilježena su slova E. M. 

— Vi ste vrlo sretni, gospodjice — rekoh, vraćajući njoj 
Spomenar, ken što sam nešto iz njeg u brzini prepisao. 

— A, reć bi, da niste ni vi gospodine, najnesretniji — požuri 
se ona odgovorom, nakrenuvši ponešto koketno svoju plavu glavicu. 

— Oh, da vam je znati! . . . 

— Nu kako li pak mislite o toj mojoj sreći ? — izvjedljivo će 
ona, a na ustnama joj drhtnu neprisiljen osmejak. 
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— Ta zar to nije sreća : obdarena dražešću i . . . 

— I još šta ? 

— Milovidna i . . . 

— Nemojte laskati ! To su običajne rieči, fraze, kojima muš- 
karci nastoje ulagivati se ženama. 

— Ne ubrajam se medju takove, gospodjice, jer mi je istina 
prvo na svietu i pravilom mog života. Dopustite dakle .... 

— No, milovidna i . . . 

— Milovidna i obkoljena četom Štovatelja, koji vas obasuše 
takovim epitetima i atributima, kakovih nije ni isti Homer pridielio 
svojim opjevanim boginjama. 

Ove moje rieči očito njoj laskahu. Laskanje bo godi svakoj 
ženi beziznimno, makar ga ona tobož i ne trpje’a. Ona pada i diže 
se pod dojmom čuvstava, proizlazila ta iz njezine vlastite duše ii 
pak iz duše onoga, koji joj govori. Nju vodi vazda čuvstvo, pak mu 
se podaje i onda, kad misli, da se je riešila njegovih spona, robuje 
mu i onda, kad diži, da mu se je odlučno i trajno oduprla. 

Nasla mala stanka, koju ona prva prekinu. Zaprietivši mi 
nježno kažiprstom desnie ruke, reče: 

— Istina je, moj album sadižaje epiteta takove vrsti, koja me 
ne idu. Do njih ne držim mnogo, jer je odavna zašlo sunce moje 
sreće. Vi me valjda počimate pojimati. Proljeće moje prve ljubav i 
bijaše kratkotrajno. Ljubila sam vjerno i vruće, ali to nije bilo drugo 
no pusti dim, što se trenutačno razpline zrakom. Nu ja sam ipak 
tako žarko ljubila, kao što već valjda ne ću nikad više. Danas 
ozbiljnije mislim, a hoću li, da vam po istini kažem, čini mi se, da 
su oni dnevi suviše zano-ili na djetinsku. Tada mi je bilo tek šest- 
naest gođinab. Priznajem : su.nbul mi je ljepše mirisao od najljepše 
ruže, bezmirisni tulipan od najkrasnijeg karanfilja . . . 

— Ima i uzrok tomu, gospodjice — uletih joj naumice u rieč. 

— Na ovom svietu ne ima ničega bez uzroka. Ja u obće ni 
gledam nebo u nekom grimiznom svjetlu. Gledam ga vedra, kad 
je vedro, promatram ga naoblačena, kad ga zastire tama gustih oblačina. 
Opažate li, dakle, moju promjenu, koja se je postupice u meni radjala ? 

Ne htijući dirati u najsvetija čuvstva njezine duše, navlaš se 
oteli pitanju, koje li je naime ljudsko biće toli okrutno sagriešilo 
suprot nježnim osjećajima, kojima je po prvi put osjeti’a blaženstvo 
na zemlji. Pogledah ju sažalno i opetovah joj posljednja dva stiha 
jučerašnjeg dana: 
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„Sladke samo uspomene 
Traju vick — do hladna groba !“ 

Suza joj se zavrti u plavom oku, koja suza, znači život, pro- 
šlost, bezbrižnost — raj i blaženstvo. Ja sam ju shvatio, pa da ju 
rgnem iz one u ml ideži vrlo značajne melankolije, pročitah joj ove 
nježne stihove, koje iz njezina «Spomenara» prenieh sebi olovkom 
na papir : 


ZE3ini xia, ©d.lstssls'u.- 


Nježni lahor ljetne noći 
Tiho kad se jav’ja, 

Moja duša — Bino krasna 
Milo te pozdravlja. 

Kada slavulj tužnoj drugi 
Bol svoju ponavlja, 

Moja duša — Bino divna 
Ljubko te pozdravlja. 

Kad ti srce molbe vruće 
K Višnjemu upravlja, 

Moja duša — Bino mila 
Milo te pozdravlja. 

Kad ti misli prošli!: dneva 
Uzdah zaustavlja . . . 

Duša moja — i tada te 
Umilno pozdravlja. 

1 kada me sred valovja 
Sve već zaboravlja — 

Duša moja -- Bino mila, 

Vick tebe pozdravlja! 

K***, 20. travnja 1894. 

E. M pomorski kapetan. 

Smotavši ovaj papirić, ne mogoli se ipak suzdržati a da ne 
zapitam za ime onoga — zajamčivši joj najveću tajnost — koji je 
pod pjesmu ponovno podpisao gornja početna slova svog imena i 
prezimena. 
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— Taj čovjek, vele u mojem selu, da mi je zaručnik, ali ja 
o tom do danas ništa ne znam. Ljudi ko ljudi ! Hcće bo, da sve 
prije znadu, nego li vi sami, o kojem oni nešto naklapaju, o čem 
vi ni u snu, nekmoli na javi Miivate ! 

Baš joj zahvaljivah na se trinjoj iskrenosti, kad nam u to mala 
Mela najavi, da je doba k ručtfu. Ljuto požalili, ali nije druge van 
da se pokoiimo. 

— Rcć bi, da vam nije bilo najneugodnije doli u onoj osami, 
dok tako za f egoste — ujtdljivo će vječni govornik teta Mateja, 
okrcnuvši se k nama. Hej, hej, i ja sam bila mlada i čila ! 

— U pamet teta ! — ozvah se starici. Vi zaboravljate, da 
zrelo doba vrlo rado boravi uz žensku mladost. 

— Ala, vraže ! Daj, daj ! dok si mlad — nadoda, a pri tom 
se tako vragometno nasmija, mjereći svoju rodjakinju Binu, da je 
natjerala u smieh i mučaljivog barbu Lovni, koji joj pravom sta- 
račkom dobrotom i nevinom prostodušnošću reče : 

— Čuješ, stara, a gdje je ono doba, kad no se mi grijasmo 
na suncu zlatnih dana mladosti? 

— Ala, stari, a gdje je prošlogodišnji snieg? 


* 

* 4 

Ako li je ugodno na polju pod krovom za vrieme berbe 
kriepiti tielo hranom, kolika li je istom slast sjesti u kraj ili usred 
vinograda u hlad uljike, breskve, badema ili smokvenice? Ako lije 
gdje zelene trave, još ljepše i bolje. Mi posjedasmo pod debelo 
stablo smokve bjelice, zaštićeni proti sunčanoj žegi njezinim gustim 
širokim lišćem. Nije tu ni stolica ni klupa. Tko sjedi na izvinutom 
škafu, tko na čvrstoj pletenici, a neki opet poput iztočnjaka pre- 
la štenih nogu, dočim drugi, nevješti takovu načinu sjedenja, poliegoše 
poput starih Rimljana. Tava i pladnji, lonci i jedala, sve to leži na 
ubruscu, koji je prostrt na zemlji. Svi smo poredani u okrug, a 
svak imade pred sobom svoj pladanj i jedala. Da, divno je’ to, 
divno, ti gradski gizdeline kratkog haljetka i širokih navraćenih 
hlača, koji se u olaštenim cipelama vrkočiš po prvim ali nezdravim 
ulicama gradskim ili pak sjediš čitav dan u zadušljivim kavanama, 
udišući smrdljiv zrak, napunjen dimom raznovrstnih smotaka i još 
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kojekakvim izparivanjem ! Na polje te ! Priroda te zove i vabi sa 
svim svojim dražestima. Tu je zraka i života, tu ugode i užitka ! 
Zdrav tielotn, zdrava će ti biti i duša! 

Iza kratkog počinka prve poustadoše naše kršne kćeri sa 
Hreljina i Grobnika, a za njima i ostab, osim gazde, koji se je 
udobno izvalio na tiavu i sladko usnuo. Do mala nam stigoše u 
pomoć nove dvie radne sile : Kate i Dalo, ne dugo pak za tim na- 
dodje i Jenijo, kojemu je najmilije, može li da kao « mladi gospo- 
dar* nadzire svoje ljude, pušeći egipatske cigarete, ali ne bi ni cigle 
čehuljice, ma ni zašto ubrao, bojeći se riđjovkine otrovi, koje se 
plaši kao nečastivi tamjana, jer uviek navodi, kako je prije desetak 
godina našao svoj grob u vinogradu, baš za doba branja, neki 
imućniji kmet, koji je podlegao ridjovkinu ujedu. 

Ne dugo za tim stigoše poznata nam lica : gospa Nesta, Mary 
te gospodjice Katinka i Ljubica. Za dva sata o^tat će i Razkrižje 
bez ^vog zlata i baršuna, što će ga to radostnije revna gospodarica 
pozdraviti u svojem podrumu. Razidjosmo se na sve strane vino- 
grada, jedni ovamo, drugi onamo. Ostavivši krasni spol njegovu 
šaptu, smijanju i tajnom razgovoru, priključili se k Mutu, Tončiću 
i barbi Lovri. Zametnusmo razgovor o trajanju života pojedinih čo- 
kota, a pri tom im promatrasmo debljinu, jer se po njoj može pri- 
bližno zaključiti na njihovu starost. Muto je odlučno tvrdio, da imade 
ti: ova, koji se mogu svježim i rodnim uzdižati i do tri stotine 
godina! U prvi mah činilo mi se je to nevjerojatnim, suviše pretje- 
ranim, nu iz dalnjeg njihovog razlaganja, tumačenja i prepiranja 
uvjerili se, da bi mogli imati pravo. Odmah za tim povede nas 
Muto k pravom oiijaškom Čokotu, koji raste, ali već slabim ži- 
votom, posred vinograda. U panju mjeri — promjerio ga je sa 
mnom Tončić — ravnih petdesel centimetara ili po drugu stopu po 
staroj mjeii. Kako spomenuh, s'ab mu je život, a hrdjavo rodi, jer 
je već ostario, što mu se vidi po gotovo posve truhloj jezgri i po 
omašniin šupljim krnjci.na, u kojim crvenoglavi poljski mravi posa- 
gradiše svoje palače i hodnike, kojima se po miloj volji bane i 
šepire. Zaključilo se, da mu je tri stotina godina. 

Kad ostavljasmo tog orijaškog starinu, približi nam se Jenijo, 
koji navali sa tisuću pitanja na moje mužkaračko družtvo. Kako je 
ponajbolje poznat sa Tončićem, naj volio je s njime razgovarati. A 
Tončić premda jednostavan čovjek, ipak je zabavan i ugodan. Pet- 
naest je godina mlatio pusto more, a 1866. unovačišega u vojnu 
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mornaricu. Iz tog doba piikazao nam je vrlo liepih slika o životu 
svojih drugova, pr’povicdao nam o divnoj hrabrosti i neustrašivosti 
naš li junačkih d lmatinskiii, istarskih i primorskih sokolova, dočim 
je opet o sebi toliko toga i zanimiva n.inizao te mu ne bi gotovo 
povjerovali, da nije do nevjerojatnosti iskren. Barba Lovra mu je 
povladjivao, jer je i on bio, kako je rečeno, u carskom arsenalu 
u Pulju. 

— Po tom ste vi Tone, jer unovačen 1866., i u boju pod 
Visom sudjelovali ? — nekom ga sigurnošću upitah. 

— E, diavolo}') kako ne?! 

Ta odlikovan je i ko’ajnom — primieti Lovra. 

Da vam ga je istom sada bilo čuti ! 

Metnuo je za čas svoj kosierić za pas i započme zanosno i 
oduševljeno pričati, kako su naši pokazali objestnomu Talijanu, gdje 
su granice njegove prave domovine. On nam je to tako živo i plas- 
tički pripoviedao, te bi mis’io, da na vlastite oči gledaš ono zaleta- 
vanje i krstarenje ratnih brodova, dim, vatru, čitav pakao, da čuješ 
gruvanje topova i zviždanje ubojitih taneta, koja ti zuje oko ušiju. 
Boj je trajao šest sati, završi oduševljeni pripovjedač, nu reče, da 
bi bio uztrajao i drugih šest i više sati, samo kad je opazio kako 
tone glavna talijanska ladja «Re d’ Italia» (talijanski kralj). Nije se 
mogao nahvaliti junačkih dalmatinskih i primorskih Hrvata i njihove 
hrabrosti. 

— A što onda Talijani ? izvjedljivo će Lovra. 

— Uzmakoše glavom bez obzira, tražeći, da čim prije dohvate 
svoju obalu — reče on i nastavi brati. 

— Da li ste se bojali ? — obratih se k njemu. 

— Bio sam capo-pezzo 2 ), a taj se ne smije bojati. 

Dok mi ovako u razgovoru, razliegao se je vinogradom vese 1 ! 
piev ugodne primorske pjesme : 

Zrasla mi j* murvica 
S pred lipe Anke dvor, 

Proleti ti cica itd. 

kojom nam navještahu težakinje, da im je opet kući. 

— Hajde, djeco, žurno ! — još par koševa — i eno nam 
Dolca ! Gledajte, kako nas iz daleka zove — smijućke će gazda. 


b Talijanski : ii diavolo = vrag, bies. 
2 ) glavni topničar. 
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Još prije užine nadjosmo se svi zajedno u Dolcu, zemljištu, 
ležećem izpod ono nekoliko osamljenih kuća, šio zovu Strmnica. I 
doista je put onuda ostrm, kamenit i podrovan, s jedne i s druge 
strane obrašlen dračem, trnjem i ostrugom. Budući da gazda oso- 
bito ck ni ovaj svoj posjed, kako se vidi i po južnom okružnom 
zidu, koji je ožbukan, što je riedkost, naloži, da se ima pokupiti 
najprije crno, za tim bielo gioždje, jer će biti Ijetošnja bjeiika i 
rumenika za kuću. I ovdje se opaža Mutova marna ruka, koja je 
najveću brigu obratila na mlade trsove, koji bujno uspjevaju u onoj 
dubokoj crnici. Kad smo unišli u vinograd, počela se dizati čitava 
jata lakomih vrabaca i malih smokvara, koji su do tad spokojno 
dubli posljednje smokve, što su jošte uvenute visjele na bliedo-sivim 
grančicama razgranjene smokvenice. I nekoliko crvendaća, uplašenih 
našim dolazkom, zacvrkutalo je onizko nad zemljom, da se za tim 
posakriju u obližnju gustu živicu. 

U ovom vinogradu, kao što svake godine, ponielo je trsje 
krasnim, finim, biranim groždjem. S toga biste svaki čas morali 
triebiti sa grozdova razne životinjice : kao mrave, pčele, ose, pauke, 
zlatne mare i svakovrstne muhe, koje upijahu slastan sok zlatnih i 
mramornih jagoda Bilo je s toga radostnog smieha, ali i plača. 
Smieha, kad bi Linka izpustila iz ruke zlatnu maru, koja bi uz ve- 
seli zuj i razširenih malih loilašca izletjela u vis, a plača, kad bi Mela 
osjetila na ruci ili Čelu oštri žilac osinjeg ili pčelinjeg uboda. 

Naš se je gazda uzžurbao više no ikada prije, kad ga odjed- 
nom stane vika: Pucaj! pucaj! eno zeca! zeca! . . 

1 doista strjelohitro proleti mimo nas mladi zeko te sretno za- 
mače u nedaleku ravan — na veliku žalost barbe Lovre, koji ga je 
u svojoj mašti gledao već pečena. 

Sliedeći molbe i naloge našega neutrudivoga gospodara, ko- 
jima se je čas ona jednoga, čas na drugoga obraćao, obećavajući 
nam mastan «likuh», 3 ) prionusmo svi žilavije i brže, da čim prije 
dovišimo te po posljednji put ove jeseni pozdravimo divno polje i 
vinograde. 

Sve se vrti, okreće, sagiblje i premeće rukama izrezuckano 
lozino lišće, tražeći pomno, nije li se još gdje koja čehulja pritajila. 
Sudeći po sunčanoj sjeni, skoro je imala odbiti peta, a i kotači 


) Običaj je u Primorja, da pri završetku berbe pozove gospodar sve 
svoje pomagače 11a bogatu zajedničku večeru — i to zovemo lik uh. 
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želudčanog mlina stadoše se pojedincu laganije kretati, sjećajući nas 
običajne užine. Ali uzalud! Kad se obdržava likuh, ne ima traga 
tradicionalnoj užini. 

Muto, koji je dosele sam brao, gotovo sakriven pod širokom 
ružom, kojoj je kolje poprieko u pukotine i rupe debelog zida uzi- 
dano, zaklopi svoju kosiricu i uze se šuljati od reda do reda. Počeo 
je naime paljetkovati u znak, da se berba primiče kraju. Preostade 
još samo jedna mala ruža, koja se nalazi tik vratašca vinograda. 
Meni to bijaše i neugodno i ugodno. Neugodno, jer mi se je bilo 
dieliti sa domaćini poljem, u koje, aoh ! — - neću valjda dugo zaći, 
izženut valovjem sudbe jadikove iz ovog preliepog kraja hrvatskog 
primorja, a ugodno, buduć već osjećah na čitavom tielu neki jaki 
i neobični umor, koji se je sliegao tek sliedeće noći, koju čitavu 
prospavah tako sladko kao prije riedko kada. 

Videći se dakle na slobodi, udaljili se, zakrenuvši prama sje- 
vero-iztoČnoj strani vinograda. Uzpeh se na luknjasti zid, iza kojega 
se je nakupila silna gomila tamno-sivog kamenja, što se obćenito 
nazivlje gromača. Takovih gromača naći je skoro po svud uz vino- 
grade (a gdjekada i bašte) ili posred njih, od kojih su nekoje i 
po deset do petnaest metara visoke. Nastale su postupičnim nasla- 
gama kamenja, što ga izdubiše iz ledina, kopajući rovove, u koje 
sade vinovu lozu. 

Odatle spustili se u maleni umejak, š o ga stvara hrastovina, 
cerovina, šestiljevo i jasenovo staba^je uz nekoliko čbunova lomne 
pucalovine, kržljave judovine i smrekovine. Legoh za čas u hlad 
mirisave smreke, kad li me najednom uze neki nježni glas imenom 
dozivati. Pogadjate li? Da što, bila je to Bina u družtvu ostalih 
zastupnica svog spola. Bijahu zaposjele vrh gromače, sjedeći svaka 
na sgodnoj kamenitoj ploči, nasladjujući se prekrasnim prizorom 
druge one sjajne nebeske ploče, koja je imala tada da iz čezne iza 
najvećih vrhunaca vilovite Učke, 

Ubravši nekoliko cvietića mirisave dragoljubice (cyclamen), maj- 
čine dušice i ivančice, približih se k-njima, dieleći svakoj po malenu 
kiticu, kojom zakitiše svoje grudi- 

- Divna li prozora! — kliknu gospa Mary, promatrajuć 
umiruće sunce. 

— Koli to zanosi čovjekovu dušu ! — primetnu Bina, složivši 
ruke na grudima i zamisliv se. 
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— Ah ! . . . uzdahnuše Ljubica i Katinka, izmjenivši poglede 
svojih plavih očiju i krijući tisuću tajinstvenih misli svojim uzdahom. 

Na najudaljenijoj točki obzorja sjaji se u sjajnom i blistavom 
svjetlu ogromna polukruglja sa tisuću zlatnih zraka, koje svo- 
jim posljednjim sumrtvim cjelovima ljube pusto grebenje, raztrešeno 
po nehotičnim vrhuncima planine Učke, bojadišući nebo skrletom i 
zlatom. Žarko se nebesko tielo i neopazice dieli sa životom, gaseći 
svoje razsijane luči i pretvarajući pravilno svoje obličje u ponešto 
razvlačiti luk, koji se konačno izjednačuje sa najvišim vrhuncima 
gore, a tada još jednom bijesnu, još se jednom tržnu — i sunce se 
spremi ne počinak. 

Uronivši za tim Bina melankoličnim pogledom u divotu i ve- 
lič mstvenost tog prirodnog pojava, koji je očito razblažio osjetljiva 
i nježna ženska srca, upita svoje drugarice, da li one opažaju što 
nalična medju zalazećim suncem i smrću čovjeka, ili pak ne primje- 
ćuju nikakve razlike. 

— Sunce zadje — čovjek ostavi ovaj sviet ! — odvrati joj 
gospa Mary. Ne ima dakle razlike ! . . . 

— Sunce zadje — kininu Bina glavom — i nalazi svoj grob 
uviek na istom mjestu, ali ono silazi u tamu noći — — na večer, 
da uzmogne već u jutro s’avodobitno uzkrsnuti novim mladjim, 
ljepšim i sjajnijim životom. Naprotiv jadni čovjek živi i ne znajući 
za svoje grobište, a kada mu je jednom ugasla luč života, ne ima 
lje toga, koji da mu ju opet upali, već mirno u vječnom mraku 
očekuje . . . svoje uzkrsnuće ! 

Stisnuvši Bini ruku radi sretno izvedene razlike izmedju čovje- 
kova života i onoga umirućeg i opet radjajućeg se sunca, čemu se 
i njezine drugarice pridružiše, mahnu gospa Mary desnicom prema 
siedim vrhuncima planine Učke i tronuta srca izreče ove Heine-ove 
stihove : 

„Unci ?clieint die Sonne nocli so schon. 

Am Encle muss sie untergehen“ ! 

koje kao u nadopunjak popratili, sliedeć talijanskog pjesnika ; 

. . . . A1 gencr nostro ii fato 

Non dono che ii morire. Omai disprezza 

Te, la natura, ii brulto 

Poter, che, ascoso, a comun danno impera 

E T infinita vanita del tutto'M 
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Gotovo u suton, iza angjeoskog pozdrava, povukosmo zasunku 
na vratašcima posljednjeg vinograda, dieleći se s poljem i veselom 
prirodom, da za tim svi zajedno krenemo k gospodarevoj kući na 
likuh. Prolazeć uzkim puteljkom, izpod dudova i bademova, tiho se 
dibaše zrakom lahko povjetarce, igrajući se nestašno i hirovito ko- 
som mužkaraca i šapućući ženama neku tajinstvenu priču. Na bla- 
kitnom nebeskom svodu zatreptjtše prve zvjezdice, koje se pričinjahu 
riedkc posijanim alemovima na neizmjerno visokoj modrini neba, 
koji se na našem razstanku sa čestitim i pristojnim sto’om g. M. 
utisućiše, prateći svog vjernog pastira, ugašenu mjesečinu, na nje- 
zinoj dalekoj, tajinstvenoj noćnoj putanji. 





r Wohlthatig ist đes Feuersmacht, 

Wenn sie der Mensch bezahmt, bewaclit ; 


Docli furchtbar wiid die Himmelskiaft, 
\Veim sie der Fetseln sicli entiafft. u 


(Das Lied von der Glocke. Schiller.) 

Tim ga je nečastnim nadimkom nazivala čitava varoš. Kad bi 
polazio u crkvu, u kojoj je po ciele sate ostajao, skrušeno se mo- 
leći pred žrtvenikom BI. Djevice, za tim pred manjim, što se nalazi 
podno lieve ladje u franjevačkoj crkvi, zaustavljali bi se stariji, ša- 
putajući jedan drugomu u uho neke čudne, gotovo nevjerojatne 
stvari. Njihov bi se šapat svagda okančao nemilim riečima: «Eto, to 
je palikuća !» A što istom djeca? Ah, ta blažena deriščad — mališi 
i djevojčice, svagda ga proganjahu, uviek napastovahu. Ne pojima- 
jući u svojim malenim srdašcima boli čovjeka-griešnika, koga je 
savjest vazda morila, u snu i na javi progonila s bog zločina, kojim 
je dušu ogriešio, a 11a sebe i na svoju nevinu obitelj bruku i sra- 
motu navalio svojim lahkoumnim i nepromišljenim činom, dočikaše 
ga deriščad, po razdaleko od crkvenih vrata, derući se za njim što 
ju je igda grlo nosilo: «Palikuća! palikuća!* Čim bi, ma kojim 
puteljkom, stazicom i i cestom stigao na vrhunac briega, da se 
pred kam mitom kapelicom Sv. Krsla pomoli, saletilo ga je mužko 
i žensko, dovikujući mu iz bliza i iz daleka: «Hej, palikućo! — ne 
pomaže molitva! Kuda ćeš, jadna palikućo?!* 
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A on? Ni da bi maknuo ustnama. Samo bi mirno prolazio, 
kao da ništa ne čuje, kao da ništa ne vidi . . . kao da to njega 
i ne ide. Ma i ne bio pristaša Lavaterove škole ili pak sljedbenik 
drugog budi kojeg slavnijeg fiziognoma, odmah bi bio mogao zamjetiti 
na njegovu, časomice rumenu, časomice blicdu licu, da u tom čo- 
vjeku ključa i vrije, da se u njegovoj duši vodi strašan, krvavi boj, 
boj na smrt i život izmedju sviesti počinjenog djela i moralnim 
zakonom, koji se ognjenim pismenima toli jasno crta i očituje u 
duševnoj boli te grižnji vlastite savjesti, koja ruši i obara i naj- 
okorjelijega čovjeka, koji se je drznuo da se o nju ogrieši. 

* 

* «• 

Prema iztočnoj strani T. nedaleko groblja, leži bogato, pro- 
strano imanje, što seje uvalilo izmed obćinskog pašnjaka i «Mišina 
sela.* Prostor zemljišta ra/makao se je na više tisuća četvornih 
metara te je gotovo sve sama oranica, osim što se je s ovu stranu, 
više prema zapadu, produljila u neki nepravilni četverokut, obrašten 
bujnom travom, a što naziv, hu sjenokošom. Sred imanja dizala se 
je vrlo liepo sagradjena dvokatnica sa dva shoda. Jedan bijaše o- 
krenut prema zapadu, a sagradjen poput inih shodova, što ih obično 
vidimo u primorskog puka. Na-nj vodi više kamenitih stepenica sa 
kamenitim prislonom, koje su vodile u prostorije prvoga sprata. 

Izpod njega saoblučio seje svod, kojim seje ulazilo u podrum, 
napunjen buretima i lagvima čisto domaćeg vina. Drugi shod okre- 
nuo se je prema iztoku, a domaći ga nazivahu «altanom>'. Altana 
priličila je više nekoj pačetvorini sa prislonom od željeza, odkud se 
je pogledu otvarao zamjeran, prekrasan vidik. Osobito ljeti, za rana 
jutra, opažah često s bakarske ceste, kako neki starac, kojemu 
častnc siedine pokriše glavu, umotan u sivi ogrtač, crvenih rubova, 
nakreće svoj veliki zornik čas prema Krku, čas na onu stranu, gdje 
se u maglovitoj daljini gubi trgovište Novi, a još dalje domaja Uskoka 
sa Nehaj-gradom, — nepredobivi Senj. 

Altana bijaše poduprta krasnim dorskim stupovima, koji se 
okančahu sa majstorski izdjelanim glavicama u prekrasnom korint- 
skom slogu. Na gvozdenoj ogradi izpod prislona bijaše pričvršćena 
mramorna ploča sa napisom: I. K., a izpod tih slova: «Sat mi/ii.* 
Neposredno uz stupove, ili nešto malko podalje, uredjen je maleni 
perivoj, omedjašen umjetnim naslagama Čupave trave i šupljikastim, 
smedje-žutim kamenjem, ponajvećma valjkastog oblika. 





* 


Perivoj bio je prepun svakovrstnog cvieća, koje je prikupilo u 
sebi sve boje šarene nebeske duge. Divno uredjeni grmovi pleme- 
nitih ruža i mramorne vaze opojne resede mpunjahu zračiš te neo- 
bično jakim, prcugodnim vonjem. Kamenite vaze eksotičnog bilja 
izmjenjivahu se sa drvenim kockama perunike, okružujući maleno 
jezerce, u kojem pliskahu zlatne i srebrne ribice. Podno jezerca, 
na čijoj se bistroj površini odrazivahu žarke sunčane zrake, lamajući 
se u dubini, staložilo se je na grumečak valjkastog morskog kamenja 
i šupljih kućica najrazličitijih morskih puževa. 

Osobiti ures perivoja sačinjavalo je starorimsko božanstvo — 
Flora. Kip divne Zephirove žene, nije poticao iz starodrevnog doba 
grčke ili rimske skulpture, već ga je očevidno izklesalo dlieto mo- 
dernog umjetnika. Bio je to kip liepe žene, zaogrnute laganom ha- 
ljinom i izkićen cviećem. 

Ned deko perivoja bijaše podignuta drvena sjenica, kojom se je 
izpinjala vinjaga, da ju zaštiti od sunčana žara. U njoj je namješten 
tronogi, okrugli mramorni stol sa dvie, ponešto svinute drvene klupe. 
Pred sjenicom, na ovisokom stalku, opažao se je vragoljasti dječarac , 
krilati Amor, koji se je svojim malenim lukom i otrovnim strjelicama 
šalio, ciljajući u neizvjestni nišan. 

Sav ostali dio zemljišta bio je nasndjen vinovom lozom, koja 
je slabačkim rodom rodila radi množine stabalja raznovrstnih voćaka. 

Unutar okružnog zida redahu se u dugačkoj povorci debla 
sivih maslina, a u razmaku od jednoga do drugoga hvata daleko, 
razgranala se većim dielom pognuta stabla sladkog badema, koja 
su svake godine blagoslovilo rodila. Čitavim pak vinogradom bijahu 
tuj i tamo razsijane voćke i pitome i divljake. O obiio upadahu u 
oči smok venice, kruške i breskve, rjedje kajsije, oskoruše i trešnje, 
još rjedje brekinje i mušmule. Da se i božici voća izkaže dužno po 
čitanje, dizao se je na ogromnoj liehi čvrst podp ranj, na kojem je 
sjedila Pomona, lik dostojanstvene ženske pojave, sa voćem u krilu 
i držeći desnicom košaricu, napunjenu plodom najplemenitijih i naj- 
biranijih voćaka. Kao što na prvom tako se je i 11a posljednjim 
kipovima lahko razabirala fina izradba modernog u mjetnika. Koli 
bijaše divan prizor, kad bi se to zemaljsko božanstvo, u snicžnoj 
bjelini odjeveno, med zlatnim klasjem mjeseca lipnja, rek bi, na sve 
strane klanjalo ! Lahki ćuli jutarnjega ili podnevnoga lahora bio je 
dovoljan, da se na tvrdom kopnu sit nagledaš zlatnog valovja — bujnog 
klasja, koje odki ivaše i opet sakrivaše draži čarobne, mramorne žene. 
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Imanjem, o kojem govorimo, upravljao je siedi starina Ivan 
Kružić. Lio sam joste dječarac, kad sam toli često opažao častnog 
staica, gdje se mučnim i tezkim korakom primiče k velikim željez- 
nim vratinu, upirući se o debelu glogovu batinu, da se dotura va- 
roškim drumom do crkvenih vratiju. Starac bijaše visoka uzrasta, 
mi šava lica, a snieg mu je bio već odavna osuo lice i glavu, kojom 
je, koracajući, lievo i desno klimao. Kružić bio je za svojih mlad h 
dana vlastnikom velike jedrenjače, zvane «Bella Elena.* * 1 ) Okrstio 
ju je imenom svoje žene Jelke. Brodom je sam zapovjedao, buduć 
bijaše pomorskim kapetanom. Neki hoće, da je to bio potomak 
glasovitog junaka Petra Kružića, gospodara Lupoglave, koji je god. 

1 537- poginuo u utvrdjenom Klisu u Dalmaciji, braneći se junački 
i samozatajno proti objestnitn Mljetčanima i krvoločnim Turcima. 2 ) 

Ploveć po starom i novom svietu, mnogo je toga stari Ivan 
i čuo i vidio. Punih je trideset godina mlatio pusto more, a za to 
je vrierne stekao mnogo izkustva, ali i mnogo novca. Svoju nao- 
brazbu, više nego li u školama, crpao je iz knjiga, koje rado 
pioučavaše za ono malo dokolice, koju može imati zapovjednik 
ladje na svojim dugotrajnim putovanjima po širokom moru. Odatle 
njegov ukus u vinogradu, odtud njegovo zanimanje za gospodarstvo, 
koje mu je liepu dobit godimice nosilo. 

Možda ga je na tu granu narodne privriede sklonu’ a i strašna 
nesieća, koja ga je zadesila natrag deset ili petnaest godina, krmo 
siže doba naše pripoviedke ? 

Kad se je naime jednom zgodom — kako se pripovieda — 
sa svojom ladjom odtisnuo od tršćanske luke, krc it liesom za neku 
tigovačku kuću u Londonu, stiže ga užasna, neopisiva nesreća, pri 
k°j°j g ot ovo da nije zaglavio, uslied silno biesnog elementa mora. 
Baš kad je prelazio priečbo.n što dieli afiičko kop o od pyrenej • 
skoga poluotoka, priečbom naime gibraltarskom, stiže ga strahovit 
vihor, kojemu se nije mogao uza sav napor i vještinu svoje neustra- 
šive momčadi odhrvati. Prepustiv opis grozota neba i paklenskog 
biesa ručećeg mora i njegovog valovja, proti kojemu da se je nad- 

*) Liepa Jelka. 

2 ) Taj P e+ ar Kružić, prije nego li je pošao u boj, sagradio je na onom 
uzdignutom visu Trsat-građa kapelicu sv. Krsta, god. 1531 ., pred kojom se još 

i danas hrvatski sviet iz Istre, Primorja i ostalog odaljenijeg otočja pobožno 

moli. Glava trsatskog junaka leži danas pod kamenom u lievoj ladji franje- 
vačke crkve, posvećene štovanju čudotvorne Majke Božje, tik žrtvenika sv. I- 
vana Nepomuka. 
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čovječjom moći borio, spominjemo samo, da je njegova ladja za tri 
sata polomila, tiesr.uv o užasne pećine, koje mu se svagda, kad bi 
prije tuda prolazio, pričinjahu strašnim zjalom još strašnije smrti. 
Pii tom je nekim čudnovatim slučajem spasio život sebi i dvojici 
mornara, dočiin je sve ostalo propalo, kao što je i osmorica nje- 
govih ljudih našla tužnu smrt u bezdanu maru, koje je time njihove 
jadne obitelji zavilo u doživotnu crninu. 

Ladja bijaše doduše osigurana za priličnu svotu novaca kod 
nekog englezkog osiguravajućeg družtva, koje mu je izplatilo pre- 
trpljenu štetu, nu naš Ivan nije htio više putovati morem, već je 
marljivo težao zemlju, trošeći na uredjaj svog imanja iz imetka, što 
ga je kao valjan i štedljiv pomorac kroz tolike godine prištedio. 
Ivan je bio oženjen, ali mu brak nije bio blagoslovljen djecom. Do 
mala mu se preseli žena na onaj sviet, i tako ostade Ivan sam 
samcat, obkoljen samo svojom vjernom služinčadi. Videći se u tako 
pustoj osami, pozove k sebi nekog rodjaka, imenom Petra Orlean- 
čića, a nećaka svoje pokojne Jelke te ova dvojica življahu zajedno. 
Nu gdje ne ima ženske glave u kući, zlo je i naopako mnijaše 
Kruž e, pak je smatrao nuždnim i koristnim, da se opet oženi. A 
nije mu ni težko bilo naći drugaricu, jer bijaše prilično imućan 
čovjek. 

Doskora dobi njegovo liepo imanje novu upraviteljicu, koja 
ipak ostade na njegovu posjedu takovom sve do onoga časa, kad 
mu bijaše da zaklopi oči. Foška — tako sa je zvala njegova upra- 
viteljica-gospodarica — bila je rodom i porjetlom sa otoka Krka, 
mlada, radišna i vrlo bogobojazna žena. Kružić se je bio posve dao 
na gospodarstvo, pri čem mu pomagahu osim 'Foške, vješti poljo- 
djelci, koje je uviek birao iz njezina zavičaja, a talo i žensku kućnu 
služinčad. Sve se je odievalo na narodnu po želji gospodarice Foške, 
onako naime, kako još i danas biva na otoku. Ivan Kružić bijaše 
dobar i prijazan čovjek, a nada sve duševan i pošten. Kao god što 
ga vojska na brodu smatraše svojim otcem, isto je sebi tako dičan 
pridjev stekao na kopnu, na svom dobru od svojih podčinjenih. 

U njegovoj se kući nije, što no rieč, dneviee božićevalo, 
premda bijaše u njoj svega u izobilju. Cesto bi znao svoju družinu 
opomenuti zlatnim riečima : «Stedi biele novce za crne dane*, čemu 
bi pak pobožna Foška nadovezala: «I radi, kao da ćeš sto godina 
živjeti, a moli se Bogu, kao da ćeš sutra umrieti.* 
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Kiužić se je smatrao sretnim čovjekom Njegova dvokatnica 
nije bila izprva, dok je još lutao morskom pučinom, cnakova kao 
što smo ju prije ostavili, a niti bijaše vinograd urcdjcn po gopođ- 
skom ukusu, kako ga spomenusmo. Sve je to bilo kasnije udešeno 
po zahtjevima njegove volje. Sav sjaj u kući i oko nje priličio je 
nekoj sbirci iz botaničkog, mineraloškog i zoološkog svieta, što je 
u tudjini marljivo prikupljao, a najvići dio ponajrjedjih stvari pripada 
Italiji, u koju kao da je bio zaljubljen, pače je naročito u Napulju 
dao izraditi one svoje kipove u perivoju. Italiju je nad sve ino 
hvalio, nazivajući ju «terra d’ amore — terra d’ eterno fiore. » 3 ) 

Riedko je kada izlazio, osim nedjeljom ili u drugi koji svetak. 

Nije mrzio društva, i u volio je samotovati. Ta vidio je u svom ši- 

votu više toga, nego li itko onih, s kojima bi se slučajno sastajao. 

Svoju dokolicu sprovodio je najvećma na altani, koju je nadkrio 

crvenkastim zastorom, zabavljen ili čitanjem novina ili poučnih knjiga. 
Kadkada bi zašao i u sjenicu, zapalio tursku lulu na neobično 
dugoj cievi i tuđe u hladu odigrao partju karata sa svojim rodja- 
kom Petrom. 

Tako je Ivanu, koji je već bio zaboravio na sgode i nesgode 
svog pomorskog života, prolazilo vrieme, te nije gotovo ni osjećao, 
kako ono hiti i spješi. Samo srebrenasta kosa i sieda brada jasnim 
mu slovom s&me od sebe kazivahu, da je već davno prevalio po- 
lovinu vieka. 


* 

* * 

Bilo je u sumračje, a konac mjeseca kolovoza. Zvona na zvo- 
niku franjevačke crkve tužno zvone, a med njihove skladne, milo- 
zvučne zvukove upliće se srebreuasti glas zvonova, stiujeći bistrinom 
mlakog zraka sa malenog tornja župne crkvice, što ju 11a južnoj 
strani zakriljuju ogromna stabla madjala i strmo burnije, nad kojim 
se nadviše nieme kule stare razvaljene gradine. 

Seljani, radeći do u suton na svojim po'jima i vinogradima, po 
nešto udaljenim od varoši, vraćahu se k svojim domaćim ognjištima » 
čudno klimajući glavom, kao da nevjeruju, da se je toli naglo pre- 

stavio on on, koji je tako mirno, bezbiižno i spokojno živio 

. ... on, glavom Ivan Kružić. 


3 ) Zemlja ljubavi - zemlja vječnog cvieća. 
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Sjedeći još prijašnjeg dana poslie podne sa svojim rodjakom 
Petrom u hladovitoj sjenici i pušeći svoju tursku lulu, počeo se je 
odjedared tužiti na glavobolju, na neko mrtvilo . . . neku čudnovatu 
bolest ; koja kao da mu steže, lomi i sapinje prsi. Casak za tim sruši 
se starac na zemlju, ne odavajući gotovo ni znaka života. Upre« 
pašten rodjak mu, stade dozivati u pomoć. U tren oka odnieše 
Kružića na rukama u krevet. 

Po malo počeo je otvarati oči, micati desnom rukom i nogom 
1 tepati nerazumljive, nesuvisle rieči, nu lievi dio tiela ostao je leden } 
obumro i ukočen. 

Bijaše ga udarila kap. Bojeći se Foška s pravom za njegov 
život, nagovori starca, da se izmiri s Bogom i da primi svetotajstva 
za umiruće. Starac, težko dišući, kimaše glavom u znak, da pristaje, 
a osim toga više značajnim kietovima iznemogle desne ruke, nego 
]i nesuvislim, težko razumljivim riecima izražavaše želju, da se nje- 
govo vjenčanje obavi na smrtnoj postelji. Htjede starac da jošte 
nešto reče, ali ne uzmože dalje. Želio je valjda da razredi imetkom, 
da jasno očituje posljednju svoju volju. Nu samo je nešto kažiprstom 
desne ruke pokazivao, upirući svoje suzne, zaplakane oči čas na svoga 
rodjaka, čas na Fošku. 

Tko bi znao, što je htio starac ? 

Bit će, da je osjetio, te mu se približuje zadnji čas, da će mu 
sad na duša Bogu na račun, a što će biti iz njegova imanja i ostalog 
metka? Ilije valjda htio, da mu se rodjak sjedini pred žrtvenikom 
sa onom, s kojom se je on netom u oči same smrti vjenčao? Tko 
bi znao ? 

Primivši častni starina posljednju blagu, okrjepljujuću rieč iz 
ustiju svećenika, usnu mirno sliedećeg dana, čas prije nego li je 
sunce leglo na počinak. 

Pokopaše ga uz veliki sjaj. Ali danas, jao, danas ne ima više 
ni spomena o pokojnom Kiužiću, niti mu se znade za grob. 

Tko bi prebrojio, koliko je već mrtvih srdaca sahranjeno u 
njegovom ledenom, mrtvom stanu .... iza njega? 

* 

* * 

Istom se je po prvi put zazelenjela mlada trava na još svježem 
h u mku pokojnog Kružića, a već Foška nazivaše Petra Orleančića 
svojini mužem. Ona mnijaše, da je tim svojim činom udovoljila ne 


baš jasno izraženoj, nu lahko shvatljivoj posljednjoj volji svoga Ivana, 
koji ne bi bio ni pod živu glavu dopustio, da se po njegovoj smrti 
dieli i ciepa njegovo Pepo imanje. 

Pa i Čemu sudbenog posredovanja, čemu ini froškovi, koje bi 
i najmanji nesporazum i prepirka o baštini, nuždno prouzročili, kad 
se je mirnim načinom mogao riešiti spor? Nasljednika — govoraše 
Petar sam u sebi — ne ima do nje i mene, pak će se stvar naj- 
pravednije urediti, stupim li u trajnu, nerazrješivu svezu sa Foškom. 

Orleančić je već i prije pomišljao na ovaj korak u slučaju 
smrti svog starog rodjaka, pak ga je eto i piiveo k životu. Bio je čovjek 
u svojoj Četerdesetpetoj, veoma prijazna, po nešto od sunca prismagla 
lica, a vrlo z lbavan i ugodan. Izprva je i on pokušao nestalan mor- 
narski život, nu iza kako mu po.nrieše roditelji, ostavio je more, 
živeć na svom dobru na otoku uz jednu svoju neudatu sestru, dok 
ga ne bijaše pozvao k sebi Ivan, nakon smrti svoje prve žene. Za 
svoje mladosti nije pomišljao na ženitbu, buduć bijaše vrlo sklon 
diužtvu i prijateljima. Kad bi se našao u kolu svojih boljih, pouz- 
danijih prijatelja, ne bi žalio nik »kova troška, samo da se što ugod- 
nije s njima pozabavi. U tom se je povodio za onim ljudima, kojima 
namrieše roditelji djedovinu, a da nisu oni sami za čitavog svog 
života istoj ni ciglog novčića privrieđili. Ipak mu se nije smjelo pri- 
govoriti, da je raztrošan, a još manje obiediti ga s razsipnosti. 

Kad se je ukuć o, posve je napustio način svog dotadanjeg 
života, što bijaše ne mala zasluga njegove štedljive i radišne žene.. 
Cim je bivao starijim, tim je stao više nasljedovati primjer svog 
pokojnog rodjaka te se je bio već mal’ da ne posve ugnuo druž- 
Ivenim veselicama, a prionuo uz zdrav i koristan rad na polju 
svom gospodarstvu. 

* 

* * 

Nekog iiepog dana sjedila su na drvenim klupama u hladu 
vinjagom zastrte sjenice dva čovjeka ; živahno razpravljajući. Prvi je 
naš znanac Petar, a drugi neki stranac, imenom Stjepan Mavrinić > 
Čovjek čvrst i kriepak, a doživio je po prilici Petrove godine Sred- 
njeg je stasa, krupna i uzgojena tieln, a zažarena lica, u kojem se 
utapahu modrikaste, rek bi tamno pepeljaste, izmrežkane niti, koje 
se prema okrupnom nosu zavišavahu u velike sglobove finih na- 
plimanih žilica. Na prosiedoj mu glavi počivao je šešir široka oboda > 


nad čelom po nešto potisnut, koji bi svaki čas desnicom nemirno 
namještao. Krupno tielo zaodjenuo je finom crnom tkaninom, saši- 
venom po najnovijem kroju. 

Mavrinić bijaše r.ekoč dobar znanac Petrov, ali je tomu već 
davno, davno poodmaklo vrieme. Upoznaše se na američkom kopnu 
prije punih dvadeset godina, ali se od tada više ne vidješe, jer je 
Petar bio odputovao brodom u Evropu, dočim je Stjepan ostao u 
novom svietu, da tamo po' raži sreću. 

Davni se znanci opet iznenada nadjoše i utvrdiše prijateljstvo, 
koje danomice bivaše pouzdanije i srđačnije, a i tim čistije, buduć 
bijahu jedan i drugi imućni ljudi. 

Stjepan, stekavši Iiepog novca u Argentini, gdje je, namješten 
u jednom rudokopu, više godina rukovodio posao pri izkapanju 
zlata na zemljištu nekog Sicilijanca Fornaruci-ja, vrati se sa svojom 
obitelju u svoju postojbinu. Nastanio se u starom istarskom gradiću 
L***, odkud svakog tjedna dolažaše budi morem, budi kopnom na 
brzovozu u R**, nastojeći da se lude upozna sa kojim od gradjevnih 
poduzetnika te da s njime ili sa više njih stupi u družtvo u svrhu 
zajedničkog poduz-ća. Naumio je, da se ujedno stalno nastani u 
tom živahnom i budnom gradu, za kojim je već prije težio. Kadgod 
bi stupio na r — ko kopno, nije propustio zgode, a da ne posjeti 
svoga staroga prijatelja Petra. 

Knd bi u hladu sjenice najživahnije razpravljali, češće bi došljak, 
kao i nehotice, svrnuo glavom ] rema altani, promatrajući zaljublje- 
nim pogledom liepu dvokatnicu, za kojom je tajno čeznuo, ne hti- 
jući svomu prijatelju odati svojih misli. U njem se bijaše naime 
porodila vatrena želja, ne bi li kako uspio sklonuti Petra, da mu 
uslovom poštene pogodbe proda svoje ukupno imanje. U tu bisvthu 
više puta svratio razgovor na njegovo prostrano zemljište, krasan 
perivoj i — konačno na njegovu gospodsku kuću. 

Razgovarajući tako jednom zgodom o svojim prošlim doživlja- 
jima, Što ih izmjenice prijatelji doživješe, kriepeć se pri tom jasnom 
crvenom tekućinom iz Petrova bogata podruma, saobći mu on sa- 
svim očito i ozbiljno svoj namišljaj, obećavši mu tom zgodom naj- 
višu cienu, koju mu je bio nakan ponuditi. Petar je izprva oklievao, 
buduć mu bijaše težko razstati se sa svojim omiljelim boravištem a 
s druge strane morao je prije zatražiti privolu svoje žene, bez koje 
nije nikad i ma šta činio a niti poduzimao. Nu ugrijan vinom i jer 


I 12 


qa je konačno čekao nov život na otoku, na drugom svom imanju, 
kojim mu nije nikako mogla valjano upravljati sama sestra, odluči 
da će se prije o tom posavjetovati sa svojom Foškom. 

Još nije bio ni osmi dan iza toga urninuo, a već bijaše kupo- 
prodajni ugovor gotov i providjen svim potrebštinama, nuždnim za 
takav čin. U smislu sadržaja ugovora položio je Stjepan Mavrinić 
na ruke Petra Orleančića u gotovom svotu novca, glaseću na četr- 
naest tisuća forinta, kojom kupuje sve njegove nekretnine kako leže 
i stoje, dakle čitavo zemljište i dvokatnicu sa ostalim nuzgrednim 
gospodarskim zgradama. 

I time prekrasno imanje pokojnoga starca Ivana Kružića imalo 
je doskora da dobije novoga gospodara, koji se je odmah iza Petrova 
odlazka na otok u nj uselio kao u svoje izključivo vlastničtvo. 

* 

* * 

Stjepan Mavrinić bijaše glavom obitelji, koja je s njim i sa 
ženom mu brojila šest članova. Najstarije diete bijaše njegov osam- 
naest godišnji sin Ljudevit, koji je otcu pomagao pri njegovim 
poslovima. Mladji mu sin Josip izifčavaše klesarski zanat te je već 
gotovo imao biti proglašen kalfom. Ostala djeca, dvie mladje dje- 
vojčice, Milka i Anica, polažahu jošte pučku školu, dočim se je 
troje njegove dječice već za djetinstva preselilo u vječnost. Buduć 
da je izdao liepu svotu gotovine za svoj novi posjed, stade Stjepan 
snovati — a bio je čovjek vrlo okretna i podhvatna duha kako 
bi ga nadomjestio, što svojom marljivosti i radom kod kuće a što 
inim kojim načinom. Bio bi najvolio da pokuša sreću pri gradje- 
vinam, s toga mu je valjalo da potraži poštena i va’jana druga. Nije 
težio za vratolomnim i velikim poduzećima, jei se je bojao, da ne 
nasjedne, da ne izvrgne sebe i obitelj pogibelji, kojoj su često mnogi 
i mnogi, pače i umniji ljudi, pri takovom poslu izioženi. 

Izprva se je zadovoljio sa manjim gradnjama, pri kojim jc uz 
čestite ljude vrlo uspjevao. 

Misleći, da mu zemljište nije dobro uredjeno, navlastito, da 
slabo rodi vinom, što ga smatraše najunosnijim prirodom u slučaju 
dobre ljetine i dobre prodje, odluči da vinograd posve preuredi i 
obnovi. S toga najmi množtvo vještih poljodjelaca i drugih radnika, 
koji te marljivo latiše posla. Po savjetu nekih, inač- malo izkusnih 


ljudi, posjekao je čitav onaj red maslinovih stabala, koja da su od 
velike štete, što sbog svog hlada, što sbog razgranjenog korjenja 
po mlade nasade vinove loze, čemu medju tim ne bijaše tako, buduć 
se ona nalažahu tik obruba samoga zida, kojim je bio u okolo 
vinograd obtočen, te njihovo slabacko korjenje ne dopiraše tako 
daleko. 

I ostala stabla vrlo rodnih voćaka padoše na njegovu zapovied 
pod oštracem sjekire. Perivoja nije doduše zapuštao, ali se pod 
njegovim gospodarstvom ne mogaše nikako uzporediti sa onim, nad 
kojim je bdio Petar, a još manje sa onim, oko kojega je brižljivo 
nastojao prvi njegov vlast nik, pokojni Ivan Kružić. Pače jc i ono 
bistro jezerce uništila njegova ruka, nasuvši ga pjeskom i zemljom, 
jer da je ono posve izlišno te ne donosi nikakove koristi. 

Čitavo zemljište priličilo je kasnije nekoj vrsti velikog pokuša- 
lišta, opredieljena za gospodarsku poduku, na kojem kao da će se 
vježbati mladi vinogradari, učeći se redjenju i obdjelavanju vinove 
loze. Stjepan je pri tom na nešto izvjestna i koristna računao, čega 
medju tim nije doživio. Mislio je naime 11a veliki dohodak, koji će 
od tud godimice vući, al se je jadan prevario, jer nije ni sitne če- 
hulje sa svog posjeda nikada okusio. Rieč je: «čovjek snuje — Bog 
odlučuje*, nu red je,' da se ova mudra izreka, puna vjere i usrdnog 
ufanja u božju providnost, na Stjepanov račun izvrati te da se kaže: 
Stjepan snovao — Stjepan odlučio. Kako je snovao, što li je kovao, 
a kako je konačno odlučio te kako svršio, saznat ćemo iz sliedećeg. 

* 

* * 

Ljetni je dan — nedjelja poslie podne. Ribje oko ne može 
biti jasnije od p’avetnog nebeskog svoda, zalivenog sjajnom bla- 
kitnom bojom. Na nebu ni traga kakovu oblačku. Zrak nije spa- 
ran, no čist, bistar. Vazduhom, što se je izvjesio nad malenu mu- 
čaljivu varoš, uzviše se vicstnice nebeske slave, barŠunasto-biele 
laste te se uz jednozvučni, trajni cvrkut slabim lietom kupe oko 
sjajnog krsta velikog zvonika, što je visom nadvisio najvišu kulu 
starog grada, što ga u te Irene čistim zlatom obrubiše zrake lipanj- 
skog sunca. Krasota dana izvabila je na strmo humlje silno množtvo 
svieta, koji se je razišao na sve strane varoši. Na prostoru pred 
crkvom posjedoše stariji na kameniti prislon zida, što se je dielom 


ustremio n i zaledju nekih omanjih kuća, 1 ) a dieloin osovio na raz- 
i'ovanom pute’jku. Ljudi sc po malo razgovaraju, očekujući u raz- 
govoru večernju, koja će do mala odpočeti, dočim su se djeca po- 
vukla na tratinu uz ovisok zid, nuz koji u bašti ponosno osoviše 
svoje zelene gla\e ogromni čempresi. Čudne li graje i vriske te 
jogunaste čeljadi, pomješ ine čirikanjem vrišteće vrabč-di, koja kao 
da će, skutrena u gustom granju visokih čempresa, nadvikati svojom 
dosadnom cikom i djecu i — crkvene orgulje, koje se u to ugodnim 
zvukom oglasiše sa pjevališta u znak, da večernja odpočinje. 

Sviet grne u crkvu, a tratinom, što se je izpred nje proširila, 
zavlada običajni, svetčani mir, što ga je kađkada samo prekinulo 
grlašce seoskog kneza, zavučena u gustom granju visokih čempresa, 
batrivog vrabca, koji se je na mahove uzvikao, da skoro za tim 
sklopi svoje vragoljaste očice na večernji sanak. 

Glas malenog zvonca po posljednji put drhtnu te se rnunjevnom 
brzinom opet slegnu, navještajući pobožnom svietu, da je večernja 
odslužena. 

Množtvo se za tim razidje. 

Jedni se zaustavljaju u samom mjestu, a većina njih idu mimo 
pučki zdenac, da za tim « starom ulicom * * zakrenu prema bakarskoj 
cesti, koja vodi takodjer u razsijano selo P***. 

Ta kraj t. zv. mosta « zadnjeg uzdisaja » na novo se otvara 
stara, davno poznata krčma «Pod Ružom», gdje će krčmar Lovra 
opet točiti crno vino, s kojega na blizo i daleko slove njegovi vi- 
nogradi. Kod njega će se i plesati uz svirku r — kili « muzikanta ». 
Vrlo zamamljiva meka brzonogoj mladosti ! Tko dakle Lovri radi 
jake okriepe vatrenom crnikom i tečnim jelom — većinom stariji, 
a tko da veselo poskoči na neskladne zvukove limenih glasbala 
sama mladež obojega spola 

Sve je živo, sve veselo. Krčmar se žuri, ali ne dospjeva na 
sve strane. Toliko je navalilo svieta ! Vrieme hitro prolazi, a vino 
se toči i Heva kao u svatovima. Nekoji već počeše pjevati, a ne- 
koji buče. Jedni traže karte, drugi opet igraju, a treći se inate i 


*) Bijahu tri kuće, netom porušene »adi izgradnje novog „boulevarda u , 

vodećeg sa Sušaka na Trsat. Šteta, što se nije jedan ili drugi od dvojice 
naše gg: fotogr afa-diletanla sjetio pa da te stare zgrade vjerno snimi i time ih 

potomstvu . a vjekovna vremena uzčuva. 
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prepiru, te bi mislio — poklati će se! N11 iz svega toga ništa! 
Čaše im opet u rukama zvekeću, po-jubac se izmjenjuje poljubcem 
— i opet na njihovu stolu tišina, zabava, smieh. 

Piev, buka, vika, lupa, ples . . . sve se to mieša i slieva sa 
šumnim, zaglušnim, neskladnim glasovima glasbe u neki čudnovati, 
strašni šum, koje ljudsko uho jedva da podnosi. 

Eh, silna li je moć vinske duhe ! 

Mladež veselo poskakuje, reć bi zrakom leti, a izpod njezinih 
nogu dižu se oblačine maglene prašine. Veselo ! Djevojke probijaju 
strielami svojih plavih i crnih očiju tankoćutna srca stasitih momaka. 

Neki se parovi uhvatiše u kolo, koje na glas narodnog plesa 
pliva u mutnom vrtlogu smieha, kriča, vina i glasbe! 

Starci požudno motre tu čudnovatu mješavinu pakla, strasti, 
čeznuća i ljubavi te se bolnim spomenom sjećaju onoga, što jejur 
davno uminulo — grle u duhu prošla vremena, pak piju, Bože, 
piju, te im se lica žare žarkom glavnjom. što je netom izvučena iz 
iz goruće peći. 

Kasno je — devet na večer. Čestita djevojka mora kući. Ple- 
salište počima se po malo prazniti, a nebo puniti sjajnim zvjezdjem. 
Starost i muževnost odilaze, a momci, uz pratnju veselog pieva 
mladih ženskih grla, spješe kući sa svojim rđdjakinjama, sestrama, 
susjedama i ljubama. 

Krčma «Pod Ružom* broji jošte vrlo malo gosti. Sve bi na 
prste prebrojio. Doskora nasta niema, grobna tišina. Nigdje žive 
duše u blizini — nigdje tračka kakovu svjetlu — samo što se je 
visoko na nebu sjajio sjajni nebeski kolač, koji svojim ugušenim 
tracima cjelivaše zemlju, bojadišući široki, reć bi mliečni drum i 
vijugaste stazice svojim bliedilom, po kojem je šuštila neka čudno- 
vata, tajinstvena sjena . . . 

Kad bi tu sjenu stao iz bližeg promatrati, ukazao bi ti se 
očima ljudski stvor, što žurnim, pohitnim korakom zakreće prama 
R*** — upoznao bi u njem glavom — Stjepana Mavriniea. 

I on je sam samcat čitavu večer proboravio u kičmi «Pod 
Ružom », a da nije nikoga pogledao niti s kime cigle riecce izmienio. 

Govorilo se je, da je bio vrlo snužden, zamišljen i neobično 
turoban. 


Bilo je već skoro jedanaest, kad se istoga dana u noći vra- 
ćasmo nekolicina nas kući, dolazeći putem, što se kosimice spušta 
iz Č***. 

Stiglo nas je kasno doba, buduć da suviše zategosmo pri ve- 
čeri kod tamošnjeg učitelja, koji nas bijaše pozvao u goste. 

Tko ne zna za liepi onaj, izgladjeni kopneni put, koji je nekoć 
bio trgovcima iz gornjih krajeva Hrvatske, naročito onima u f got- 
skom kotaru », i otcem i majkom naproti današnjoj njihovoj okrutnoj 
maćuhi, karlovačko-ricćkoj pruzi ? Tko ne zna za negdašnju hiani- 
teljicu tolikih stotina jadnih sirotica i Čilih kirijaša-gorana, kojih je bič 
bezbrižno pucketao zrakom, tjerajući hitre konje nad strmim pobt- 
dicama i briežčićima, što se uzvinuše nad lievi brieg šumne Rječine? 

Tko dakle da ne pomišlja na Lujzijanu? 

Nu, ako pusta i mrtva, a to ipak liepa Lujzijana krije u 
sebi tisuću čara, koji se tim bolnije dojimlju hrvatskog srca, čim 
su oni čarniji ! Da, na Lujzijani, divnoj Lujzijani, mora da se Hrvat 
utješi, znajući za vječna pravila života i svemira, kojemu je nevidljiva, 
sveta ruka obilježila o čelo sunčano-sjajnim pismenima aksiom : 
«Miena, čovječe . . . samo miena je stalna !» 

1 mi popostasmo časkom na Lujzijani, na onom naime nje- 
zinom dielu, odkud može oko da uhvati najzamjerniju sliku, koja u 
sebi krije toliko krasota, di ih se ne možeš dosta nagledati. Kako 
li ti se tek duša raji, kad se na takovoj točki nalaziš u tiho, gluho 
doba jasne noći, gdje svjetlost dana zamjenjuje srebro pune mjesečine?! 

Visoko nad tobom, tamo u bezkonačnoj, nedoglednoj visin^ 
tamo, gdje duše umrlika nalaze svoj vječni stan, razlio se neizmjer- 
nim prostorom azur, na kom tinja nebrojeno množtvo sjajnih luči, 
malih zvjezdica, nad kojima bdije vjeran pastir, proničuć svojim 
magičnim tracima svaku tajnu života i prirode. Pred tobom se u 
polusjeni u čvrsto kolo hvati humlje i briegovlje, koje se je piema 
jugu prometnulo visom, nad kojim smje’o strše drevni spomenici 
krvave i junačke hrvatske slave,, prieteći razsu’om i porazom 
onome, koji bi se drznuo protisnuti bogumrzku klevetu ili kletvu 
na slavni rod, kojega bijahu odlični sinovi njihovi davno pre- 
minuli gospodari. Pod tobom zieva divlje romantična kotlina Rje 
čine, koja silnim šumom, udarajući o stienje i klisure svojih 
briegova, nosi bistru vodu prema onoj strani, gdje ti konačno za- 
mire oko, ah gdje ti ujedno stane i kucaj srdca, obuzeta neodolj 


vom tugom, kojom ono krvari. Oko ti bludi po r — kom zaljevu, u 
Čijem zagrljaju sniva sada već uspavani grad stare kraljevine Hrvata, 
koji sada uzalud hrle mišlju u negdašnje doba svoje slave i veličine. 

Vrlo strmenitim putem, što se je odielio od glavnoga druma, 
vijugajući se desno i lievo poput zmije, počimasmo se lagano uz- 
p i nj ali, dok napokon dohvatismo vrhunac biiega, gdje se razkr slismo- 


Usnuli, sladko usnuli, a još sladje snivah. Snivah neke čudile^ 
tajinstvene i krilate sjene, umotane u dugačke skrletne i biele plaš- 
tove, koje se vijaliu zrakom, plesući u podnebesju neki jošte ne- 
vidjeni ples, praćen svirkom preugodnih, vrlo melodioznih glasova, 
koji nalikovahu i cvielu i bučnoj radosti, šali i smiehu te m» se je 
činilo kao da lahori tihi vjetrić, što dira sitne, nevidljive strune 
Eolove harfe. Ta se čudnovata bića vijaliu svojim vitim krilima čas 
nebu ped oblake, a čas se spuštahu do mene, vabeći me k sebi 
najzamamnijim, najmiločujnijim glasovima, koji mi se prividjahu ne- 
beskim sborom zlatokrilih angjela. Ja, koji sam spokojno ležao na 
mekim dušecima trave, začaran njihovim plesom, pjevom i glasbom, ne 
mogući dulje da odolim zavodljivim dražima tih tajinstvenih stvorova, 
stadoh već ruke pružiti prema jednoj izmedju najljepših sjena, do- 
hvatili njoj se jurve grimizno-bielog skuta dugačke kabanice, a tada 
. . . tada — začuli gdje me netko po imenu doziva te se po kre- 
vetu lieno, gotovo mamurno protegnuh, odazvavši se glasu, što me 
je dozivao. Bio je to majčin, i danas još'e najmiliji glas, koji me je 
prenuo iz mojeg trenutačnog raja, navještajući mi neki mukli, gluhi 
Šum, što ga ne mogoh u pt vi tren točno razlikovati. 

— Zvono brenča 1 Vatra 1 vatra ! — oglasi se majka. 

— Što ? Kakva vatra ? 1 

— Vatra ! — • čuješ li ? 

— Ta gdje? — uplašeno izustili i stadoh sa velikim strahom 
kružiti očima po sobi, nije li se gdje u njoj vfatra pritajila. 

— Ne čuješ li veliko zvono, kako tužno i neskladno breca ? 

— Da, da, majko, čujem. Ali gdje je samo ta vatra? — Ve- 
liki Bože! Strašno! Tamno doba noći! . . . 

Skočih do prozora, raztvorih rebrenice i stadoh uplašeno ba- 
cati poglede na sve strane. Tamo prema iztoku zažario se vazduli, 
kao da je čitavi dio neba jedna žerava. 
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— Jest, vatra je, majko ! Ne ima više dvojbe, jei se u gluho 
doba noći ne može ovako zarumenili nebo ! 

U to se čuo po mjestnim ulicama izprva žamor, koji se je 
doskora prometnuo u glasan krio i vapaj: vatra! vatra! Ali gdje? 

— pitahu susjedi nekolicinu njih, Što žurno trčali u ulicama, pozi- 
vajući ljude na uzbunu. 

I ja, što bi dlan o dlan, izpadoh na ulicu. Čim se nadjoh 
vani, saznah da gori u «Mišinu selu», a da je jedna tamošnja kuća 
sva u plamenu — kuća Stjepana Mavrinića. Čudno ! Ali čemu čudno? 

— - govorah sam u sebi — strašno! strašno! 

Do mala je na nogama čitava varoš. Nitko ne će da ostane 
kod kuće. Starci i djevojke, djeca i pognute starice lule piema 
mjestu požaia, hite, da pohite u pomoć onim jakim i žilavim muž- 
karačkim mišicam, koje se već nalažahu na mjestu požaia. 

Veliko zvono izmjenjuje se u brecanju sa malim, a o\o sa 
srednjim, dok se i sa župne crkvice Sv. Gjurja ne mzlije mrkom 
noći turobni glas obiju zvonova. Nije čuli drugo do li viku upla- 
šenih varošana i varošanka, što se hrpimice guraju i luiaju, žekći 
svatko, da se Što prije dotura do obćinskog zdenca. — ne vidiš 
drugo, nego gomile gusta dima, što se u ogromnim kolobarima 
nadvija nad garištem, oapunjujući noćni topli zrak zagušljivom duhom. 

- Napried ljudi ! nnpried ! — uzvikalo se je u to stigavse 
redarstvo i oružničtvo, moleći, sileći i psujući prisutno množtvo, da 
se požuri na garište, svatko pod svojim tihom hladnog elementa, 
da pomogne utrnuli usijano i plamtio ždrielo vatre. 

Na garištu se je sakupilo silno množtvo svieta, prava bujica, 
od koje većina njih više smeta, nego li što koristi. Valja da se 
učini red, a nad tim već pomno bdiju redaistvemci, koji na naioge, 
izdane njim po obćinskim činovnicima, odredjuju shodna u sličnim 
nesrećama. Bijahu pohitali u pomoć i r-ki vatrogasci, buduć takov i 
družtva ne bijaše za onda na T-u, pa gaja* ni danas ne ima , na 
veliku sramotu onih , koji njegov toli živo h Ijkovam osnutak osnjccuju 

Na samom smo garištu — na po nešto povišenom mjestu, od 
kud oko može da promatra svu strahotu ah i vehcanslvcnost pn- 
zora, svu tugu, nu i veličje tog trena. Eto, već se čuje topot konj 
skih kopita i silni štropot težkih kola. Vatrogasci su, što dolaze iz 
grada, da pruže svoju pomoć, da izkažu svoju vještinu i požrtvov- 
nost, čineći time dužnost, na koju ih čovječnost zove. Veliki >u bad- 
njevi i kace u pripravi, napunjeni već vodom, a štrcaljke se pune. 


Jedni pune štrcaljke, drugi namješ aju devi, treći se penju po lje- 
stvama a četvrti već sjeku — svi su zabavljeni poslom. Od velike 
vike, strke, sveobćeg meteža, težko se je snaći. 

Vatrogasci stigoše, kad je već liepa dvokatnica drugog nasljed- 
nika Ivana Kružića bila sva u plamenu. 

Krasna li bijaše ta tiha, mirna noć, ali ju uzmuti zlokobna, 
nenadana snaga požara Strašan plamen, što je već bio proždro krov, 
obori se sad na prvi sprat i osvietli tamu sjajem, te bi mislio, da 
je bieli dan, a u drugu, da je zarudjela zora, bacajuć svoju ranu 
rumen na sve krajeve mirnog, čistog obzorja. Već su žrtvom pla- 
mena postali prozoii, što imaju izgled ovkraj mora, a svjetložute 
ognjene zmije stadoše već svojim razejepanim jezikom lizati vrata 
na shodu. Razzarcni jelovi balvani ruse se pod jalom udarcima sje- 
kira i mlatova, ruše se i vrata, a kroza nje provaljuje tusta crna dima 
i plamen.i, dočim se mlazovi vode dižu u vis poput ogromnih udava, 
rigajući moćnom silom iz razvaljenih ralja silnu vodu, koju neuta- 
živom žedjom guta uništavajuća snaga vatre. Štropot padajućih greda, 
škripa piozora, što še strova’iše na zemlju, zveka stakla i gvoždja, 
čadjavi, tmasti dim, žarke iskre, šio frcaju i prše zrakom — sve to 
burka ljudsku dušu, potresa ju, uznosi i sili ju na razmišljanje o 
uzvišenim stihovima velikoga pjesnika, kojima on uznos; blagotvornu 
moć vatre, prikazujući podjedno i njezinu pogubnost, ako li se ona 
neobuzdano razbiesni : 

«Woliltliatig ist des Feuers Macht, 

Wenn sie der Mcnscli bezahmt, bevvacld ; 


Docli furchtbar vvird die Himmelskraft, 

Wenn sie der Fesseln sicli entrafft, 

Einhertritt auf der eignen Spur, 

Die freue Tochter der Nalur. 

Veliko množtvo svieta, koje se je i u hrpama i pojedince bilo 
poredalo oko negdašnjeg najmilijeg predmeta pokojnog Ivana Kru- 
žića, predmeta, kojemu ne bijaše više spasa, glasno je i bučno vi- 
kalo, grozilo se i prietilo. Kome se je prietilo? Kom drugom no 
začetniku zločinstva paleža ! No svjetina je vazda nešto strašna, a 
naročito, kad se u njoj strasti uzpale. Nagovješta nešto, o čem niti 
ie sigurna a niti osvjedočena. Redovito u napried zaštićuje krivca, 
biedi odsutna, koji se ne može braniti, a skoro svagda odsudjuje 
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nedužna. Svjetina, ta strašna svjetina, koja mi se u taj par pričinjaše 
biesnom četom djavolova, gotovih da pograbe vile i roglje, kuku i 
motiku, odjednom se umiri te nastade mal’ da ne grobna tišina- 
Što se je dogodilo? Ide šapat od usta do usta i reć bi: nije ni 
glaska čuti. 

Laganim, klonulim korakom, držeći se jedva na i.ogama, stupa 
čovjek k garištu. Nije mu vidjeti niti lica niti očiju, jer ih je pokrio 
bielim rubcem. Stane izpred shoda, lama rukama, kr ti se od čuda, 
kao da ne vjeruje vlastitim očima. Sad upravi svoj hod prema onoj 
strani, gdje se sunce radja. Jako mu i čvrsto koljeno kleca, a lice 
mu je vlažno, posuto krupnim suzama, koje mu se toče niz obraze 
te im gotovo čuješ romom. Baci se za tim na tratinu, zarida glasno 
i viknu plačnim, očajnim glasom. «Aoh meni, majko moja, što me 
na sviet rodi . . . jadnog nesretnika ! Veliki Bože, mora da sam 
težko sagriešioU .... I čovjek ne doreče, jer da mu je pozlilo 
sbog velike tuge. Gledajući još prijašnjeg dana liepo svoje zdanje 
u čitavom sjaju, predstavi mu se očima crna slika čitavog prizora, 
koji mu je slomio srce. Tako barma govorahu. Nesretnika zaokupi 
svjetina, a četiri ga snažne ruke primiše izmedju sebe i odnieše u 
susjednu kuću. 

Čitalac je bez dvojbe u onom čovjeku upoznao glavom tadanjeg 
posjednika imanja i kućevlastnika .... Stjepana Mavrinića. 

I pogodio je. 

Ne dugo iza toga čitala se je u gradskim listovima kratka 
domaća viest, koja je svakoga iznenadila svojim kobnim sadržajem. 
Po njoj je bio krivcem paleža nitko drugi nego sam Stjepan Ma- 
vrinić, kojega je tužilo osiguravajuće družtvo radi zločinstva prevare, 
koju je htio počiniti na štetu istoga. Namah ga dovedoše u iztražni 
zatvor, koji nije dugo potrajao te je skorimice bila odredjena glavna 
razprava. Na razpravi se je bjelodano dokazalo, da je on sam pod- 
palio svoje vlastničtvo i to nešto kasnije od onoga doba, kada ga 
vidjesmo, gdje je noću, poput neke sablastne sjene, žurnim korakom 
jurio prema gradu R**. On je uporno niekao svoju krivnju, ali mu 
nije moglo ništa više pomoći. Sud ga je odsudio, uvaživ nekoje 
olahkujuće okolnosti, što za-nj vojevahu, na kazan tamnice od ne- 
koliko mjeseca, koju je odmah i nastupio, 

Izmedju ponajglavnijih razloga, koji nesretnog Stjepana sklonuše 
na njegov vratolomni i pogubni čin, navadjahu neki, da je naime bio 
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nedavno izgubio više tisuća fotinti na nekoj ovećoj gradnji u družtvu 
sa još nekoliko svojih bogatijih drugova, koji taj gubitak jedva da 
osjetiše. 

Kad je izminulo vrieme njegove tamnice, namah je prodao 
svoj posjed te se je odselio u grad. Češće je za tim posjećivao 
omiljelo mu plandište, koje bijaše niemim, trajnim svjedokom nje- 
gove sramote, a nije gotovo pak bilo dana, a da se ne bi navratio 
u crkvu, gdje bi dugo dugo ostajao, skrušeno se moleći Bogu. Al 
ga je savjest svedjer ljuto pekia sbog svoga čina, a duševna bol b 
se podvostručila, kidajući mu srce i lomeći mu tielo na Česte po- 
vike razuzdane djece, koja su se vazda za njim zatrčavala, uviek ga 
progonila, dovikujući mu: « Palikuća ! palikuća U 

Ne mogući dulje podnositi vječne grižnje svoje duše i htijući 

da se jednom za vazda rieši bruke i sramote, odluči da učini kraj 

svim svojim patnjama, — da sebi oduzme život. A nesretni Stjepan 

Mavrinić i održa zadanu rieč, udovolji na skoro svojoj želji, jer ga 

jednog liepog proljetnog dana nadjoše ne daleko mjestnog groblja 

. . 

na tratini — mrtva. 

Bijaše sebi izpalio samokres u lievu sljepočicu. 





VIDOV SIN. 


Ima tomu čitavo čislo godina, što mu je neumoliva kosa smrti 
pokosi'a roditelja, a ubogoj majci hranitelja. Kad mu je otac umro, 
te ostavio iza sebe ucviljenu udovu sa troje neobskrbljene djece, 
stanovahu jošte nekoje doba na tavanu obćinske školske zarade 
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gdje uživahu bezplatan stan. Ta tko se od starijih ne sječa «pan- 
dura* Vida? 

Bio je dobra duša, pa ga je s toga voljelo Čitavo mjesto, a i 
njegovi predpostavljeni nalažahu u njem vrlog službenika, koji je 
umio svojom blagom rieči, rek bi nekom magičnom snagom, 
svakoga piedobiti, svagdje sretno uspjeti. Ali tada ne bijaše či- 
tavi tucet tih «pandura» Vidovih vremena, gdje ih je mnogo 
više trebalo, da, mnogo više, nego li danas. Svakojake kradje, 
izvedene po tudjincima na domaćim ognjištima, bijahu na dnevnom 
redu, a tučnjave i izgredi, koji se ponajvećma sbivahu po kremama, 
primakoše se koncu samo onda, kada se je medju ljute i vinom 
ugrijane kavgadžije i izgrednike umješao pokojni Vid. On je baš 
unvo, što no rieč, u pravo doba doći na garište, da još u zametku 
urine vatru, iz koje toli često bukne žestok požar, koji redovito 
ostavlja u takovim prilikama vrlo žalostnih posljedica. Imade i danas 
ljudi još u svježim godinama, koji živom rieči svjedoče kolikim li 
bijaše on ljubimcem puka. Mnogi li je za to «polić» i mnogu «me- 
ricu» u konobi pokojni Tonke i Mateje u družtvu zvojih prijatelja 
izpio, a da nije gotovo nikada trebao segnuti u svoje žepove. Pa i 
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odkuda da pića?! Njegova je mjesečnina iznašala punih — petnaest 
forinti. Ipak bijaše zadovoljan, a tako mu i žena Marija, koja se još 
i sada, nakon tolikih pustih godina iza njegove smrti, sa suzom na 
očima sjeća svog dobrog Vida i sretnih časova, što ih je s njime 
proživjela. I mi, tada dječarci pučkih škola, u velike smo ga cienili, 
a duše mi, gdješto i bojali. Nije bio prema nam nit najoštriji, a 
niti najblaži. Jedinu jc imao mahnu, po našem sudu, što je nedje- 
jom i svetcem pomno vrebao, ne bi li se kako krišem do nas do- 
jšuljao, da nas iznenada zaskoči i odnese karte, koje bi na mjestu 
na sitne komadiće razderao i pri tom sam sobom, očitom dušovo- 
Ijom gundjao : «Ej vi lopovi, pokazat ću vam ja, tko je Vid !» Mi 
bi se tada na sve strane razletjeti, bježeć kud koji glavom bez ob- 
zira. Kad bi umjeli govoriti razvaljeni pojatak pokojnoga Mihe i 
stablo još danas obstojeće smokvenice, u vinogradu nasljednika po- 
kojne Istranke Luče, nabrojili bi, bez dvojbe, do stotinu vežanja 
poderanih talijanskih karata, što ih je njegova ruka uništila. 

Oj vi blagi, sladki danci djetinstva i nevine sreće, koli vas se 
milo sjeća ljudska duša u buri gorkog života, a čim dalje odmičete, 
tim miliji i draži bivate ! 


Iza njegove smrti moradoše, po nalogu obćinskog poglavarstva, 
seliti iz svog kukavnog stana, koji je imao primiti za svog novog 
stanara « pandura* Janka. Unajmiše stan nedaleko školske zgrade u 
« Njivini » , gdje im je stanovala baba Kate, Marijina mati. Težko li 
bijaše kukavici majci sa stroje neobskrbljene djece. Najstarija bijaše 
Franjica, djevojčici od dvanaest godina — nejako jošte doba za 
kakav posao. Udovi ne bijaše drugo no da stupi u ivornicu papira 
koja još i danas hrani stotine i stotine siromašnih radničkih obitelji. 
Radila je danju i noću Samo bi ju rano jutro vidjelo, kako se spušta 
niz oglodani i izrovani puteljak, što vodi u tvornicu, a nebeske 
zviezJc bijahu joj vodičem, kad se je opet kasno u noc uzpinjala 
kući. Djici je dotle prigledala stara Kate, a kad što i Franjica s&ma, 
koja je svake večeri spješila majci u susret, čekajući ju pred širokom 
krošnjom starinskih madja^, što svojim visom nadmašuju župnu 
crkvicu Sv. Gjurgja. Tako je bivalo pune dvie godina dana. Za to 
doba poodrastla je i Franjica, koju takodjer primiše medju radnice, 
ali uz vrlo neznatnu platu. Stariji brat Ivan pošao je na more s 
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jednim domaćini čovjekom i tako bijaše još e majci na brizi jedino 
diete, mali Nino, koji je u to* svršavao treći razred osnovnih škola. 
U djetetu bijaše se porodila neutaživa želja za daljnim naukama, nu 
sirotica majka ne može, a baba Kate ne ima ništa. Za to nije htio 
znati mali Nino, već je jednako čeznuo za naukom. I već se je 
počeo pripravljati za prijamni izpit, da za tim stupi u prvi gimna- 
zijalni razred, koji je svršio s vrlo dobrim uspjehom. Koncem prvoga 
školskoga polugodišta u drugom razredu morao je ipak dalnje 
nauke prekinuti radi težkog siromaštva. 

Ivan, koji bijaše već vidio množinu svjetskih luka i velikih gra- 
dova te preplovio sredizemno more i velike oceane, vrati se kući. 
Kod svojih ostade tek nekoliko dana, da za tim odplovi u Ameriku, 
gdje da jošte i danas u Ne\v-Yorku živi, ali je posve zaboravio na 
svoj mili hrvatski kraj, na svoj zavičaj i u njem svoju rodbinu. Za 
čitavo viieme svoga izbivanja iz roditeljske kuće pisao je majci 
cigla četni pisma. Divno li mora da je u toj čudnovatoj Kolum- 
bovoj zemlji, koja sirenskim glasom vabi i dozi vije k sebi primorsku 
mladost, silcći ju, da ostavi rodnu grudu zemlje a da se u nju ni- 
kada više ne povrati. 


I Nino morade u tvornicu. 

Bio je dječak visok, tanahna uzrasta, a brz kao srna. Omrša- 
vim, od sunca po nešto prismaglim licem, prosulo mu se je crve- 
nilo, koje se je po kadšto prometnu’o u žarko rumenilo, a to je 
bivalo onda, kad bi se u hitrom koraku vraćao sa R***, kamo je 
dnevno nosio u velikoj kožnatoj torbi raznovrstne uzorke papira na 
ogled vlastnicima tvornice. Njegova plava kovrčasta kosa, koja mu 
se je u velikim uvojcima glavom prcplitala, padaše mu na čelo 
poviš odugačkog orlovskog nosa, položena izmedju pepeljastih očiju, 
koje naginjahu na vazdašnji smiešak. 

To svojstvo svojih očiju sačuvao je Nino do današnjega dana. 
Baštinivši od svog otca liepe prednosti svoje duše, blagu ćud i u- 
ljudno ponašanje, na pose pak čelično poštenje i vrli značaj, postade 
do mala mazunikom svojih starješina, koji ga dodjeliše k parnom 
stroju. 

Nino je rastao kao iz vode. Nije mu se bila navršila ni se- 
damnaesta, a već se mnoge oči njegovih vršnjakinja otimahu za 
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njegovima. Nu on je slabo za to mario, jer je već tada ozbiljno 
pomišljao — kako to običaje u krugu pouzdanih prijatelja isk'eno 
pričati — na svoju budućnost, ne htijući lietati oko cvicća, koje, 
ako i liepo na vid, pritajivaše u sebi smrtonosne, pogubne otrovi. 
Njegova je duša medju tim krila u sebi tajnu, kojoj se ne bi bio 
nitko mogao dovinuti. Tkc umije valjano da piočita ona bajoslovna, 
zagonetna slova, što su duboko upisana u ljudskoj duši za ono doba, 
dok ona prvim lahorom ptoljeti diše? 

Brižno se je ugibao i najmanjoj sjenki, po kojoj bi bili mogli 
njegovi ugrižljivi drugovi zaključiti, da on nešto čudnovata i tajin- 
stvena u sebi snuje. 

Nino je naime ljubio. 

On bijaše po prvi put u svom dosadanjem životu osjetio, da 
ga nešto na srdcu boli, da mu nešto bolna sapinje prsi. Oćuti, 
kako mu je nestalo prijašnjeg pokoja . . . kako čezne za nečim . . . 
kako žudi, gori, gine, . . . kako vatreno i strastveno ljubi. Oh, znao 
je on za svoje drago čedo, koje ga nije nikada na javi ostavljalo, 
a koje je i u snu najvatrenijim cjelovima cjelivao. On je samo za-nj 
i u njem živio, a da nije toga izvanjim načinom pred nikim poka- 
zivao. Svi se sjećamo onih godina, koje pale ljudska srca vatrom, 
riedko kada sreće, a ponajčcšće velike i pogubne nesreće. 

Sjedeći ljeti u predvečerje kraj župne crkve Sv. Gjurja u de- 
belom hladu madjala i čitajući romane Sisolskoga iz primorskog 
života, često moradoh zatvoriti knjigu od navale pozdrava, kojima 
me je ondašnja mladež obojeg spola pozdravljala, vraćajuea sc uz 
milo-tužni piev iz tvornice svojim kućama. Nino, koji bijaše nešto 
mladji od mene, bijaše uviek medju zadnjima ili pak posljednji. I 
ja sam u ono ziatno doba gradio loše stihove svojoj nesudjenoj 
ljubi baš u hladu madjala te se često puta pod zapad sunca moljah 
bogu Apolonu, da mi milosrdno udieli sitan dielak svoje božanske 
snage, pa daju kojim načinom, ma i nevaljanim stihovima sklonem, «da 
uzljubi svoga « roba » , ili da ine samrt skrene , sred neznana — tamna 
groba.* Ne bijaše mi indi to’i težko pogoditi taj Ninov kasni do- 
lazak. Poznavali smo se prilično, pak nisam prepustio, a da ga po 
gdješto i kadkada ne nadražim sbog toga. Nu on se nije dao na 
liepak. Moje slutnje bijahu ipak temeljite. 

Kad bi se s menom oprostio, zakrenuo bi malko po strance, 
kao da se želi oteti mome pogledu. Zaustavljao se je redovito s onu 
stranu crkvice i tuj dugo i nepomično očekivao, dok se ne bi na 
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vrhuncu onih nekoliko razklimanih i travom obraštenih stepenica, 
što vode k mlinu na Rječini ili u tvornicu ili baš, ako hoćete, i u 
sam grad R***, pomolila tamno smedja glavica ljepušne Tine, kra- 
ljice Ninova srca. Već bi davno bio zvonar, odzvonivši * Zdravu Ma- 
riju*, zaključao crkvena vrata, kad bi se dvoje zatravljenih srdaca 
sa cjelovom razstajalo. Njihova Ijubovna ročišta ne mogahu dugo 
ostati tajnom. Pa čemu tajiti ? Tina je svim žarom svoje mladenačke 
duše voljela svoga Nina, te odsHe nisu više uricali tajnih sastanaka, 
već dnevimice svaku večer očekivahu jedan drugoga na lujzinskoj 
cesti, odkale se laganim korakom uzpinjahu k visokoj ravni. Sti- 
gavši do vrhunca, sjednuše na prislon visokog zida izpred crkve Sv. 
Gjurgja, provodeći još koji časak prije posvemašnje tame u sladkom 
razgovoru. 

Bilo bi uzaludno govoriti, da to nije bilo stanovitim jezičinama 
po ćudi, naročito nekojim ostarijim namigušama i usidjelicama, na- 
vlaš pak starim nosatitn vješticama, koje se gotovo križahu sa sne- 
bivanja i začudjenja, kako je tobož ta mladež * — izkvarena! Naš se 
le mladi par slabo obazirao na prve, a drugima se je podrugljivo 
smijao, gradeći pi i tom u svojim maštovnim glavama budući svoj 
dom i u njem blagoslovnu sreću, koju će svojim ženitbenim spojem 
polučiti. 

Njihovi se sni obistiniše, nu mnogo, vrlo mnogo kasni ; e. 


Već se je šesti put zaztlenilo lišće na granatim stablima ma 
djala, odkako sam se po zadnji put u njihovu hladu porukovao sa 
Ninom i njegovom Tinom. 

Težko li mi se bijaše razstati s vedrim primorskim nebom i 
plavetnim morem, koje imadoh zamieniti gorom, a južnjačko plavo 
nebo oštrim, nepiijatnim, ponajvećma maglovitim zrakom. Stadoh 
se po malo priučavati svemu, dok se konačno ne sprijateljili s no- 
vini življem, novim običajima, novim životom. Dan je za danom ginuo 
u nepovrat, godina je za godinom prolazila, a da gotovo toga i 
nisam opažao. Istina, zaželjelo mi se je često doma i mora, mojeg 
divnog mora, ali se moradoh priviknuti gradu, koji me je čvrsto 
uza se prikovao. Dolazeći iz Tuškanca, ne riedko se uzpeh strme- 
nitoru stazicom do Strosmajerova šetališta, da odatle uhvatim cjelo- 
kupnu sliku glavnoga grada svoje otačbine, jer se sa onog visa 
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otvara upravo veličanstven vidik na najzamamnije strane Zagreba i 
njegovu okolicu. 1 toli česte listopadske kiše no mogahu me odvra- 
titi od tog divnog vidika, koji se tuđe oku neprisiljeno nudi. 

Osobito za prvih dana, dok se još nham mogao naći u vrevi 
i buci velegradskog života, rado sam tražio osame, koju bi svagda 
nalazio ili na Mirogoju ili u Tuškancu, a za maglovitih dana listo- 
pada, na onom omiljelom šetalištu zagrebačkog obćinstva. Kad bi 
Sava izašla iz svog korita te muljem i vodom naplavila obližnje njive 
i oranice a često i izlijala svoju vodu do Trnja i sela Horvati te 
kad bi se stala bliedosiva magla zemljom vući, opažahu se u daljini 
tamni i visoki vrhunci samoborske gore i siedi Okić te mi se činilo 
kao da se nalazim na rodnoj grudi, pred kojom se je gubilo pusto 
more, istarsko otočje, biela sela i gradići, nad kojima se nebu pod 
oblake uzpinje pitoma Učka. 

Posljednji put posjetili omiljelo mi mjesto prije tri godine, 
sredinom listopada. Razdragan prizorom, što ga umije mašta samo 
u sumornosti i melankoliji listopadskih dneva trajno utisnuli u ljud- 
sku dušu, povratili se u pratnji sitne kiše kući. Na stolu opazih 
neki bieli zamotak. Bijaše pismo, što mi ga je pisao prijatelj M., 
s kojim me je takodjer dugački niz godina dielio. On se |e baš u 
to doba povratio iz Bosne roditeljskoj kući, kon što je tamo tri 
godine pod puškom sproveo, polučivši naslov «c. i kr. vodnika*. 
Medju inim javljao mi je, da će se do skora obaviti svatba 
Vidova sina sa Tinom, kojoj da će biti pri ženitbenom činu vjen 
čanim kumom. Pismo je zaključeno rukopisom Ninove ruke uz 
njegov podpis. Pozivao me je naime k svom piiu, koji se je imao 
slaviti o Katarininu iste godine. 


Hladno je, vrlo hladno predvečerje. Ljuti sjever brije lica, no- 
sovi se rumene i p ave a zubi cvokoću Nu pokraj starog duda, 
što je nadvisio granjem krov Franjičine kuće, sakupilo se je množtvo 
svieta. Svatko znatiželjno zuri u prvi sprat, kamo se smjestiše lcićeni 
svatovi, što su netom izašli iz crkve. 

Na sried sobe prostrt je dugački stol, čelo kojega sjede sretni 
mladenci Nino i Tina. Ostala mjesta zaposjednuše kumovi, djeve - 
ruše, rodbina ženika i ostali uzvanici. Posred stola krasi se divna 
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kita cvieća. Da se ne mimoidje stari običaj, izpaljen je kroz piozot 
hitac iz pištolja, na što zaigraše svirale, a munjevitom brzinom poleti 
kolač preko visokog kućnog krova. 

Vani vlada strašna, neobična studen. Nu slabo odjevena i 
bosonoga djeca rek bi da je i ne osjećaju. Djipajući po hladnom 
tlu, požudno traže križke krhka razlupana kolača. Nu što ono dolje 
na toj čiči očekuju stare krešteliee i u tople šalove umotane usi- 
djelice? Stare se kreketuše ne krste više kao nekoč, kad no lju- 
bovnici piolažalm hladnikom madjala u sladkom razgovoru, već 
nestrpljivo očekuju, ne će li ih već jedared svatovska kuharica po 
častiti u kuhinji mastnim pečenjem i vinom, dočim se čangrizave 
usidjelice, umotane u tople zimske šalove . . . tužno razilaze, za- 
vidjajući sreći • . . Ninovoj Tini. 


MOJ SAN. 

(sill^ouetta*) 


Prisnila mi se je divna svibanjska noć, puna dražesti i milja 
i onakovih čarnih slika, kakove može radjati jedino doba cvieća, 
mirisa, ljubavi, života — doba uzkrsnule naravi. Nebo, zaliveno sa 
sviju strana jasno-svjetlom modrinom, bijaše osuto milijonima sjajnih 
diamantnih luči, koje Ijubkim pogledom, sa svoje neizmjerno velike 
visine, sipahu zemlji sladke cjelove, pozdravljujući veličajnu tišinu 
probudjene prirode. Sjajni mjesec, ploveći po bezkonačnom nebes- 
kom prostoru, šiljaše svoje bliedo-srebrenasto svjetlo na oba kraja 
horizanta, bojadišući kistom svojih slabačkih zraka vrške gora i brie- 
gova, stabalje i grmlje, doli i ponikve nekom ugaslo-sivom, melan- 
količnom bojom, koja sa morskim grebenjem, zaklonjenim polu- 
tamnom sjenom, sačinjavaše ugodni kontrast Pritvorilo mi se, da 
sjedim pokraj mora, daleko od grada, prema iztočnoj strani, u 
nekoj cvatućoj bašti, kojom se je širio najopojniji miloduh svako- 
vrstnog cvieća. Bašta bijaše takodjer razsvietljena, a po njoj revno 
uredjene gredice, prepune i tamno- i jasno-crvenih ruža i žutobojnih 
theja, resede i karanfilja, šarenih i crnih maćuhica te plavili ljubica. 
Ustavši sa kamenite klupe, na kojoj sam dosele sjedio, stadoh ubi- 
rati ponajljepše cvieće, što ga bijaše u bašti i kititi njime prsi. Kad 
se vraćah na svoje prvašnje mjesto, nešto iza grma theja lagano 
sušnu, ko da je svila kliznula zemljom. 
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Okrenuvši se, zaustavi mi se pogled na ženi savršene, staro- 
grčke ljepote. Povukoh se malko u natrag, da me ona ne spazi, i 
sakrili se iza ovisokog maslinovog debla, koje bijaše neobično de- 
belo, te ju zanesen s njezine ljepote kao okamenjen promatrah. 

Ona se približi k grmu theja i stane u srebrenu kotaricu brati 
ponajljepše tuže. Bijaše to mlada žena divne ljepote kakove jošte u 
svom životu nisam vidio. Njezino veneričko, oblo i pravilno a mra- 
morno lice, na kojem se je nježila neka sladka tuga, riesile su ve- 
like plave oči, nad kojima se u maleni luk nadviše guste baršu- 
naste obrve. Skrletne malene ustne sakrivahu dva niza bjelokostnih 
zubi, a niz sniežno-bieli vrat potekoše njoj u divnom neredu tamni 
valovi bujne vrane kose. Na glavi njoj bio diadem, koji se je poput 
sunca blistao. Njezino vitko, junonsko tielo, zastiraše tunika od 
crvena atlasa i dugačka siva kabanica, koja njoj je sa ledja visjela, 
ali se čari njenih djevojačkih grudi posve jasno izticahu. Ne mo- 
gavši se više uzdržati, premda bi ju do vieka bio gledao, htjedoh 
da njoj se malko približim, da ju nagovorim, da njoj izjavim tajne 
svoje želje .... nu čim ustadoh, ona me speti i — sjajne mi pri- 
kaze nesta izpred očiju. Izčeznu u noć. 

* 

* * 

Pokunjih se i razžaiostih. Ali eto, gdje mi iz daleka u susret 
dolazi nekadanji moj profesor K., koji mi je za mladosti predavao 
prirodopisnu struku. Činilo mi se, da botanizira, sudeći po spravama, 
koje je imao uza se te kao da me zove kažipistom desne ruke, 
kao nekoč, kada zajedno hvatasmo male zareznike i sakupljasmo 
svakojake biljke i trave. I već htjedoh koraknuti prema njemu, kad 
odjednom nešto zašumt kao neka iznenadna zračna struja, koja me 
odnese i baci dolje na morsko, zubcasto grebenje. Dok sam letio 
zrakom, još mije lebdjela pred očima čarna slika one mlade mistične 
žene, a sad čučeć sam na pustoj klisuri mora, u skoro se upre- 
pastih od straha sbog neobičnog i čudesnog prizora. 

Iz daleka digao se je crni gorostasni, rek bi mjestimce krvlju 
poštrapani val, primičući se k meni strašnim šumom te se konačno 
uz silnu lomnjavu i pjenu prolomi o grebenje, na kojem se u smrt- 
nom strahu pred prietećom nemani posve skučih. Odmah za tim 
začu se silan vrisak i halabuka, graja i štropot. More se uzmuti, 
apjeni, a izpod pjene izmili najprije plećat starac, kcjemu su glavu 


pokrile siedine, a na mjestu brade i obrva, porastlo mu široko lišće 
od trske. Za njim stade morem pliskati i halabučiti čitava četa 
■crnookih nympha. Sav se morski kraj uzbiba, a ja drhtah od strave, 
misleći, da mi je sad na poginuti. Nasta vragometno komešanje. 
Dupini skaču, Tritoni trube u šuplje, zavinute školjke — nastade 
čitava galama: šala. vriska, smieh i opet buka — a ja klekoh na 
pusto grebenje, pak se plačno i drhćućim glasom obratili k slavnoj 
Nerejevoj kćeri molbom : — Majko Achillova, srebronoga Thetido> 
spasi me .... spasi ! . . . . Jedva što dorekoh — * a neka gromotna 
mračna sjena zavitla s menom visoko u vazduhu. 

* 

* * 

Nadjoh se u tili čas u sred prostranog groblja — u mitvač- 
nici, gvozdenih, raztvorenih vrata. O mjesečevu svjetlu čudno se 
laštilo, čudno ljeskalo veliko razpelo i ostali mnogobrojni manji 
veći krstovi. Grobovi i nad njima spomenici pričinjahu se silnim 
mogilama, nad kojima kao da budnu stražu straži strašna bliedo- 
lika smrt. U to odbije ponoć — doba, gdje mrtvaci ostavljaju svoje 
grobove. Drhtala mi sva uda, koža mi se naježi, a čami me podi- 
•djoše na čitavom tielu. Protrnuh. Htjedoh vikati, zvati u pomoć^ 
bježati, ali mi je nešto sapinjalo grlo, a noge ko da ih je tko o 
zemlju prikovao. 

Med ju to začuli neki žamor, kretnju, što li, što dolažaše preko 
ogradnog zida k groblju. Čas za tim stvori se preda mnom onaj 
isti profesor sa dvanaestoricom elegantno odjevenih mladića, od 
kojih svaki imadjaše u ruci svoj anatomički nožić. Obradovan s 
njihova dolazka, pristupili k njima. Poredaše se u red, u okrug, 
jedan do drugoga. U uglovima mrtvačnice goraliu četiri buktije na 
klimavim sviećnjacima. Na nosilima, što počivahu s lieve strane vra- 
tiju, nanizalo se po rubovima mnoštvo mrtvačkih lubanja, koje su 
buljile nepomično u prazninu. Po vlažnim stienama tog mrtvač- 
kog stana savilo se je nekoliko vienaca izsušenog i svježeg cvieća 
sa raznobojnim vrpcama. Najednom bršljivom stolu gorjela je uljena 
svjetiljka, dočim u nuglu, na desno, bijaše nabacana velika hrpa 
slomljenih i krnjih kistova. 

Nisam se ničega više bojao. 

Odjednom dade profesor znak. na koji me mladenačke ruke 
odmah pograbiše, svukoše i baciše na onaj trošni stol, a on mi sam 
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sveza ruke i noge. Tada mi profesor, uozbiljiv se, zapovjedi mirovati. 
Uzevši za tim svoj anatomički nož, stade mi rezati — čudno ! — 
najprije desnu nogu. Prorezao mi gornju kožu, razvuče ju na obje 
strane i uze govoriti : — Ovo je epiderma, ovo đerma .... eto 
i « membrane » a sada .... 

— A sada je, profesore, dovoljno ! — protisnuh od 

muke. Joj 1 profesore, to boli ! strašno boli ! . . . . 

— Samo mir ! — * glasile su njegove lakoničke rieči — i na- 
stavi Ijuštiti kožu, kao da razvlači rusko staklo, dočim ona mladež 
— valjda njegovi učenici — pomno i pozorno promatraše svaki 
kret noža svog profesora. 

Opazivši mišičje, krvavo žilje, kolanje krvi . . . golu glavnu 
kost koljena, htjedoh vrisnuti, ali mi zatvoriše usta. Na to mi pro- 
fesor, srdit sbog moje opornosti, jednim potezom noža razpori 
trbuh. Krv šiknu šikom u zrak a srce mi odskoči — na ustne ! 

Stadoh vruće cjelivati krvavo, ubogo svoje srce kad li mi 

profesor naglo turi ruku u prsni kos. nemilosrdno uzdrma rebrima 
i jedan i dva puta, tako te moja čitava okostnica odleti na jednu 
a ja — oh to sam dobro vidio! — na drugu stranu mrtvačnica! 
S užasom promatrajući sgrčene, sgurene, vlast te svoje kosti, navla- 
stito požuijelu lubanju, šuplje one i tamne očnice i nacerene zube- 
rine, koje se, rek bi, rugahu i meni i čitavome svietu, stadoh tre- 
petati kao prut na vodi, a smrtni mi znoj oblije čelo ... — i u 
to se ... . probudili! 

Bijahu četiri sata u jutro. Baš je samostanac, brat Urba n 
z vonio na jutarnji angjeoski pozdrav Mariji. Mislio sam da, će m 
srce probiti prsi od silnih i žestokih kucaja. 

Prijašnjega bo dana na večer, prije nego li što sam usnuo, 
bijah pročitao Heine ove « Traumbiider !* 


GDJE JE ŠTO? 


Put k izvoru Rječine strana 7 

Poldica . . > 2 5 

Tresette pod bademom * 35 

Zlosretni grobari * 

Pepičin vrtić; * ^9 

Dva dana na berbi » 76 

Palikuća » IC> 3 

Vidov sin * 122 

Moj sati /- 
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